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Az ischli klauzula.
Budapest, április 17.

(k. t )  A főudvarm ester —  ö tud ja , mi
ért —  előráncigálja sa jtó jában  az ischli klau
zulát. T alán  kevesli a  dicsőséget, am it e 
klauzula révén  idáig arato tt. Ugv találja talán , 
hogy közjogi babérjai még nem  teljesek, 
hogy még hiányzik  hozzájuk  néh án y  lev é l; s 
ezeket akarja  ny ilván  m egszerezni különben 
időszerűtlen rekrim inációival.

Álljunk h á t elébe s vizsgáljuk meg 
mi is az  ischli k lauzu lának  halottaiból fel
tám asztott kérdését. Az 1898. augusztus h a 
vában létrejött m egállapodások tartalm az
ták a hírhedtté  vált ischli klauzuiát, amely 
igy szól: „A m ennyiben az 1903-dik év 
végéig akár a  külállam okkal kötendő ke
reskedelmi szerződésekre vonatkozólag, akár 
az Ausztriával kötendő  vám szövetségre nézve 
törvényes m egállapodások létre nem  jö n n é
nek, a  m agyar tö rvényhozás további e lhatá
rozásáig jelen tö rvény  határozna anyai m arad
nak érvényben .“

Nyilvánvaló, hogy ez az  intézkedés m eg
változtatta volna eddigi vám - és kereskedelm i 
szövetségeink felm ondási és lejárati form áját. 
De még ennél sokkal többet. Lényegileg m eg
változtatta s rosszabbra  változtatta voína az 
1867: XII. törvénycikket.

Mi különbség van az ischli k lauzu la  és 
az 1807. évi XII. törvénycikk k ö zö tt?  Ez 
utóbbi 58— 68. §§-ai értelm ében, h a  a vám - 
es kereskedelm i szövetség  bizonyos h a tá r
időn belül nem  jö n n e  létre  Ausztria és Ma
gyarország közt, ipso facto megszűnnék a vám 
szövetség, elöállana az o rszág önrendelkezési 
joga, am int hogy m ár tényleg elő is állott. 
Az ischli klauzula érte lm ében pedig a  vám - 
szövet-ég meg n em  ú jításának  esetén , tehá t 
a záros ha táridőn  tú l sem  következnék be a 
vámszövetség m egszűnése, hanem  folytatást 
nyerne az m indaddig, amig a magyar törvény
hozás másképp nem intézkednék.

Hogy ez gazdaságilag is lényeges kü lönb
ség, ezt felesleges m agyarázgatni. Ausztria az 
ischli klauzula m ellett gazdaságilag addig ta rt
hatná M agyarországot lekötöttségben, am eddig 
neki tetszik, vagy legalább, amig a m agyar 
törvényhozás akár a  külön vám terület felállí
tása által, akár m ásképp közbe nem  lépne. 
Vagyis: az ischli klauzula mellett Ausztria soha
sem kerülhetne kényszerhelyzetbe. Á7. a lkudozá
sokban és a  tagadó m agatartásban  m akacs
ságot fejthetne ki, m ert hiszen az egyezség 
m eghiúsulása ese tén  nem  következnék be 
ipso facto a  vám szövetség  felbom lása. Ezt a 
m agyar törvényhozás intézkedéséig fen n ta r
taná az ischli klauzula, mely ekképp az 
osztrák korm ányokra  gyakorolható üdvös nyo
mást Örökre m egszüntette  volna.

így is fogta fel az  ischli klauzulát a Thun- 
korm áuy. .1 gazdasági kiegyezés megörökítésé
nek nevezte ezt nyilatkozataiban és aktáiban. 
Három hónapig tartó  küzdelem ben védte 
az osztrák  korm ány m ég Széli K álm ánnal 
szem ben is az  ischli záradékot. Az osztrák 
sa jtóban több Ízben kiszivárgott jegyzékei
nek tartalm a, s úgy tü n te tte  fel ezek
ben az ischli klauzulát, m in t a  gazdasági 
kiegyezés alkotó e lem ót, m int egyenérté
kűt a gazdasági alku keretében. A popé- 
tuirende Klausel nélkül, úgym ond, a: osztrák 
kormány soha bele nem ment volna a két kor
mány gazdasági megállapodásaiba. É rtékkicse

rélési objektum m á lett teh á t az ischli bűn 
révén 67-iki a laptörvényünknek az a  sark
tétele, amely szerin t meg nem  egyezés ese
tén, minden külön törvényhozási intézkedés nélkül 
ipso facto bekövetkezik az ország önálló 
rendelkezési joga, holott az ischli záradék 
szerint a  vám szövetség m indaddig tartana, 
amig a  törvényhozás az összes re to rtákon  át 
m ásképpen nem  intézkednék. Hogy teh á t gaz
dasági szem pontból nagy há trán y  lett volna 
M agyarországra az ischli klauzula, azt sem mi 
sem m utalja  annyira , m in t az osztrák  kor
m ány m erev ragaszkodása ahhoz s az a  ki
jelentése, hogy ezt egyenértéknek és kárpó t
lásnak tekinti.

Közjogitag még határozo ttabb  sérelm e al
ko tm ányunknak az ischli klauzula. Nem gya
núsítjuk meg törvényhozásunk egyik faktorát 
sem. Nem lépünk be a m indig felállított ke
lepcébe a korona szentesitési jogát illetőleg, 
m elyről pedig szin tén  sokat lehetne közjogi- 
lag beszélni. Nem szólunk arról, hogy ott 
van a főrendiház is, m ely gátlólag léphetne 
közbe. De n incs szükség a főrendek akár jó 
zan érzékének, akár hazafiságának a  rneg- 
gvanusitására. Sőt m ég több koncessziót is 
teszünk. E lm együnk egész addig, hogy még kor- 
raány sem akad, amely az ország jogait ki akarja 
já tszan i, holott e lbú jhatna az alsóház és felsöház 
mögé, többségével leszavaztatván m agát. Hány 
ese tben  m egtörtént eddig is az ilyesmi, pél
dául a kúriai bíráskodás, a  vallásszabadság 
stb . kérdésében. Ekképp tehát sem mi paklizást 
és hazafia tlanságot fel nem  tételezve, igy is 
kitűnik, hogy az ischli klauzula világos meg
sértése  lett volna M agyarország önálló ren 
delkezési jogának. Az 1867 : XII. törvénycikk 
e klauzula által vesztett volna hatályából. 
Ennek bizonyítása céljából m egjegyezzük, 
hogy m inden jogi és közjogi felfogás szerint 
sokkal erősebb garancia az ország ö n rendel
kezési jogának ipso facto való feléledése, 
m in t az összebonyolitolt, e lk lauzulált és ekképp 
elalélt, m ár szinte elhalt jognak törvényhozás 
által való életre galvanizálása. De legesleg- 
u to ljá ra  hagytuk az  ellenm ondást nem  türö 
és döntő  argum entum okat.

A nemzetek jogait lekötő intézkedéseknél a 
határidőhöz fűzés erősebb biztosíték a bizonytalan 
időre való lekötésnél, még abban az esetben is, 
lm a törvényhozásnak mindenkor joga van a 
lekötést megváltoztatni. Ehhez képest a  vám- 
és kereskedelm i kérdésben sokkal erősebb 
garancia a  tiz évre való lekötés, m int a  tör
vényhozásnak  az az állandó joga, hogy a 
vám- és kereskedelm i szövetséget m egváltoz
tatha tja .

Szegény Deák F eren c! ö  a közjogi ká
téból tanu lta  örökbecsű  elveit és n em  az 
ischli kódexből. Ha tud ta  volna, hogy valaha 
a  hazaáru lás sz ínében  fog feltűnni a  h a tá r
időhöz való kötés a  perpetuálás helyett, ak
kor ö is m ásképp csinálja  az  1867. évi 
Xll. törvénycikket. Akkor az ischli klauzula 
belejut a laptörvényünkbe m ár 1867-ben. Akkor 
az 1S67: XII. t.-c. 59. és 68-ik szakaszai 
helyett azt vési be az újabb m agyar alkot
m ány oszlopába, hogy a pragm atica sanctio- 
ból nem  folyó ügyek is nem  idöröl-idöre 
nyernek m egoldást, hanem  á llandóan rendez- 
tetnek a tö rvényhozásnak  azon kétségtelen 
joga mellett, hogy faktorainak m egegyezése 
esetén  a  felbontás vagy az á ta lak ítás lehet
séges. Akkor kár volt a  pragm atica sanctio- 
bóí folyó és nem  folyó ügyeket bifurkálni.

Akkor egyenes alkotm ányrontás volt a  vám - 
és kereskedelm i ügyeket elválasztani a  had- 
ügytöl és külügytöl.

Vagy talán azt hiszik a főudvarm es- 
terék, hogy a tu lajdonképp való közös ügye
ket, teh á t a  hadügyet és külügyet nem  lehet 
a törvényhozás tényezőinek egyező akarata  
m ellett m indenkor á tm ásitan i?  Nem csak m in 
den évben, hanem  m indennap m egegyezhet 
az országgyűlés két háza  és a  korona a kü
lön m agyar hadsereg  és külön külügy iránt. 
A nem zetnek e tekin tetben való joga az  ál
landóság jellegével van ugyan lekötve, de a 
m agyar király egyetértve a m agyar nem zettel 
m indenkor felállíthatja a  külön m agyar had 
sereget és a külön m agyar külügyet. A bi
zonytalan  időre való lekötés m égis csak n a 
gyobb lekötés, m int a  határidőhöz fűzött le
kötés. M ondjuk ki nyíltan, az ischli klauzula 
uj állandó közösügyet teremtett volna: a vám- 
és kereskedelmi ügy közösségét.

országnak megmaradt volna az a joga, 
ami megvan a közös ügyekre nézve is, hogy a 
gazdasági egységet felbonthatja, de perpetuálást 
nyert volna maga a szerkezet egész a törvény
hozási megváltoztatásig. Vagyis az ischli klau
zula vissza fejlesztette volna a dualizmust gróf 
Apponyi Györyy álláspontjáig, aki a korona 
rendeletére készített etaboráturnában közösöknek 
ismerte el a gazdasági ügyeket is.

És m égsem  az ischli klauzula a  bűnös. 
H anem  bűnös —  a föudvarm ester szerint —  
Széli Kálm án, sőt egyenesen hazaárulő . Az ö 
form ulája —  igy szól a vád —  kobozta el a 
nem zet jogait, holott az ischli klauzula jog
fejlesztő, garancianövelö intézm ény akart 
lenni. Vakm erőségé m ellett sem m i sem  ér
dekesebb, m int eme vád. A nem zeti jogok 
nevében vádaskodó tám adás Széli Kálm án 
hazaárulő  form ulája gyanánt az 1899: XXX. 
törvénycikk 5-ik paragrafusát jelöli meg, mely 
ekképp szól:

„Arra az esetre, h a  a  je len  törvény h a 
tályának ta rtam a  alatt az 1. §-ban em lített 
jelenlegi állapot, illetőleg viszonosság ö fel
sége többi királyságaiban és országaiban bárm i 
oknál fogva változást szenvedne, utasittatik  a 
korm ány, hogy az ország pénzügyi és köz- 
gazdasági érdekeinek m egóvására és érvénye
sítésére szükséges javaslatokat haladék nélkül 
az országgyűlés elé terjeszsze. Am enyiben 
e célra azonnali intézkedéseknek szüksége 
m erülne fel, a korm ány a szükségesnek m u 
tatkozó intézkedéseket rendeleti u tón életbe 
léptetheti. E rendeletek azonban  a  törvény- 
hozásnak, ha  együtt van, 14 nap  alatt, h a  
együtt nincs, összejövetele u tán  azonnal be- 
m uta tandók .“

És a  bátor akkuzátor egyben hozzáteszi: 
„Ezennel kijelentjük, hogy soha még ennyire 
ki nem  játszo tták  a  m agyar közjogot, a  m a
gyar közjog szellem ét, ezredéves tradícióit, 
m int ahogy azt ez az idézett Széli-form ula 
m egcselekedte.“

E lőrebocsátjuk, hogy az idézett tö r
vényszakasz nem  is vonatkozik a  gazdasági 
kiegyezés lényegére, hanem  csak adm in isztra
tív intézkedés a rra  az esetre, ha az önálló 
rendelkezés határidejének tartama alatt a re
ciprocitás megsértetnék. Vonatkozik a törvények 
ezen in tézkedése arra, ha  például gabonánkat, 
vagy állatainkat Ausztria valam ely ok m iatt 
nem  bocsá tan á  át a  h a tá rán . A korm ány 
ezen vagy m ás esetben tartoznék javaslatok 
e lő terjesztése által, vagy esetleg rendeleti utón

Laounk mai száma tizenhat oldal.
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m egóvni az ország gazdasági érdekeit. Kép
zelhető  ugyan oly eset is, hogy a reciprocitás 
súlyos vagy éppen állandó m egsértése esetén 
tö rvényjavasla to t terjesztene elő a  külön vám 
terü le t felállítása irán t; de ism ételjük, legelső 
so rban  adm inisztratív  intézkedésekről van szó 
az  ország gazdasági érdekeinek megvédelm e- 
zése céljából.

H át ez a  h azaáru lás?  Mi azt hiszszük, 
nem  az. De h a  az, akkor a hazaáru lást m ás 
valaki követte el és nem  Széli Kálm án, m ert 
a  Széli Kálmán-féle törvény 5-ik szakasza 
egyszerű m ásolata a  Bánffy-féle 1898-iki I. 
törvénycikk megfelelő intézkedésének, m elyekképp 
szól:

„Ha az 189S. évi decem ber 31-ig te r
jedő időn belül az 1. §-ban em lített jelenlegi 
állapot, illetőleg viszonosság ö felsége többi 
királyságaiban és országaiban bárm i oknál 
fogva változást szen v ed n e : xdasittatik a kor
mány, hegy az ország pénzügyi és közgazdasági 
érdekeinek megóvására és érvényesítésére szüksé
ges javaslatokat haladék nélkül az országgyűlés 
elé terjeszsze. Amennyiben e célra azonnali in
tézkedéseknek szüksége merülne fel: a kormány 
a szükségeseknek mutatkozó intézkedéseket a tör
vényhozás elhatározásáig rendeleti utón életbe 
léptetheti. E  rendeletek azonban a törvényhozás
nak, ha az együtt van, tizennégy nap alatt, -— 
ha együtt nincs, összejövetele után azonnal be- 
mutatandók.“

Ha teh á t az adm inisztratív utasítás ha
zaáru lást foglal m agában, akkor azt 1898-ban 
követték el s nem  1899-ben. Akkor elkövette 
az t báró Bánffy s nem  Széli Kálmán, akinek 
az adminisztratív utasitás soha sem volt formu
lája, hanem  átvette azt a Bánffy-féle tör
vényből. De hát nincs abban  hazaáru lás, 
hanem  igenis van az idézetben nagy tu d a t
lanság s egy régi mese tanulsága am a bizo
nyos verem ről, am elybe az esik bele, aki 
m ásnak ásta.

Széli Kálm án form uláját, mely valóban 
nagy és lényeges jogokat m entett meg az 
ország szám ára, az 1899: XXX. t.-c. bekez
dése első paragrafusa s negyedik szakasza 
tartalm azza. Széli Kálmán form ulája által 
belevétetett e törvénybe az 1867: XII. t.-c. 
58-ik és 68-ik §-ának intézkedése, amelyek 
szerint a m agyar korona országai m int a fe- ! 
jedelem  többi országaitól jogilag különálló | 
országok saját felelős korm ányuk és törvény- ! 
hozásuk u tján in tézkedhetnének és vám vona- I

T A B  C A.
Lassú víz.

— A Btióopexli Napló eredeti tárcája. —

Irta  : Szabőné-Sogáll Janka.
Egy olyan forró, tikkasztó és poros alföldi 

éjszakán, mely megkinozza az idegeket s felfor
ralja még tán a bárány vérét is, kelten ültek a 
széleB ámbiius fehér oszlopai mögött. Bodrogi 
Tamás, a háziúr és Baranyi Miklós, aki csak 
most látogatott el hozzájuk először, bár a házi
urának ifjúkori pajtása volt. Do elszakadtak egy
mástól réges-régen. Bodrogi vidékre került, ügy
védi irodát nyitott, megházasodott. Melegedett a 
saját házi tűzhelye mollett. Baranyi pedig meg
lehetősen nyugtalan életet élt és csak sütkérezett. 
Nála nőm égett állandó tűz a házi tűzhely sze
líd oltárán. Idegen tüzek mellett pihent meg oly
kor s ha tovább vándorolt, többnyire vitt magá
val egy kis perzselt magot ós titkos égési 
sebeket.

Ezen kivül is csupa ellentét volt ez a két 
férfi. Bodrogi olyan nagyon kellemes külsejű, 
olyan nagyon szelíd hatású, olyan túlságosan 
tiszteletroméltó egyéniség volt, akire különösen 
is ráillik ez az izetlen szó, hogy egyéniség. Min
dene rendben volt s nem akadt egyetlen egy 
ismertető jele sem. Ha elvész valahogy, még 
csak meg sem találhatják a sok egyforma em
ber között. Jó ember volt. Nem civakodott, nem 
erőszakoskodott, nem is igen akart úgy általá
nosságban semmit Azt mondták felőle: Jó, mint 
•  fa la t kenyér. A falat kenyér. . . .  Az áldott, 
szükséges, jó kenyér, mely azonban milyen je
lentéktelenné, unottá és élvozhotetlenné válik az 
első valamirevaló csemege mellett Es az ilyen
fajta embereknek, én nem is tudom miért, nincs 
egyéb gondjuk, mint az, hogy minél előbb meg- 
hazasoiüauak..

lak által szabályozhatnák  kereskedelm i ügyei
ket, továbbá „az ország önálló törvényes in
tézkedési jogát m agának fenn tartja  és m inden 
jogai e részben is sértetlenek m aradnak .” A 
m agyar korona országaira nézve az önálló 
vámterület jogállapota állott elő s e jogalapon 
történik az önálló rendelkezés.

Széli Kálm án form ulája továbbá a lejá
ratok teljes összhangbahozatalát vívta ki az 
önálló rendelkezés és a  nem zetközi szerződé
sek közt. L egem inensebb jogbiztositó elem et 
tartalm az a  form ula a  nemzetközi szerződé
sek m egkötésére nézve. Itt m ár teljesen érvé
nyesül az önálló vám terület jogi állapotának 
konzekvenciája a  nem zetközi viszonylatban s 
Magyarország állami és gazdasági egyénisége 
kifejezésre ju t, n oha  a  kereskedelm i szerző
dések az 1878 : XX. törvénycikk 3-ik sza
kasza értelm ében lesznek kötendők. Ez a 
törvénybe iktato tt form ula igy hangzik :

„M indam ellett, hogy ezen törvény által 
a m agyar korona országai és ö felsége többi 
királyságai és országai között fennforgó vám- 
és kereskedelm i viszonyok az 1907. év végéig 
terjedő idő tartam ra az 1867. évi XII. tör
vénycikk 68. §-ában az országnak fenn tarto tt 
önálló rendelkezési jog alapján  szabályoztat- 
nak, az ezen idő alatt esetleg kötendő kül
földi kereskedelm i szerződésekre nézve ki- 
m ondatik, hogy azoknak a  két állam  nevé
ben leendő m egkötése az 1878. évi XX. tör
vénycikk III. cikkének első bekezdésében 
előirt m ódozat m ellett eszközlendö.”

Széli Kálmán form ulája továbbá az, am it 
a  4-ik szakasz tartalm az, hogy h a  a  vám - és 
kereskedelm i szerződés 1903-ig nem  jö n  létre, 
a nemzetközi kereskedelm i szerződések hosz- 
szabb időre, m int 1907-ig nem  köthetők, 
amikor isa z  18 9 9 : XXX. törvénycikk hatá lya  
lejár. Továbbá, hogy a külfölddel m egkez
dendő tárgyalások előtt uj autonóm  vám tarifa  
létesítendő, am elyben az ország m ezőgazda
sági és ipari érdekei védendők. Végre hogy 
a  lejárattal biró kereskedelm i szerződéseket 
mindkét állam fe lm ondhatja  s a lejára ti b a 
táridővel nem  biró szerződések bárm elyik 
állam kívánságára 1903. évre felm ondandók.

C supa vívm ány és jogbiztositás. És mégis 
Széli Kálm án ro n to tta  le az ország jogait! 
És m indezek tetőzetéül azt állítják, hogy Széli 
Kálmán a rendeleti jognak  oly e lvetem edett 
form áját ik tatta  törvénybe, m ely még az 
osztrák szükségparagrafusnál is rosszabb.

Baranyi Miklós egészen más volt. Soha sem 
. lehetett volna lefesteni, annyira kellett ennek az 
1 olaibarna arcnak, ezeknek a szürke szemeknek s 
' különösen azoknak a merész szemöldököknek, a 
[ puha szájnak s a gyönyörű állnak az, hogy él

jen, melegítsen, parancsoljon. Hogy hazudjon és 
csaljon, de aztán egyetlen egy öleléssel meggyó
gyítson ós elfelejtessen mindent, ami fáj. Igazi 
férfi volt. Egy olyan szebbik, nagyobb, érdeke
sebb pár, mely kijut a boldog és szabad állatok 
civilizálatlan világában a legkisebb madárnak, 
a leghitványabb féregnek is. És az ilyenfajta 
embernek, én non, is tudom miért, még csak 
eszeágában sincs, hogy valamikor megháza
sodjék.

Bodrogi Tamás egészen véletlenül bukkant 
rá a barátjára néhány hét előtt. Meglátogatta a 
feleségét a külföldi fürdőben és a kutnál, örökös 
ámulatára és örömére, egyszer csak Baranyival 
találkozott. Ott álldogáilt ebben a pár ezcelienco 
asszony-fürdőben a csarnok előtt és a szálloda 
ablakaira nézett, észre sem vette Bodrogit. Ta
más azonban rögtön megismerte, összeölelgette, 
karonfogta és alaposan kikérdezto a kúrálni való 
betegsége felől. Ezen túl már el sem erosztetto, 
vitte egyenesen a felesége elé, bár Baranyi meg
lehetősen szabadkozott.

Márta, a Bodrogi Tamás fiatal, szőke, ál
mos, nyugodt felesége éppen akkor jött le a 
szálloda lépcsőjén. Megcsúszott és kiejtette ke
zéből az ivópoharat. Ez a hirtelen támadt ügyet
lenség aztán annyira elkeseritette és megszégye
nítette, hogy alig votett ügyet Baranyira. Bod
rogi Tamás három napig bajlódott, mig valahogy 
összebarátkoztatta őket. S mihelyt néhány tür- 
hetőbb mosolyt tapasztalt, azonnal meg is hitta 
barátját utókorára. Négyszem között persze bo
csánatot is kért, hogy a vendéggel együtt alkal
matlanságot is szerzett a feleségének. Bodrogi 
mindig olyan volt, mintha egy kicsit félt volna 
ettől a lassú, álmos, nyugodt szőkeségtől.

— N em  baL azá it M árta. A kkorra ran d h an

E  szerint tehát van már magyar szükség- 
paragrafus is. Valam ely közjogi Leverrier fel
fedezte n m agyar glóbus felett az oszlrák félalkot- 
m ányosság hom ályos N cptunusá t. Ez a felfede
zés m egérdem li, hogy külön foglalkozzunk 
vele. Erre a vád jára  a  föudvarm ester holnap 
kap ja  meg a fe le le tet

BELFÖLD.
A  m in isz te r e ln ö k  l iá tó to n . Széli Kálmán 

miniszterelnök méer a húsvéti ünnepek előtt ter- 
vezto, hogy nehány napra Hálóira utazik pihenni. 
Tervét mindezideií? nem valósíthatta inog. A mi
niszterelnök ma esti 8 órakor a szabadelvű klub
ban is megfordult, ahol a miniszterek közül báró 
Fejérváry és Lnlcács László is jelen voltak, Seéli 
Kálmán valószínűleg holnap utazik Kátótra.

H a m is h ir  a  k ü lü g y m in isz te r r ő l. Egy
estilap ma hosszasan pertraktólja azt a napokkal 
ezelőtt többfelé íclmerült hirt, hogy gróf Golu- 
chowski külügyminiszter lemondani készül. Ehhez 
mindenféle kombinációt fűz az emlitctt estilap 
bécsi tudósítója. Ezek a kombinációk ópp ü£?y 
teljesen alaptalanod mint maga a külü^yminisztor 
válsághíre. Goluchovskinak cszeágában sincs 
lemondani ós nincs is rá semmi oka.

B artha Miklós beszámolója. A függetlenségi 
Ugron-párt elnöke Bariba Miklós húsvéthétfőjén meg
jelent választói előtt és beszámoló beszédet mondott. 
Ismertette a Bánffy-kormány ellen folytatott küzdel
met és elitélve Bánffv politikáját, azt mondotta, hogy 
az eddig becsületes, uj kormány programmja a ma
gyarság föltámadását jelenti. A függetlenségi pártok 
szakadásának két okát tudja ; az első az egyházpoli
tika, a másik a delegációba való belépés, amelynek 
különben ő is híve. Erősen kikelt a Kossuth- 
párt ellen, amely Bánffy híveivel szövetkezik és gva- 
nusitia Ugront és a pártot. Védi Ugront a zabügyben 
és végül szóit a Bánffv pártkasszájáról. Schiffert 
József pártelnök a következő határozati javaslatot 
terjesztette elő:

1. G yula város po lgársága azt a rem ényét 
fejezi ki, hogy a mostani korm ány eltérvén előd
jének gyászos irányától, m egtisztítani iparkodik 
hazánkat a korm ányzás minden ágához és a vá
lasztásokhoz tapadt visszaélésektől. Ezzel meg
nyílik annak a lehetősége, hogy a népakarat 
szabad nyilvánulása utján a függetlenségi elvek 
győzelm e bekövetkezik. 2. E lfogadja és holyesli 
a függetlenségi és 48-as párt egyik  árnyalatának 
abbeli hazafias e lha táro lásá t, melylyol a nép nagy 
érdekeit nem csak a képviselőházban, hanem an 
nak összes bizottságaiban és igy még a népkóp- 
viseletre nézve helytelen szervezetű és veszedel
mes hatáskörű delegációkban is legjobb erejével 
ellenőrizni és előmozdítani igyekszik. 3. Sa;nalja

leszek a szakácsnővel, jöhet. De aztán no tar
tóztasd, ha menni akar.

Bodrogi azt mondta a barátjának, hogy 
Márta el van ragadtatva. S ha egyszer hozzájuk 
jön, el som eresztik többé. Baranyi éppen elha
rapta egy szivarnak a végét — hogy is jutott 
eszébe ez az Ízetlenség — s ettől rettenetes ké
pet vágott. Megveregette a Tamás vállát s csak
ugyan beállított augusztusban.

Néhány napott töltött már itt a tiszta, ké
nyelmes, jómódú úri házban, melyben Márta nyu
godtan ós egykedvűen jött, ment, Bodrogi pedig 
bizonyos tisztolottel, félelemmel vett lélekzetet. 
Mindig volt rajta valami szepegés-féle. A gyer
mek szepegése, ki úgy érzi, hogy elkövotett 
valamit s ezért most némi büntetés is éri, do 
nem tudja, hogy mit, hiszen alig tett egyebet, 
mint azt, amit más is csak elkövet a szeme előtt 
Ma este azonban még nyugtalanabb volt, alig 
evett, többet ivott. Olyan égő, száraz szemekkel 
nézett Miklósra, mint az, aki csak a kollő pilla
natot várja, hogy elmondjon valamit. Lehet, 
hogy az a valami teljesen jelentéktelen história 
lesz, lehet azonban, hogy maga a szerencsétlen
ség. Miklós nem szerette sein az unalmas törté
neteket, sem a tragédiákat. Úgy gondolta, jó 
lösz búcsút vonni.

Mig Bodrogi Tamás a nehézszivü emberek 
tétovázásával küzködött, hogy szóhoz jusson, 
Baranyi valami ügyes kis bevezetést formázott, 
melylyel megszabaduljon tőle.

Meleg volt. Az óriási alföldi por, melyet iá-’ 
radt, kócos lovak cammogása ver fel, még min
dig a város fölött gomolygott. Csak ez élt és 
mozgott még, a kis város elcsondosült. Szinte 
felriadtak, hogy a toronyóra kileneot ütött s orro 
a fahidon túl fújni kezdték a huszárok esti ta- 
karodóját.

— Most már nyugodtan megyek el, — szólt 
végre Baranyi. Jól esott látnom az életedet. Ál
dott családi élet ez,.Négy. gyönyörű, baba. goud^

i l
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és elítéli ss alaptalan gyannsitisnak és vádasko- |
dánoknak azt n személyes és politikai üldözéssé 
faialt rendszerét, melylyel Ugrón Gábort a bu
kott kormánynak nyilvános és titkos hivei mél- 
tallanal elítélik.

A határozati javaslatot nagy éljenzés közt egy
hangúlag elfogadták. Este népies lakoma volt a kép
viselő tiszteletére.

„ O sz tr á k -m a g y a r  k iá llítá s " . Ilyen persze
nincs.” Hanem azért a bécsi lapok váltig beszél
nek róla. Még olyan előkelő orgánumok is, 
amilyen a Neues Wiener Tagblatt, a párisi kiállí
tásról szóló tudósításaikban Ausztria-Magyaror- 
szág kiállítását, az osztrák-magyar kiállítás épü
leteit emlogotik, Exner urat, az osztrák kormány 
kiállítási biztosát osztrák-magyar kormánybiztos
nak tisztelik és képes ábrázolatokon is az „Aus- 
stellungsbauten Oestorroioh-Ungarns* gyűjtőcím 
alatt tüntetik föl a magyar pavillont. Igazán nem 
tudjuk, hogy csak tudatlanság-e, vagy egy kis 
szándékosság is van-e abban, hogy ott, ahol Ma
gyarországnak külön állami egyénisége olyan 
szembetűnő és impozáns módon jut kifejezésre, 
mint a világkiállításon, bolesikkasztják a magyar 
államot az osztrák-magyar birodalomnak nem 
létező fogalmába. Felkérjük a bécsi sajtónak 
azt a részét, amoly nem szándékozik miszti
fikációval nagyobbitani Ausztria dicsőségét a mi 
rovásunkra, hogy igazitsák helyre a tévedésüket, 
a jövőben pedig óvakodjanak hasonló botlásoktól.

á n a g y sz e b e n i z s in a t . A  nagyszebeni metro
polis lapja a Tetegraful Román meghívót tesz közzé, 
smelylyel Melianu metropolita az erdélyi görögkeleti 
román lőegyhazmegye zsinatát április 29-ikére tűzte ki.

A  h o n tm e g y e i s z a b a d e lv ü p á r t . Mikor a
álré/Z-kormány megalakulása u‘án a volt nemzeti- 
párt belépett a szabndelviipártba, a hontmegyei 
nemzetipárt, amely tudvalevőleg a legélesebb 
harcban állott tíz akkori megyei kormánypárttal, 
csatlakozott ugyan az országos fúzióhoz, de a 
megyei szabadelvüpárt kötelékén kívül maradt. 
Azóta, az uj rendszer kiegyenlítő hatása alatt 
Ilont megyében is elsimultak a régi ellentétek és 
most végre lehetővé vált az egykori megyei ol- 
lenzék volt nemzoti párti részének a szabadelvű- 
pártba való beolvadása. Erről az örvendotos ese
ményről számol bo a kövotkező Ipolysági tu
dósítás.

Április 11-én tartotta meg Hont-megye törvény- 
hatósági bizottsága Horváth Béla főispán elnöklete 
alatt rendes közgyűlését. Ezt megelőzőleg a megyei 
szabadéiul /ó i t  ér'.ekezlotet tartott, amelyen 3/aitátA 
István barsi volt főispán és hontmegyei földbirto
kost elnöknek választották meg. Érdekes volt az ér
tekezlet már az okból is, mert ez alkalommal jelen
tették be Ivánka Zsigmondnak és Lászlónak, úgy 
Bartakovirh Ágostnak a megyei szabadelvű pártba 
való belépését. Ivánka Lászlót a párt elnökévé is 
megválasztottak.

tálán jólét s n végén a nagy tiszteletben megért 
nyugalom. Valóban ez a boldogság.. . .

Bodrogi Tamás félhomályban ült. A kerti 
lámpa inkább erre világított. Baranyi csak a 
szemből sejtette, hogy megmozdult s a követ
kező pillanatban már crezto, hogy kezére lőtte a 
kezét. Az a kéz hideg volt, nedves és nehéz, 
inint olyan pillanatokban szokott, mikor egyelőre 
csak a kéz bőszéi. A nyelv még nlkudozik a 
szívvel, moly leköti a súlyával, a sejtelmével, a 
szenvedésével.

— Ez a boldogság? — kérdezto végre. Mit 
sz Inál, ha azt mondanám, hogy én tulajdonkép
pen nem is vagyok boldog. A ti fogalmaitok 
szerint.

— A mi fogalmaink szerint? — kérdezte 
Baranyi s bár maga sem akarta, a kérdésére 
szokatlan hangsúly nehezedett.

— Úgy értőm, hogy a világ fogalmai sző
réit. Igaz, minden megvan, amit fölsoroltál. Csak 
az hiányzik, amiről mcgíoledkoztél. Az asszony.. . .  
Márta nem az enyém.

Ebbon a percben zárcsattanás hangzott az 
írnbitus végéről. Valaki becsukott cgv ajtót s a 
vadszöllővei árnyalt bosszú utón erre felé tar
tott egy kis imbolygó fény. Márta jött. Fohér 
ruhában, lassan, közével crnyőzvc a gyertya láng
ját. Olyan volt ez az asszony, mint a nagy, is
meretlen vizek, melyeknek nem értjük a mormo- 
gását s nem látjuk a mélységét soha. Jön vala
honnan, mog valamerre, soha sincsen itt. S 
emerre elhalad, beomlik a part, pusztulás és vo- 
szodelom támad, a nélkül, hogy tudná, a  nélkül, 
hogy egy percre megállliatnn és elháríthatná. 
1' 1 eto házi-kötény volt kötve csinos derekára s 
cl lalán egy egész csomó kulcs ragyogott, llyon 
volt mindig. Utolsó percig dolgozott, intézkedett, 
kotolosségot teljesített. Es mindezt azzal a két- 
s- ’beojtó, sivár tökéletességgel, melynok soha 
1 i voltak édes hanyagságai. A robotot szól
a lta tták  bo így régon, rabságba v e tt szogónjr_

A közgyűlés legérdekesebb és legfontosabb
tárgya a belügyminiszternek az a rendelete volt, 
amelyben a vármegye általános és gyámügyi közigaz
gatásának, házi és gyámpénztári kezelésének némely 
községek belső és háztartási ügykezelésének meg
vizsgálásából kifolyólag tett rendelkezéseit közli. A 
belügyminiszterhez intézendő felirat tárgyéban az 
állandó választmány javaslata ellen először Kádár 
Kálmán függetlenségi párti bizottsági tag beszélt; 
kikelve különösön az ellen az erős hang ellen, amely- 
lyol a belügyminiszter leirata a vármegye közönsé
géhez szólott Kádár több heves kifakadását Horváth 
Béla tőispán elnöki rendreutasításokkal osillapitotta le.

Ivánka László és Okoliesányi László az állandó 
választmány javaslatának az ellen a pontja ellon szól- 
lottak, amelyben a töt vény hatóság azt a gyanút 
igyekezett magáról elhárítani, hogy a múltban az 
ügyek elintézésénél a politikai párltekintetek irányí
tották. A javaslat mellett, amely a legtárgyilago- 
sabb és legtiszteletreméltóbb hangon szólott a vizs
gálatról s az ebből kifolyó ügyekről, Luka Pál, Mailálh 
István, Hajdin Károly, Jankovich Béla és Konkoly- 
Thege Sándor bizottsági tagok beszéllek. Az állandó 
választmány javaslatát négy bizottsági tag kivételé
vel az egész bizottság elfogadta. A közgyűlést dél
után folytatták.

KÜ LFÖLD.

A háború.
Budapest, április 17.

A ma érkezett harctéri tudósítások nrről 
adnak hirt, hogy a boerok abbanhagyták Wepe
ner ostromát s elvonultak e hely környékéről 
részint északra, részint délre, magára hagyva 
Dalgety ezredest az ő négyszáz főnyi helyőrségé
vel, akiknek négy nap alatt 18 halottjuk és 132 
sobesültjök volt. Más jelentések szerint azonban 
még folynak Wepenor körül a harcok s így leg
utóbb is a boerok több mint ötszáz darab vágó
marhát, lovat és öszvért zsákmányoltak el az 
angoloktól. Bloemfonteinbeu nem is tudják meg
mondani, hogy a Weponor alól eltávozott boerok 
voltaképpen hova mentek, amiből az világlik ki, 
hogy a Wepenor lölmentésére indított angol 
csapat nem is találkozott az ostromló boorokkal.

A boerok békoküldöttsége o pillanatban 
Hágában van. Utjának céljáról a három küldött 
— Fischer. Wolmerans és Wessels — nem igen 
nyilatkozik. Egy milánói lap tudósítójának a kül
döttség egyik tagja, Fischer, állítólag azt mondta, 
hogy a küldötteknek teljesen szabad kezök van 
arra, hogy a béko helyreállítása érdekében tár
gyaljanak, de hogy ez a béke csakis a két köz
társaság függetlenségének elismerése alapján jöhet 
létre. Mostanáig az angol kormány még nem

asszonyok, kiknek ezalatt csak a sóhajuk, a vá
gyó sóhajuk volt szabad. És elszállt a munka 
mellől másfelé. . . .

Márta megállóit egy percre s elmondta a 
jolentését:

— A vendégszoba rendben van. Most a 
gyermekeket nézem meg. Aztán parancsolsz va
lamit Tamás ?

— Világért sem. Semmit, angyalom.
— Akkor jóéjszakát.
Kezet nyújtott a két férfinak s ment tovább. 

Fehér árnya lassan olveszett a homályban.
Bodrogi sokáig nézott utána. Aztán csak ő 

szólt mogint:
— Hát az onyém? Azt hiszed? Soha sem 

volt az és nem is lesz soha, bár n nevemet vi- 
soli, a házamat gondozza s az enyémek az ö tör
vényes gyermekei. Tudod-e? — kérdozte azzal a 
setét suttogással, mely szinte megdermeszti a 
hallgatót, — tudod-e, hogy oz az asszony, az én 
hitos feleségem, engem soha sem csókolt meg?

B aranyi m egm ozdult, do a  háziú r ú jra  
leszorította a kezét.

— Egyetlen egyszer sem. Soha sem a maga 
jószántából ugv. . . .  Na tudod: úgy, amit to 
bizonyosan jobban értesz. Amire ti azt mond
játok: úgy, hogy elmegy tölo az ember esze....

Baranyi majd megfult az augusztusi hő
ségbon s csakhogy szabaduljon valamitől, ami 
kínozta, megszólalt:

— De hát akkor, mikor elvetted?
— Mikor elvottem. . . . Sokszor gondolok 

erre s azt hiszem, itt n baj. Nem is udvaroltam 
neki, csak megkértem. Egy nagyon szogény klien
semnek volt a lánya, nem tudtak fizetni, nyo
morogtak. , . .

— Tehát behajtottad a lányt a veszondő 
adósság fejében, — szélt Baranyi, de társa már 
oda se figyelt.

—  .Megkértem. Ide adták, ő pedig jö tt.
-  -  J M t. ism ételte . B a ra o ii  csak  úgy

változtatta meg azt az álláspontját, hogy hallani 
sem akar a két köztársaság további fennállásá
ról, még ha az uitlandereknek mindazokat a 
jogokat megadják is, amelyeket a háború előtt 
megtagadtak. így tehát a küldöttség egyelőre 
céltalanul járja be Európát, hacsak hitelt nem 
akarunk adni azoknak a kalandos híreknek, 
amelyoket a cár fenyegető magatartása felől leg
újabban torjesztenok.

Mai tudósításaink a következők:
(A harctérről.)

London, április 17.
Egy bloemfonteini távirat jelenti, hogy a 

boerok egyes csapatai a várostól nyolc mérföld- 
n.ire tartó cl; oánale. Három johannesburgi lövész a 
múlt éjjel Bloemfonteinbe, is lehatott, a nélkül, 
hogy elfoghatták volna ökot.

London, április 17,

Mafekingből jelentik április 5-ikéről: A 
boerok ma újra megkezdték a március 31-ike óta 
abbanhagyott bombázást. Freymann tábornok, aki 
április 2-ikán elvonult, április 4-ikén visszatért, 
miután a Mafeking fölszabadítása végett előre
nyomuló Plumer ezredest visszaverte. Mafcktngnek 
már most semmi reménye sincs a folszabadulásra. Az 
éhség annyira pusztít, hogy a város már a leg
közelebbi napokban kényleien lesz mayát megadni. 
A  boerok nagyon barátságosan bánnak a fogsá
gukba esett angolokkal. így Maelaren százados, 
aki a legutóbbi harcok egyikében megsebesült s 
fogságba esett, azt jelenti a boer táborból, hogy 
a boer tisztek közt több szabadkőművesre akadt, 
akik úgy bánnak vele, mintha testvérei vol
nának.

A Wepenor környékén vívott harcokról egy 
bloemfonteini magántávirat április 16-ikáról délről 
azt jelenti, hogy a boerok felhagytak Wepener ostro
mával- Rouxvilleból is visszavonultak s miután 
körülbelül hatezer emberből álló portyázó csapatot 
Bloemfonteintől délkeletre visszahagytak, északi 
irányban elvonultak. Ezt a hirt még eddig nem 
erősítették meg más forrásból, sőt ezzel ellenke
zőleg Pretoriából, Brandfordból és Kroonstaadból 
eredő boer táviratok azt jelentik, hogy Wepener 
körül még egyre folyik a harc, hogy Petrus pa
rancsnok a Bloemtonteinből küldött angol fölsza
badító hadoszlopot feltartóztatta s hogy a boerok 
ötszáz darab szarvasmarhát vettek el az angoloktól. 
Sőt egy másik boer forrásból eredő távirat szerint 
Fronmann tábornok egy nagyobb angol csapatot 
Wolverpoort leié uz Oránje folyón át kergotett, 
de ezt a hirt sem erősítették meg még eddig hi
vatalosan.

Későbbi bloemfonteini magántáviratok meg
erősítik, hogy a boerok Wopenortól a bazuto 
határ mentén északnyugati irányban visszavonul
nak, a nélkül azonban, hogy csak a legeseké- 
lyobb kilátás is volna arra, hogy visszavonulá
sukat megakadályozhassák vagy elvághassák az 
angolok.

csöndesen, mintha magának beszélne. Pedig hát 
feleséget nem lehet csak kapni, mert adják s ő 
jön, minthogy nincs erre más menekvés. A lányt 
szerezni kell, aztán elvinni s odaölelni hozzánk 
úgy, hogy ne is nézzen vissza soha többé

Beszédje beleveszett a Bodrogi hangjába, ki 
már kezdett bolesikotülni a panaszába, mely sza
kadatlanul folyt:

— És itt van tizenöt év óta mellettem oz a 
fohér árnyék, oz a szökő jégdarab, aki minden 
kötelességét toljesiti s nem csókolt meg engomet 
soha. Erre mondj valamit.

Baranyi mondott:
— A bűn büntetése ez, szogény barátom.
Do hát a panaszkodó ember nem azért kér

dez, hogy a fclelotot meghallgassa. Az első szó
val egyszerre már megint ő beszélt:

— Tizenöt év óta van ez igy és elhiszed-e, 
hogy már majdnem egészen ráadtam a feje
met arra, hogy ha igy múlt el a fiatalság, hát 
isten neki, múljon e/ a többi is csak igy. Ki 
tudja, miért van s miért koll igy lenni. Szóval 
már-mér megnyugodtam. Utóljára is, az ilyen 
lassú, csöndes, hideg asszonyt talán könnyebb is 
megőrizni.

Baranyi Miklós maga felé húzta a lámpa 
ernyőjét, sötétbe jutott. Még csak a szivarját 
sem gyújtotta meg. A tulnan támadt világításban 
Bodrogi arca narancssárgának látszott, pedig az 
ajka remegett és a szeme csupa láz volt.

— Ma aztán bementem n te szobádba. 
Egészen véletlenül. Azt n kutyaidomitásról szóló 
könyvet kerestem, amit beküldtem neked, hogy 
alvás előtt láss egy kis betűt. Másféle könyvet, 
a törvényeimen kívül én ugyan nem szoktam tar
togatni. To akkor kocsiztál valamerre a csalá
dommal. Sokáig kerestem s e közben egy egész 
csomó . , .

Baranyi Miklós már állott. Feszesen, mo
reven, bo is gombolta a kabátját.

— Nos ? — kérdezto éles hangon, bár az 
SÍka. neki j s .  m egrom ogett.
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London, április 17.
Bloemfonteinből jelentik: Oranje szabad- 

államnak északnyugati részében, ahol Hethuen 
folytatja hadműveletét, Delarey boer tábornok 
Hopstaad és a Vaal folyó között, Boshoftól het
ven mértföldnyire északnyugatra jól elsáneolt 
állásban várja az angolok előrenyomulását

London, április 17.

A ííandard-nak jelentik BloemfonteinbOl 
16-iki kelettel: Azok a boer csapatok, amelyek 
Wopenort körülvették, most teljesen visszavonuló
ban vannak. A Daily Telegraph megerősíti ezt a 
jelentést s hozzá teszi, hogy a csapatok észak 
felé vonultak vissza, de hatezer boer Bethulie 
felé közeledik.

London, április 17.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Lourengo- 

Marquezból: Smitheman hadnagynak, az ismert 
rhodesiai kémnek sikerült a boerok vonalán ke
resztül Mafekinqbe jutnia. Smitheman április 8-án 
visszatért Plumer ezredes táborába és április 5-ig 
terjedő táviratokat hozott Mafekingből, ahol addig 
minden rendben volt.

A Jimes-nak jelontik Bloemfonteinből teg
napi kelettel: A boer haderő, amely Wepenert 
körülzárta, állítólag dél felé vonul vissza, aminek 
a célja azonban még bizonytalan.

Ugyanennek a lapnak jelentik Mafekingből 
6-diki kelettel: A loerole újra ágyutzák a várost. 
Öt ágyujok a város nyugati védőmüvei felé van 
irányítva. Veszteségekről eddig még semmit sem 
jelentettek.

Ma szállították partra Szent Hona szigetén a 
hadi foglyok első csoportját. A foglyokat a Dead- 
vood mellett fölállított táborba vitték, ahol katona
zenével fogadták őket. A foglyok jól vannak, csak 
hat szenved tífuszban és kilenc kanyaróban. Ezeket 
kórházba vitték. Schiel ezredest a citadellából ismét 
elbocsátották s a többi fogolyhoz vitték a deadwoodi 
táborba.

Pretórla, április 17.
Botba tá b o rn o k  tegnap  i t t  v o lt  és Kriiqer- 

re l tanácskozott.

London, április 17.
Lourenco-Marquezből jelentik, hogy a boerok 

tegnap Forlesstroemnél erősen bomlottak at angol 
harcvonalat és az angol ágyukat elhallgattatták.

Ladysmithből jelentik, hogy a boerok a 
Biggars-hegyeken át visszavonulnak. Az erős 
ágyúzás csak csel volt a boerok részéről, mert 
igy akarták visszavonulásukat fedezni. Valószínű, 
hogy a boerok erősen koncentrálják csapataikat 
Glencoe körül.

London, április 17.
A Reuter-ügynökség jelenti Beiróból o hó 

14-éről: Három szállító hajó érkezett ide ausztrá
liai busmanokkal.

— Még utóljára meg is haragszol ezért a 
semmiségért, — szólt Bodrogi restelkedve. De 
igazán véletlenül bukkantam rá. Egy egész csomó 
könyvet találtam, a te könyvedet. Úgy látszik, 
magaddal hordod, mint más rendes ember a 
fogkefét. Minek a z ! Csupa szamárság, versek, 
novellák. De ahány lapot csak felütöttem, min
denütt a csőkről volt szó. Arról a csókról, arról 
az átkozott csókról. Elolvastam egyiket a másik 
után. Megraérgeztck, beteg vagyok. Mintha fel- 
szakgattták volna a régi. hegedő sebeket. Most 
már nem nyughatok. Valamit tenni kell. De 
mit? Válni, újra házasodni, máshol megkeresni 
azt, amiben a világon mindenki, de mindenki 
részesül, csak én nem !

Már alig birt magával. Nagy, erőteljes léptei 
alatt kongott a piros tégla s mikor egyet-egyet 
kiáltott: riadtan röppent fel a himporos bajuszu 
éjjeli lepke, mely a rezedák között mámorosán 
csókolózott. Időbe került, míg a barátja locsiti- 
totta s végre ő is bemehetett a szobájába.

Meggyujtotta a gyertyát. Letette az óráját, 
kését, kulcsait, a tárcáját és a sok lim-lom közé 
egy csinos bőrtokban a Márta legújabb arcké
pét. A csöndes, robotoló asszony, a lassú, érthe
tetlen viz, még az arcképen is úgy nézett, mint 
aki nincsen itt. Baranyi mosolyogva, gondol
kodva nézett le rá és ujjával megkorosto a foto
gráfián azt az érdes, homályos kis foltot, mely 
körülbelül ott van a világ minden olyan foto
gráfiáján, melyet valaha szorelmes asszony adott. 
Nőm szorította rá az ajkát, mert hiszen a férfiak 
nem képesek ilyen édes, gyönyörűséges szamár
ságra, hogy újra felesókoljon az ember egy ilyon 
kis „eltett* csókot, — hanem azért olyan hihe
tetlen, csudálatos dolgok jutottak az eszébe, mi
lyenekről az a szomjas Tantalus, az a szegény 
bűnös, az ő csöndes felesége mellett, még csak 
nem is álmodott.

(A boer békeküldöttség.)
H á g a , április 17.

A külügyminisztériumban tegnap nagy föl- 
tünést keltő és három óra hosszáig tartó tanács
kozás volt a boer bőkeküldöttség és Peavfort kül
ügyminiszter között. A tanácskozáson Leyds trans- 
vaali ügyvivő is jelen volt. A boer küldöttség azt 
az utasítást kapta, hogy abban az osetbon, ha 
a boer köztársaságok függetlenségét biztosít
ják, jelentsék ki, hogy a boer kormányok haj
landók at uitlandereknek a legmesstelb menő kon
cessziókat megadni. A küldöttek föl fogják aján
lani a kormányoknak, hogy helyezték a két 
boer köztársaságot at európai nagyhatalmak és at 
ástak-amerikai Egyesült-Államok oltalma alá. Vilma 
németalföldi királynő sajátkezű levelet irt a cárnak, 
amelyben arra kéri, hogy közvetítse a békét a 
hadakozó felek között. Szó volt arról is, hogy a 
királynő hasonló lóvéiét ir Vilmos német császár
nak is, de erről a szándékáról lemondott, mert 
arról biztosították, hogy ennek a lépésnek sommi 
foganatja sem lenne. Vischer transvaali államta
nácsos, a boer küldöttség vezetője, azt mondta 
egy újságírónak, hogy meglehet, hogy az ango
lok le fogják igázni a boerokat, de az teljesség
gel lehetetlen, hogy a boerok valaha elismerjék 
az angolok főhatóságát.

L u z e r n ,  április 17.
A boér békeküldőttség szombaton este uta

zott Luzernén keresztül. A küldöttség titkára 
kénytelen volt itt maradni, mert a felesége hir
telen megbetegedett. A titkár azt mondta egy 
újságírónak, hogy at angolok sohasem fognak eljutni 
Pretoriáig.

Hága, április 17.
A boer küldöttség kérőkén kijelentette, hogy 

nem nyilatkozik újságírók előtt utjának céljáról. 
Eddig a küldöttség kivételesen fogadott néhány 
személyiséget, akik közvetlenül érdekelve vannak 
a dél-afrikai eseményekben. A küldöttség reméli, 
hogy a királynő fogadni fogja, de erről 
még sommi bizonyosat nem lehot tudni. Á teg
napi estét Beclaerts volt transvaali követ özvegyé
nél töltötto a küldöttség, ahol megjelent a mi- 
nistterelnók és a külügyminiszter is. Holnap reggel 
állítólag azokat a személyeket fogadja a küldött
ség, akik sürgős kérdésekről akarnak velő ér
tekezni.

Hága, április 17.
Mint híre jár, a boer küldöttség itt tartózko

dásának semmi különös célja sincs. A küldöttség 
itt csupán annak az általános feladatnak egy ré
szét teljesiti, hogy az európai udvarokat megláto
gassa és az államlőknél a két délafrikai köz
társaság kormányai által adott megbízást végre
hajtsa.

B er lin , április 17.
Ha a boer küldöttségnek szándékában állt, 

Berlinbe utazni, erről a szándékáról mindenesetre 
le fog kelleni neki mondani, mert Berlinből félre- 
magyarázhatatlanul értésére adták, hogy meg
jelenése nem volna kívánatos. Mértékadó helyen 
kijelentik, hogy miután Anglia mindon közvetí
tést visszautasít, nőm volna sommi gyakorlati 
célja annak, hogy a küldöttség Borlinbe jöjjön. 
Az a hir is, hogy Bülow államtitkár a Paílan- 
zában megbetegedett testvéréhez való utazása
kor Milánóban találkozott a küldöttséggel, üres 
koholmány.

A boer küldöttségnek európai utazásáról 
különben is mindenféle alaptalan bír kering. így 
például egy berlini lapnak azt táviratozták Rómá
ból, hogy a boer küldöttség akkor megy Ber
linbe, ha Ferenc József király is ott lesz, hogy a két 
fejedelem közös közbenjárását kérje ki. Ezzel a 
hírrel szemben a küldöttség vezetője egy hír
lapíró előtt úgy nyilatkozott, hogy őrültség ilyet 
róluk feltételezni. Hágába megyünk Vilma király
nőhöz, — mondta a küldöttség vezetője, — kö
zölni fogjuk vele valamennyi, a háború kitörésére 
vonatkozó okmányokat és talán publikálni is 
fogjuk azokat. Hogy miképp fogjuk küldetésün
ket tovább teljesíteni, azt még magunk se tudjuk.

H ága , április 17.
Az n béketervezet, melyet a boer küldöttség 

a németalföldi kormánynak átnyújtott, egyebek 
közt azt a határozatot is tartalmazza, hogy az 
arany bányakorületok európai ellenőrzés alá he
lyeztessenek. Hofonp fogadja Vilma királynő a 
küldöttséget, mely aztán nem Berlinbe, hanem Pa
risba utazik.

H ága, április 17.
Beanfort mioiszlerelnek ma a boer küldöttség

nek visszaadta a látogatást. A küldöttség tagjai, va- 
, lamiut Leyds, a délaírikai köztársaság követő ma

est* ebáilia vannak ma«hij!».> miniszterelnökből.

(A cár és Anglia.) 
B er lin , április 17,

A Berliner Tagblatt pétervári levelezője 
jelen ti, hogy a  cár m oszkvai u tazásához  a 
legkalandosabb híreket fiizik. Egyike ezeknek 
az a  hir, hogy a  cár Moszkvából Ném et
országgal és Franciaországgal egyetértve, ulti
mátumot akar intézni Angliához, am ely oda
irányul, hogy 120.000 orosz katona fog az afghán 
hatátra érkezni, ha Anglia egy hét alatt nem szün
tetné be a délafrikai háborút és nem  járu l ahhoz, 
hogy ez ügy egy nem zetközi választo tt bíró
ság elé terjesztessék. Portugáliának a  sem le
gességet m egsértő e ljárása  a cárt felette föl
izgatta és arra indította, hogy Angliával szem
ben továbbra lekiitöttnek ne érezze magát. 
A levelező hozzáfűzi ehhez, hogy a hir, ha 
h ihete tlenü l hangzik is, m indenesetre  jellemzi 
az orosz nép angolellenes hangulatát. A cár ka
tonai bizalm asai m inden erővel azon  dolgoz
nak, hogy Oroszország szakítson Angliával.

(Hölgyek Délafrikában.) 
London, április 17,

Nagy feltűnést keltett itt Milner fokföldi kor
mányzónak egy távirata, amelyet Chamberlainhez intézett 
ts  am elybe’ lord Boberls határozott beleegyezésével 
tiltakozik a hölgyeknek a Fokföldre özönlése ellen. E 
hölgyeknek semmiiéle foglalkozásuk vagy öotgok itt 
nincs és különösen most nagyon utjokban állanak a 
hatóságoknak. A kormányzó megjegyzi végül, hogy 
a kiránduló vagy üdülni vágyó hölgyeknek Dél- 
Aírika éppen most a legkcllemellúnobb és legkevésbé 
alkalmas hely.

Politika a világkiállításon.
— A Budapesti Fapló tudósítójától. —

Hutlapest. április 17.
Mikor Loubel elnök a világkiállítást meg

nyitotta, az aktuális politika a maga ezer zűr
zavarával csaknem egészon eltűnt. Az emberiség 
általános eszményei, a béko dicsősége, a nemzet
közi munka és a nemzetek között megnyilat
kozó testvériesség volt a tárgya azoknak a szó
noklatoknak, amelyek a megnyitás napján el
hangzottak.

A világkiállítás hatalmas himnuszába ma 
szólt bele először az aktuális politika. Mert az 
egósz világ közvéleménye fölismeri a fontosságát 
annak a ténynek, hogy Loubet elnök ma Delrassí 
külügyminisztertől kisérve, legelőször is az orosz 
kiállítást látogatta meg. A francia köztársaság 
elnöke tehát az udvarias figyelem legelső meg
nyilatkozásával a szövetséges orosz nemzetet ke
reste föl, amely bizonyára nem fogja mogzavarni a 
franciák örömét és őszintén tapsolni fog Loubet elnök 
gyöngéd kitüntetésének. Már az elnök ünnepies 
fogadtatása az orosz kiállításon a baráti érzelmek 
viszonzásával biztathatja a franciákat. Mint no
hány évvel ezelőtt Faure Félixet orosz földön, 
olv szertartások közt üdvözölték Loubet el
nököt Oroszország pavilonjában, aki újra be
szélt az orosz-francia barátság megszilárdulásáról, 
amikor Uruszov nagykövet felajánlotta a francia 
nemzetnek a cár szép ajándékát. Franciaország 
drágakövekkel kirakott térképe ez. Épp oly ked
ves, mint gyöngéd figyelem a cár részéröl és a 
franciák bizonyára csak azt sajnálják, hogy 
Elzász-Lotharingin városainak még egy utszéli 
kavicsot so juttatott rajta.

P á r ig ,  április 17.
Páris örömmámorban úszik. Szombaton csak 

a főpróbáját tartották meg a világkiállításnak, 
— az igazi premiérje, az első előadás husvét 
vasárnapján volt, vagy kétszázezer ember láto
gatta meg ezen a napon a világkiállítást, ámbá
tor nz arisztokráciát és a sporlvilágot az auteuili 
versenyek tartották távol.

Délig nőm lehetett nagyobb mozgalmat ész
lelni ; egy óra után megindult a hömpölygő nép
áradat a Concordia-téren keresztül, hogy az óriási 
lőkapun keresztül a kiállítás területére .jusson. Ez 
nz azúrkék díszítésekkel ellátott főkapu, amelynek 
két oldaltornyán cabocbonok tarkáinak, aranyozott 
kupolájával, színes szobraival és homlokzata 
pompájával foglalkoztatta a tömeg kíváncsiságát. 
A művészetük nagy palotáia előtt, amelynek elő
csarnokába már bemohet a közönség, míg a többi, 
még cl nein készült holysége el van zárva, — 
hömpölygő tongeráradattá’nött a tömog.
...... a tö b b :, éciUaUi* se leh e t m ég. benieaflieJ?’1.
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a legnagyobb b a j: a kiállítás még csak félig 
sincs készen.

Mindenfelé roppant sok műkedvelő fotográ
fust látni; fiatal hölgyek és urak felvételeket 
csinálnak a csarnokokról, a szobrokról, a kertek
ről, a fali dekorációkról és a  kiállítási látogatók 
különböző típusairól.

Ős-Párisban rengeteg a tolongás. Szól a 
zene, az ének és a tömog zsivaja. A Troeadóro 
tájékán minden vendéglő tömve van. És itt ural
kodik a Kelet is! Arabs zenészok játszanak a 
közönségnek, amott díszeleg a kertben az algíri 
kiállítás fehér kupoláival, — amitt látni a ruo 
de Cai'rot, amely azonban még nem készült el. 
Most befordulunk Tuniszba : csupa apró bazár, 
amelynek kirakataiban drága szőnyeg, szövet, 
keleti apróságok, édességek, illatszerek és sorbot. 
Sudan, Dahomey, Guyana kiállításán szalmatetős 
agyagházikókat látunk, telve fetisokkel; végül 
Indo-Cbina.

Roppantul kíváncsian ’■ —«i föl a közönség 
Transvaal ékes pavillonját, hogy a boerok iránt 
való rokonszonvét kimutassa. Az ország mappája, 
fotográfiák és képek lebilinosolik a figyelmet; 
Krüger szobra előtt, amely monstre-hibliára van 
állítva, a hölgyek ibolyákat és gyöngyvirágokat 
hintettek el.

Roppantul tetszik a magyar paviilon, amely 
a kiállítás kevés kész épületei közé tartozik. 
Loubet elnök kiváló megelégedésének adott kife
jezést a magyar kormánybiztos előtt.

Rongeteg nagy sikere van a platformé roulen- 
fenek, a futó járdának, amely három, fából ké
szült felületből áll. Az első mozdulatlan gyalog
járó. Egy lépést balra, és már rajta vagy a 
mozgó fölületen, amely óránkint nyolc kilomé
ternyi sebességgel halad. De ez még lassú, — 
mellette gördül a harmadik felület, amely órán
kint tizenöt kilométert tész meg. A platformo 
roníeDte a kiállítás legnépszerűbb szonzáeiója lesz.

P a r is ,  április 17.
Hnsvét vasárnapján reggel nyolc órakor gyö

nyörű időben nyitották meg a kiállítás kapuit. A be
járatoknál a camelot-k valóságos börze'átékot űztek 
a belépő jegyekkel, amelyeknek ára erősen emelke
dőben volt. Délig ötven centime-ért árulták a jagye- 
ket, délután már egy frankért is alig lehetett je
gyet kapi. A fizető láto.-aiók száma az első napon 
118.630 volt. 1889-ben e napon 111.295-en látogatták 
meg a kiállítást, ami nőm éppen szédítő omolkedós. 
A szabadiegyesekkel különben 'olontékenyen megnö
vekedik ez a szám, mert velük együtt száznyolcvanezer 
látogatója volt hu3vét első nap án a kiállításnak. A 
Rue des Nationson, ahol az államok pavillonjai álla
nak, reggeltől estig óriás néptömeg járt-kelt s külö
nösen az olasz palota gyönyörű homlokzatát cso
dálta. A paloták legtöbbje zárva van, mert nem ké
szültek el még a berendezésükkel. Legkészebb az 
osztrák paviilon, ahol az első napon sokan nézték a 
lengyel festők kiállítását. Sokan látogatták a magyar 
és bosnyák palotát is. A mi pavilonunkban tegnap
előtt borpince nyílt meg, ahol délután cigányzene és 
énekszó mellett mulattak a vendégek. Az osztrák 
paviilon bécsi restaurációjában is cigányzene játszik.

A hivatalos kiállítási ünnepségek sorozata teg
nap kezdődőt: meg a köztársaság elnökének az Elysée- 
palotában adott kétszázhatvan terítékes lakomájával. A 
díszhelyen ü llek ; Lorenzelli pápai nuneins, Ansziria- 
Magyarország, Németország, Olaszország, Anglia, 
Spanyolország, Oroszország, Törökország és az Egye
sült Államok nagykövetei, az egész diplomáciai tes
tület, a kamara és a szenátus elnökei, a miniszterek, 
a polgári és katonai hatóságok, a községtanács, a 
bíróságok fejei, számos szonátor éa képviselő, igen 
sok uotabilitás, az idegen hatalmasságok kiállítási 
képviselői. A lakoma után az Elysée tormoiben nagy 
fogadás volt, utána pedig hangverseny Ó3 bál. Loubet 
elnök hosszasabban boszélgotott az idogen hatalmassá
gok nagykövetoivel és kiküldötteivel s megköszönte az 
idegen főbiztosoknak a kiállítás sikerében való közre
működésüket. Az elnök Lukács Béla magyar kor
mánybiztost ebédre is meghívta. Az Elysée estéjén 
megjelentek Miklós Ödön kormánybiztosi helyettes 
nejével, gróf Széehonyi Béla leányával, Hannával, 
gróf Ziohy Jenő, Ráth György, Szalav Imro, Radi- 
sioh Jenő és Győry Á rp ád ; a kormánybiztosság ré
széről a következők; Kittler Kamill, Kazy József 
kamarás. Návay Aladár, Földváry Jóvsef, Kövesdy 
Béla, Koós Jenő, Boros Samu, Bálint Zoltán és 
Jámbor Lajos műépítészek, báró Malcomos Oyula, 
Maliin báni tanácsos. Ott voltak továbbá: Légrády 
Károly országgyűlési képviselő leányával, Rath 
Oyörgyné, Wagner Jenő és neje, Almády Géza, 
Szabó Sándor, Rejtő Sándor, Erödy Béla, gróf Es
terházy .Mihály, Szádeozky Lajos, Szendroy János, 
Borostyául Nándor, Székely Béla.

P á r ta , április 17.
Loubet köztársasági elnök ma délolőtt itüle- 

rand karoakjaüehui miniszter 6a LMcassé küJiUr-

miniszter kisérotébon megnézte a Trocaderon levő 
orosz kiállítást. A köztársaság elnökét Uruszov 
horceg orosz nagykövot és Tenicsev herceg, 
Oroszország főkormánybiztosa fogadták. Az ünne
pélyen a khivai és bokharai emirek is jelen vol
tak. Az elnököt Uruszov herceg kalauzolta, mi
közben a zenekar a Marseillaisot és az orosz him
nuszt játszotta. Abból a teremből indultak ki, 
amelyben Franciaország márványból készült és 
drágakövekkel kirakott térképe van elhelyezve. 
A térkép egy négyzotméter nagyságú s a logkii- 
lönfélébb drágakövek ragyognak rajta. A legdrá
gább kövekkel a fővárosokat jelölték meg. Páris 
helyét óriás rubin jelzi a térképen, Marseillenél 
gyönyörű smaragd villog, amely egy maga tizen
nyolcezer rubelbe kerüli, mig az egész ajándékra 
másfélmillió rubelt áldozott a cár. A folyók helyét 
művészi kivitelben platina-sodronyok jelzik. A 
térképen nyolcvan ember három évig szakadatlanul 
dolgozott.

Uruszov herceg nagykövet itt közölte az ol- 
nökkel, hogy az orosz cár ezt a térképet emlékül 
fölajánlja a francia köztársaságnak és hangsú
lyozta, hogy ez az emlék uj záloga a két kor
mány és nemzet közt fennátló barátságos vi
szonynak. Loubet azt válaszolta, hogy Francia- 
országot a barátságnak ez az uj záloga mélyen 
meghatja és ama meggyőződésének adott kifeje
zést, hogy a két nép közt fennálló viszony móg 
szorosabbá és üdvösebbé fog eldőlni. Az elnök 
még hozzátette, hogy ezt a műtárgyat a kiállítás 
befejezte után a Louvro gyűjteményébe fogják 
bosorozni. Az einö'A azután az orosz kiállítás többi 
tárgyait és az orosz falut is megnézte, ahol 
Takuntsikov asszony Erzsébet nagyhercognő ne
vében orosz szokás szerint kenyeret és sót nyúj
tott neki. Az elnököt úgy érkezésekor, mint tá
vozásakor az orosz munkások hurrah-kiáltásokkal 
üdvözölték. A köztársasági elnök mosolyogva 
mondta I’icard kiállítási főigazgatóhoz:

— Meg van-e most elégedve? Most már 
nem mondhatják, hogy még semmise kész.

HTPkEK.

Vigéc.
— És meprisTnrrnó azt a nőt? — kérdi a bíró.— Talán.Védő: Nem hiszem, hisz az ilyen ügynök csak a konyháig szokott eljutni.Ügynök'. {sértődve.} Kérem, kérem, bemegyek én a szalonba is.Biró: Bo bizony. Én már ki is dobtam néhányat. {Nagy derültség.)

Ez az épületes kis beszélgetés Buda
pesten folyt le egy biró előtt Sőt amint 
látni méltóztatik, beleszólott a biró is, kije
lentvén, hogy néhány vigécot kidobott már a 
szalonjából. ítélet nincs még az ügyben, csak 
hangulat A biró csinálta, az, akinek felvilá
gosodásáról, értelméről, tudásáról és igazsá
gosságáról vissza kell pattannia minden olyan 
csalafinta célzatnak, amely hangulatkeltés
sel akarja elterelni az Ítélkező tárgyilagossá
gát arról a kérdésről, hogy annak van-o 
igaza, aki védekezik vagy pedig a másiknak, 
aki vádol. S a publikum, az a szegény pub
likum nngy derültségben tör ki a helyett, hogy 
hátat fordítana annnk a törvénykezésnek, 
amoly igy játszik a tekintélylyol. A hoiyett, 
hogy megközelíthetetlen lenne, megcsiklán- 
dozza jobbról a védő urat, balról a panaszos 
urat s azt mondja: kuc, kuc . .  .

És ott áll a fórum előtt Izrael Albert, 
a vigée. Sohaso volt hozzá szerencsém, mivel
hogy nem végszámra veszem a vásznat. De 
ha egyszer öljön hozzám, majd : foglaljon 
helyet Izrael ur s ha az egész napra való 
szaladgálás és keserves üzletszerzés után jól 
esik leönteni a torkán a port egy pohár itallal, 
egy kupica szilvórium az öné a fiaskómból. 
Es ha talán nckiszabndul a szája a panasz
nak, hogy milyen nehéz a dolga egy efl'élo 
vigécnek, amilyent a biró ur már nohányat 
kidobott a szalonjából, hiszem, hogy meg
értem majd a szavát. Bizony nem lehot gye
rekjáték a maga konyere se, Izrael ur, külö
nösen efféle áruban, nőm gyárakkal, nagybol
tosokkal, hanem a kisfogyasztóval dolgozva. 
Lám, példának okáért azt a két vég vásznat 
is valószínűleg magának kell megfizetni, a 
minek a megrendelője ebben a pörben szőrén- 
szálán elsikkadt. A gyáros nem hagyja az 
ön bőrébon a vászon árát. Izrael ur s az ön

esetleges fia vagy leánya néhány pár topán
káról és némely nyári holmiról mondjon le 
ogyclőro, mig ön nevotségessó téve, nagy de
rültség közepette áll a biró ur előtt. És aki 
ilyen alaposan letárgyalta önben az egész 
vigéc-staabot, az nem az ellonfél ügyvédje, 
valami Eötvös Károly-fióka, se nőm a szelle
mes panaszos, hanem a biró ur.

Ez igy elmondva, fura történet, mert se 
nekünk, 60 a nagy derültségben leledző publi
kumnak semmi közünk ahhoz, hogy mikor 
kit dobott ki a biró ur a lakásából. De külö
nösen nőm érdekel bennünket ez a privát 
ügy akkor, ha azért megyünk el a tárgya
lásra, hogy lássuk azt a nagyszerű folyama
tot, ahogyan kihámozza a biró ur az igazsá
got két érdekelt fél előadásából, ügyvédi prak- 
■ kákbólés egyéb oly"- modulációkból, amiben 

a mi gyakorlatlan fülünk észre se veszi a 
csalafintaságot. Megfordított rendje a világ
nak az, ha Vízvári Gyula ur komoly, a fel
adat adta nagy pózban a közönségesből 
kiemelkedett nagy lelki emóciót vár a publi
kumtól — Pry Pál szerepében s a biró pedig 
nagy derültségre dolgozik. S ebben a megfor
dított világban hasra esik az Izrael Albert be
csületének a dolga, mivelhogy ez az Izrael 
Albort kis vigéc, aki valóságos spottpreís 
azért a jóízű humorért, amit a biróur csillog
tatott, amin a hallgatóság derültségbe borult, 
a helyett, hogy ami szintén illetlen, de sokkal 
inkább indokolt, megdöngotto volna maga 
előtt a padot s más birót követelt volna Izrael 
Albertnek a dolgába.

Tudniillik ebben a pőrben az Izrael 
Albert becsületéről van szó — s azt nem sza
bad el viccelni. Elvesztheti, ha rászolgált valami 
hitványsággal s vissza kell neki adni, ha 
alapos ok nélkül akarják elvenni tőle. Ez a 
biró ur dolga — s micsoda gyönyörű munka! 
Do persze csak vice nélkül szép.

(Th.)

Budapest, április 17.

— BU D A PESTI NAPLÓ. Április 15-én uj 
előfize és nvilt a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é ly i  h ír e k .  Széli Kálmán miniszterelnök 
a legközelebbi csütörtökön, mint belügyminiszter nem 
ad kihallgatást. — Bálint Imre. a kereskedelmi mi
niszter konstantinápolyi kiküldöttje, ma reggel eluta
zott rendeltetési helyére.

— A  B u d a p e s ti N a p ló  P áriá b a n . Azokat 
a Párisba ránduló tisztelt olvasóinkat, akik lapunk
nak nem előfizetői, hanem rendes vásárlói, érte
sítjük, hogy lapunk a kiállítás minden nagyobb 
ujsdgelárusitó kioszkjában kapható. Ezonkivül a 
városban a boulovard des Capucines 10. szám 
alatt, a Grand Café előtt levő kioszkban áll ren
delkezésükre a Budapesti Napló. — Előfizetőink 
természetesen ott is lakásukra kapják az újságot.

—  A b a r .In t t m n e p a ig .  A német trónörökös 
nagykorúvá nyilvánítása egyre inkább nemzetközi 
érdekességeivé válik s különösen a hármasszövetség 
országai érdeklődnek iránta. így Frigyes Vámos trón
örökös nagykorusitásának ünnepségén a nápolyi her
ceg fogja az olasz udvart képviselni, Lanza gróf 
berlini olasz nagykövet megszakította szabadakéit 8 
Rómába érkezett, hogy a berlini találkozás ötletéből 
fisconíi Venosta külügyminiszterrel értekezzék. Lanza 
gróf néhány nap ntulva visszautazik Berlinbe,

Ferenc József csász.r-király berlini tartózko
dására hivatalos torrásból eredő híres szerint a kö
vetkező pro-ram ot állapították meg: Az első napon 
családi ebéd a német császári kastélybau, este taka
ródét fújnak a városban. A második napon katonai 
díszszemle lesz vagy pedig diszlövészet, Este dísz
előadás a színházban. A harmadik napon a trónörö
kös nagvkorusitása, utána nagy udvari diszebéd, este 
pe ig Ferenc József király elutazása.

—  A z  e la ö  f o g a d á s .  Rácából jelentik, hogy E r
zsébet főhercegnőnél, a király unokájánál múlt va
sárnap este volt az első fogadás. Körülbelül ölven 
arisztokrata hölgy jelent meg nala, akiket Coudenkovt 
grófné kamaraeluljárónő mutatott be.

—  M a g y a r  t a n ít ó k  K i m á b a n . A Magyar Taní
tók Turista Egyesülete által rendezett olaszországi 
tanulmányúton lévő 54 tagja a napokban Rómába 
érkezett. Megszemlélték Róma nevezetesebb templo
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mait é s  tanulmányozták páratlan műemlékeit. Husvét 
vasárnapján déli tyil2 órakor lohadta XIII. Leó 
pápa a magyar tanitó-turistakat, akik tegnap tovább 
utaztak Nápolyba.

— Fejedelm i vendégek  Parisban. A francia
sajtó nagy részében a dél-afrikai háború miatt sok 
támadás jelent meg az utóbbi időkben az angol ki
rálynő ellen. Ez birta rá  a walesi heroeget annak 
szándékának a megváltoztatására, hogy a párisi ki
állítást meglátogassa. Most, mint Parisból jelentik, ot
tani hivatalos kiállítási körökbe az az a hir érkezett, 
hogy a walesi herceg mást gondolt, s mindjárt Kopen- 
hágábói való visszatérése után meglátogatja a kiállí
tást. Mérvadó párisi körökben ennek annál is inkább 
megőrültek, mert eddig csak igen csekély azoknak 
az uralkodóknak a száma, akik biztosan elmennek a 
kiállításra, ámbár reményük, hogy Svédország és 
Norvégia, Belgium, Görögország királyai, akik csak
nem minden esztendőben elmennek egy kis szóra
kozásra Parisba, az idei nyáron 6em kerülik el a 
francia fővárost. A perzsa sah, tudvalevőleg be
jelentette hivatalosan látogatását és mér el is 
indult hazulról, hogy először Contrexóvillebe mén en 
több heti kúrára, majd látogatásokat tegyen az orosz 
és berlini udvarokban és végül Parisba utazzék. 
Elmennek a kiállításra az orosz nagyhercegek is, 
akik szintén töltenek évenként néhány hónapot Pa
risban. A cár azonban, a franciák legnagyobb sajná
latára még nem határozta el magát a párisi útra. A 
cári pár most Moszkvában időzik, onnan hosszabb 
tartózkodásra Peterhoíba készül. Montebello gróf 
francia nagykövet azonban nem mondott még le a 
reményről, hogy rábeszélje a cárt a párisi kiállítás 
meglátogatására.

—  E l j e g y z é s .  D r . Keményfi Gyula fővárosi orvos 
eljegyezte dr. Schermann Étikét, dr. Schermann Adolf 
fővárosi tiszti főorvos leányát.

—  H ú sv é t i p a rá d é  — n e m z e ti sére lem .
Az a hosszú lista, amelyben a csehek nemzeti 
sérelmeiket felsorolják, meggyarapodott egy szám
mal. S ez a 6zám husvét napjának ünnepéhez 
fűződik. Amióta Prágában helyőrség van, a hús
véti parádét nagyszombaton mindig megtartot
ták, csak az idén történt másképp. Sokan a had
ügyminiszter rendeletét összefüggésbe hozták az
zal, hogy a múlt húsvéti parádén gróf Grünne, a 
prágai helyőrség akkori parancsnoka elmebajos 
lett s azóta is szanatóriumban ápolják. A had
ügyminiszter említett rendelete azt mondja, hogy 
katonai ünnepeket husvét alkalmával ezentúl 
csak Bécsien és Budapesten fognak tartani, vidéki 
városokban azonban nem. A  cseh hazafiakat 
persze nagyon elkeserítette ez a rendelet s lap
juk, a Narodni Listy ezeket Írja róla:

Ki kell emelnünk, hogy ilyen ünnepeket Becsen 
és Budapesten kivül csakis Prágában tartottak, tehát 
csakis Prágában szüntették meg. Ezt sokan úgy ma
gyarázták, hogy büntetni akarnak bennünket azért, 
hogy ellenséges érzülettel viselkedünk a prágai hely
őrséggel szemben. De mi nem a prágai helyőrség
nek, mely nagyrészt cseh fiukból áll, vagyunk ellen
ségei, hanem annak a szellemnek, amely az intéző 
katonai körüköt áthatja s  amelyet a hadseregbe is át 
akarnak plántálni. Ebből az alkalomból reámutatunk 
arra, hogy Prága megszűnt székhely lenni, a nélkül, hogy 
észrevettük volna, hogyan történt ez. Hisz a császár 
valóságos székhelye régóta Bécs volt, amikor Prágát 
még mindig székhelynek nevezték. De a cseh királyok 
székhelye maradt s még ma is az.

—  S z á z  é v e s  t e m p lo m . Rákoskeresztúron hus
vét hétfőn nagy fénynyel ünnepelték meg az ottani 
evangélikus templom felszentelésének száz éves ju
bileumát. A virágokkal és délszaki növényekkel fel
díszített tomplom zsúfolásig megtelt ünneplő közön
séggel, melynek soraiban voltak : Báró Podmaniczky 
G 'za esperessógi felügyelő, Wolfner Tivadar a ke
rület országos képviselője, a község elöljárósága, 
Kovács bíró és Szegedi/ Albert főjegyző vezetésével, 
a katolikus hitközség küldöttsége Gallovils plébános 
és Füle János tanítóval az élén, az izraelita hitköz
ség küldöttsége Fuchs Ignác megyebizottsági tag és 
dr. Jiácz Miksa orvos vezetése alatt. Az ünnepély 
istentisztelettel kezdődött, melyet a földmivesek ének
kara nyitott meg. Ezután Jfajfta Vilmos fővárosi hit- 
tanár tartott szép ünnepi beszédet, és Jeznovits Pál 
cinkotai lelkész méltatta az ünnepet. Az istentiszte
letet JD s&ovsjAp Nándor lelkész, ki már 37 esztendő 
óta a hitközség lelkésze, megható imával fejezte be. 
Azután az egész közönség lakomára gyűlt egybe.

—  I g ló i  d iá k o k  a  f ő v á r o s b a n .  A z  iglói főgim
náziumnak mintegy száz növendéke rándult föl a 
húsvéti ünnep alkalmából a fővárosba. A szepességi 
fiuk havasi gyopárt viseltek a kalapjukon és nemzeti 
színű kokárdát a mellükön. A diákok igazgatójuk és 
tanáraik vozetósévol megtekintették a nemzeti múzeu
mot, az egyetemet, az akadémiát, a Mátyás-templomot, 
szóval a főváros látnivalóit s tapasztalatokkal mog- 
rakodtan tértek vissza a hótakart hegyek közé.

—  H it t é r í t ő k  veszedelme. Zurtcáböl táviratoz
zak, hogy a bnseli misszionárius intézmény az Arany- 
pár ról « knvatkaző hirt k a n ta : A felkelők megtá-
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madtik Rumost i miBaiionários-ilIomást, a misszioná
riust feleségestül és nég’y társával egyetemben elfog
ták és magukkal vitték. Az ellopottak a legnagyobb 
veszélyben vannak.

—  T ilo s  a z  ip a ro st  z a k la tn i.  A kisipa
rosnak ez idő szerint, amikor még a gyáriparban 
is nagy a pangás, nemhogy a kisiparos képes 
lenne megkeresni a mindennapiját, az az egyetlen 
feladata, hogy valahogyan eltengjen a szerencsé
sebb időkig. Hogy az mikor következik el, azt 
nehéz volna megmondani, mivelhogy a kisipar 
egyáltalában a végsőn van s ami halad és az ő 
rovására hatalmasodik, az a gyár. Ilyen körülmé
nyek között nagyon rosszul választotta meg a 
főváros tanácsa az időt arra, hogy keresztülvigye 
azokat a mindenesetre nemes és igazán emberi 
intenciókkal megszerkesztett rendelkezéseket, 
amelyeket dr. Schermann Adolf tiszti főorvos dol
gozott ki az ipari alkalmazottak egészségének 
jóvoltára. A szabályzat nagyon sokat követel. Azt 
követeli közegészségügyi szempontból, ami kivihe
tetlen ez idő szerint materiális szempontból. Ha a 
szabályrendeletet most végrehajtanák, ezer és 
ezer kisiparosra kimondnnák a csődöt, mivel
hogy képtelen volna megfelelni azoknak a kíván
ságoknak, amik a szabályzatban foglaltatnak. 
Az iparegyesület már állást foglalt a javaslat 
ellen s most a kereskedelmi és iparkamara mondta 
ki rá a maga szentenciáját.

A kamara szerint a város a legrosszabb időt 
választotta a szabályrendeletre, a mikor a kis
iparosok helyzete amúgy is egyenesen kétségbe
ejtő. Az általános ipari fejlődés a kisipart a 
gyáripar mellett úgy is háttérbe szorítja s az 
utóbbi években az iparnak csaknem minden ága 
olyan 6ulyos viszonyok közé jutott, hogy a ha
tóságnak az iparosok helyzetének a könnyítésé
ről kellene gondoskodnia. Ezek után részle
tesen fölsorolja a kamara a szabályrendelet sé
relmeit. Kifogást tesz az ellen, hogy a korületi 
elöljárók az iparigazolvány kiállításakor a tiszti 
orvost mind art a műhely megvizsgálására küld
jék. hogy a műhelyt, ha nem felel meg a szabály
rendelet kikötéseinek, zár a be. A szabályrende
letnek az az intézkedése, hogy lakás műhelynek 
nem használható, több ezer kisiparosnak teszi 
lehetetlenné a megélhetést. A műhely levegőteró- 
nek a megállapítása a legnagyobb zaklatásra ad 
alkalmat. Minden iparosnál a munka arányában 
változik a munkások száma, a műhelyt azonban 
nem lehet naponkint változtatni. Könnyen meg
történhetik, hogy egyik nap megfelel a műhely 
a szabályrendeletnek, a másik napon nem. Ha 
végre akarják hajtani a szabályrendeletnek azt 
az intézkedését, hogy csak azok a helyiségek 
használhatók műhelynek, amelyekben nappal nem 
kell mesterséges világítás, akkor csak a bulevar- 
dok utcai helyiségeiben lehet műhely, amit azonban 
a kisiparos nem tud megfizetni. Ez az intézkedés azt 
jelenti, hogy udvari lakásokban a kisiparosok egy
általán nem dolgozhatnak. Képtelenség a szabály- 
rendeletnek az az intézkedése, hogy mesterséges 
világításra csak egyenletes fényű fényforrásokat 
szabad használni. A mai viszonyok mellett, úgy
mond a kamara, örülni kell, ha a kisiparos egy
él alán tud dolgozni, ha az iparosnak van egy 
kis munkája s nem szabad munkájában fantasz
tikus követelésekkel zaklatni. Fölösleges zakla
tásnak mondja a kamara, bogv a szabályrendelet 
előírja, hogy mikor és hányszor kell a műhely 
falát lemosni vagy kimeszelni. Ezt nem is lehet 
szabályrendeletben megállapítani, mert ez az 
üzem minőségétől függ. Képtelenségnek mondja 
azt az intézkedést, hogy a padló fájában nem 
szabad hézagnak lenni. Az a fa a hőmérséklet 
változása folytán összehuzódik és kiterjeszkedik, 
a hézagoknak tehát meg kell lenniük. Még több 
kifogást tesz a kamara s  véleményét igy végzi: 
Mindezeken felül magába a szabályzatba föl kell 
venni s az eljáró hatóságokkal külön is közleni 
kelleno olyan utasítást, hogy szigorúan tilos az 
iparosokat méltánytalan követelésekkel zaklatni.
Ez az igaz s a város urainak, akik poros 

akták között a hivatal szobákból ki se bújva in
tézik a mi kis világunk sorsát, ezt az intelmet 
kell első sorban a szivükro venni.

—  V ih a r o k .  A húsvéti verőfényes napok után 
ma hajnalban sürü záporeső volt. Vidékről viharokat 
is jelentenek. így iglói levolezőnk Írja, hogy tegnap 
éjjel óriási zivatar támadt. Zavaika községben lecsa
pott a villára, meggyujtott egy házat s az orkánszerü 
szélben nagy tűz keletkezett. Sok ház, a templom is 
leégett. A  holmiját kétségbeesetten menteni igyekvő 
lakosság közül néhányan áldozatul estek a pusztító 
tűznek. — Liptószentmiklóson tegnap éjjel rettentő 
dörgés és villámlás kíséretében hatalmas zápor vo
nult át a környéken, a vizek megáradtak s a szél
vész tövestül zav a rta  ki a Iákat.

—  J ó  f e l e l e t .  Egy franoia tábornok előtt, akit 
a német-francia háború idején sokat emlegettek, nem
rég egy furosa ember jelentkezett audienciára, aki 
hivatkozva a haza védelme körül szerzett érdemeire, 
valami szerény alkalmazást kért a maga számára. A  
kérelmező tényleg kitüntette magát a háborúban, 
mint közlegény és két sebet is kopott. Egy ütközet
ben az ellenséges golyó orrának egy részét tépte le 
a minthogy a seb beforradt, a nélkül, hogy a meg
csonkított testrészt müszervvel pótolták volna, nem 
éppen esztétikai látvány a hadastyánnak az orra. 
A mikor az invalidus az egykori parancsnok elé lépett, 
a nem éppen gyöngéd lelkű katonatiszt hangosan 
fölkacagott.

— Hol vesztette el az orrát, barátom !
— Abban a csatában, ahol tábornok uram a fejét 

veszítette el\ — válaszolt a derék férfin egészen nyu
godtan . . .

A vakmerő válasz miatt nem haragudtak meg 
reá ; megkapta a kívánt állást.

— A z  id e g e n v e z e té s  m isz té r iu m a . Abban
a munkában, hogy Budapesten idegenforgalmat 
csináljunk, eljutottunk az idegenvezetésig. Tudni
illik szabályrendeletben gondoskodnak arról, hogy 
az idegent, ha egyszer majd lesz idegenünk, 
vezesse is valaki az utcán. A főváros jogügyi 
osztálya találta ki az ideqenveeetöt s hogy ne 
maradjon a találmány csupáncsak egy dicsőségos 
eszme, ami bevilágosit az elkezdődött századba, 
papírra is vetette az ideát s nehány erős pontok
ban szabályrendeletet készített, az ügyről. A sza
bályrendelet rövid és nem velős.

E szerint idegen vezotő csak az a férfi le
het, aki az illetékes elöljáróságtól iparengedelmet 
kap. Az idegenvezetőknek ezenkívül a rendőrség 
külön rendőri igazolványt ad. Iparengedelmet 
csak az a nagykorú magyar honpolgár kaphat, 
aki igazolja, hogy erkölcsi tekintetben ellene ki
fogás nincsen, nyereségvágyból elkövetett bűn
tettért büntetve nem volt, egészséges, ép testű 
és legalább öt esztendeje állandóan Budapes
ten lakik.

Az idegenvezetőknek a rendőrség számozott 
fémtáblát ad a következő fölirással: Idogonvezető 
Cicerono. A fémtáblát az idegenvezető a sapkáján 
hordja. Az idegenvezetők csak a vasúti és ha;ó- 
állomásoknál, a múzeumok és szállók előtt, eset
leg a szállólulajdonos engedőimével a szállók 
előcsarnokában tartózkodhatnak. A tolakodó és 
lármás módon való ajánlkozást a szabályzat szi
gorúan tiltja.

Az idegenvezetők a következő di akat köve
telhetik : félóráig egy koronát, minden további 
félóra után ötven fillért, félnapra (röggel hat 
órától délután egyig, vagy délután két órától 
este tízig) négy koronát, egész napra (reggel hat 
órától este tízig) nyolc koronát. Este tiz órától 
reggel hat óráig óránként két korona ötven fillért.

Aki a szabályrondelot ellen v é t : száz koro
náig büntetik.

Éppcncsak az a csekélység hiányzik belőle, 
hogy micsoda nyelveket kell beszólni annak, aki 
a kalauzolásra vállalkozik. No meg az idegen . . .  
Még az is hiányzik.

— A szerzetesüknek tilos a la p s z e r k e s z t é s .
Rómában megijedtek a főpapi körük at*ól a botrány
tól, amelyet a francia asszumpeionistak az ő lapjuk
kal provokáltak s a Vatikán most megtiltotta a szer
zeteseknek a szerkesztést. Szól pedig a tilalom nem
csak Franciaországra, hanem az egész katolikus 
világra. Vége tokát a barátcsuhás újságíróknak.

— H ázasság. Madarasi dr. Beefc Óvnia április 
24-ikén esküszik Gutimann Lilly kisnsssonynyal, gel- 
sei GuttmannVilmos és neje megyeri Krauss Róza 
leányával a dohány-utcai templomban.

Fischer Árpád, a i-udapcsti takarékpénztár rész- 
vénvtársaság tisztviselője, jegyet váltott Braun Margit 
urhölgygvel, Braun Mór leányával, Gyulán.

Fischer Sándor kalocsai fiatal kereskedő ánrilia 
30-ikán esküszik Szabadszálláson Hermán Irén kisasz- 
szonvnyal Stein Ignác szabadszállási tekintélyes polgár 
nevelt leányával.

Stern Ármin eljegyezte II'ei z Minna kisasszonyt 
Budapesten.

Boronkai Foronkay Ferenc eljegyezte nyáregy
házi Fyáry Ilonka kisasszonyt.

— Tűzvész em berhalállal. BrünnbŐl tolegra- 
fálják: Tegnap délután Stannern községben (islaui 
árás) tűz támadt, amely 25 házat és számoB gazda
sági épületet pusztított el. A kárt 90.000 koronára 
becsülik. Egy Túrna nevű pirnitzi tolono a börtön
ben megfuladt. A tüzet gyufával játszó gyermekek 
okozták.

— Találkozás 33 év után. Tisztelettől felkérik 
azokat, akin a budapesti evangélikus reformá'us fő
gimnáziumban tettek érettségi vizsgát és névro szóló 
m e g h ív á s t  n o . ii k a p ta k *  tu T r - s  ik  i i m H  i  la k 
címüket ,,7%7—7.900“ jel alatt április 30-ikáig a 
budapesti löpostan posto restauto.
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— A n a r k ia ta  ö ss z e e s k ü v é s . Római tudó
sítónk táviratozza, hogy az odavaló lapok jontóse 
szerint Ankónában anarkista összeesküvést fedeztek 
föl amely zavargások támasztására irányult. A 
rendőrség Párisból és Amerikából érkezett komp
romittáló loveleket kobozott ol és sok embert le
tartóztatott.

— FÖ'dmlvelOk kongreeesnea. A magyar-
országi földre Ívelő munkások és kisgazdák ma dél
előtt kezdték meg kongresszusukat a Klomens-féle 
vondéglő termében. A kongresszus iránt elég nagy 
érdeklődés nyilatkozott meg, amennyiben harminokét 
város negyvenhat küldöttel képviseltette magát. Jöttek 
Brassóból, Coglédről, Tatáról, Makóról, Szentesről, 
Pécsről, Csongrádról, Szombathelyről, Félegyházáról, 
Laoházáról, Dunapatajról, Kisújszállásról, Halasról, 
Kiskörről és máshonnót.

A kongresszust, amelyen a rendőrség részéről 
Ctajlik rondőrtanáosos jelent meg, Bokányi Dezső nyi
totta meg. Azután a verifikáló bizottság végezte ei a 
dolgát s tizenegy óra lett, mire a kongresszus elnö
keiknek meg választóba Molitorisg Istvánt és Makay 
Mihályt, jegyzőnek Dormann Józsefet.

Mindjárt a kongresszus elején személyes villon- 
gások támadtak. Békés Imre (Tata) kijelentette, hogy 
;i kongresszuson oly egyének vannak jelen, akiknek 
rovott múltja ismeretes, s akik a tatai pártszervezet 
kasszáját megdézsmálván Petőfi asztaltársasag címen 
uj szervezetei alakítottak. Indítványozza, hogy ezeket 
« szocialista cégérrel tüntető, alapjában véve azon
ban igen kétes működést kifejtó emboroke,t neveze
ssen  Borsi Jánost és Csákány Jánost utasítsák ki a 
kongresszusról, illetve jelenlétüket no vegyék tudo
másul.

Borsi János (Tata) a leghatározottabban vissza
utasítja az elhangzott vádat, s himpelléreknek mondja 
azokat, akik ily képtelen rágalmakat terjesztenek.

A szem élyes vitának a kongresszus azzal vetett 
véget, hogy a szóban forgó küldöttek jgazoló leveleit 
elfogadta.

Most Vrbán Pál (Cegléd) tett rövid jelentést a 
favnlv kiküldött tizenegyes bizottság működéséről, 
néhánv szóval u :ból hangoztatva a földmivelő mun
kások nyomorúságos helyzetét. A kongresszus elha- 
tárotte, hogy * elhangzott panaszokat határozati 
avaslatba foglalva felterjeszti a miniszterelnökhöz, 
mint belücyir.iniszterhez.

A tárgyalás itt félbeszakadt és délután két óra
kor folytatták, amidőn a vidéki küldöttek tették meg 
jelentéseiket a földmives munkások helyi viszonyai
ról. Köztük egy Kerti Mária nevű solti asszony is 
panaszkodott a szociáldemokrácia állandó üldözése 
miatt. Ö az igazságos eszme és a megélhetés miatt 
hangoztatta a szocializmust, de elfogták a csendőrök 
és börtönbe vetették. Éjszakának idején törtek be 
hozzá, ház-.utatást tartottak nála, de nem tudott mást 
mutatni a kutatóknak, mint rongyokba burkolt gyer
mekeit. Végül éltette a titkos választási jogot és a 
világmegváltó szociáldemokráciát.

A kongresszust holnap reggel 8 órakor folytatják.
— K tt lf ö ld l  k a t o n a i  b i z o t t s á g o k  B u d a p e s te n .  

A húsvéti ünnepek alkalmával két kiilállam katonai 
bizottsága látogatta mog a magyar fővárost. Mindkét 
bizottság tannlmányntjában jött Budapestre a közös 
had igyminisz’.er ajánlólevelével ellátva. Az egvik 
bizottság Dánia fővárosából Kopenhágáből érkezett ide, 
mint a dán hadügyminiszter kiküldöttje, Faber C. 
miiszaki ezredes és J/öáf vezérkari kapitány vezetése 
alatt. A dán hadügyminisztérium uj aknafurógépeket 
szerez be a hadsereg szamara és a óéiból rándultak 
i e. hogy a Ganz és társ i villamos gyárában szer
kesztett fúrógépeit elónveit megismerjék. A másik 
a ,'onai küldöttség Madridból jött Budapestre Aranez 
lovag ezredes veretese mellett. A spanyol tisztek egy 
o fiait lőporgv.ii bari tettek tanulmányokat, melynek 
v: kunos berendezéséhez tartozó gépek most készül
nek a budai Guuz-gyárban. ezeknek megtekintésére 
Utaztak Budapestre. A hivatalos teendők végeztével 
mindkét bizottság megtekintette a főváros nevező- 
tességoit éa a ioguagyobb elragadtatással távozott 
Budapestről.

— V éres tréfa. Kalocsáról jelenti tudósítónk : Ma 
délután a kalocsai sintér házánál egy cigánybanda 
valami uj darabot tanult s a muzsikaszóra nagy cso
port lány, asszony és gyerek sereglett oda. Mészáros 
József, a sintér segédje levett a falról egy fegyvert 
s el akarta sütni, de a fegyver makacskodott. Né
hány paraszt lány incselkedni kezdett a legénynyel, 
hogy nem ért a fegyverhez. A legény erre a lányok 
felé tartotta tréfából a fegyver csövét, mely hatalmas 
•durranással elsült. A lövésre általános riadalom tá
madt s károm leány fölbukott. Az egyiket a golyó 
azonnal megölte, a másik kettő a száján és a hátán 
serült meg. Délután két órakor már a holyszinón 
volt a királyi ügyész Lakner Lajos törvényszéki 
vizsgálóbíróval és Meiner törvényszéki orvossal, aki 
az életben maradt két sebesültet ápolás alá vette. 
Mészáros Józsofet a csendőrök letartóztatták.

— A Duna vízállása. A földniivolésügyi minisz
térium vízrajzi osztályához érkezett jelentések szerint 
a Duna Passautól Becsig árad. Passaunal a víz magas
á g a  352 cm.. L űznél 88 cm., Stoinnal 125 cm., Becs
li 1 100 cm. Becstől Fajszig a Duna apad. Pozsonyiul 
a viz állasa 351 cm., Komáromnál 513, Budapestnél 
b !8 cm. Budapesten tegnap óta 17 centimétert apadt 
a Dnna cg az alsó rakpartról teljesen visszahúzódott 
rendes medrébe. Paksnál a viz állasa 530 cm., Fájsz- 
fiai 566 cm. Bajatói Orsováig a Duna ismét árad. 
Bájánál a víz állasa 028 cm.. Mohácsnál 622 cm..

Gombosnál 603 cm., Újvidéknél 515 cm., Zimonynál 
476 cm., Báziásnál 437 cm., Trenkovánál 368 cm. és 
Or8ovánál 423 cm. Az árvízveszély mindenfelé elmúlt.

—  Á p r i l i s  b o lo n d j a .  Az április-járatás a világ 
minden népénél ismeretes szokás. A kulturhistóriku- 
sok eléggé törték már a fejüket azon, hogy honnan 
ere 1 ez a szokás s minden dolognál, amelyen a kul- 
turtörténószek a fejükot törik, ennél sem tudtak egy
öntetű megállapodásra jutni. Az április-járatás szo
kását némelyek az indiai Huli-ünnep tréfáiból, mások 
pedig a rómaiak tréfás ünnepségeiből származtatják. 
Legvalószínűbb az a felfogás, hogy az áprilisi tré
fákkal az áprilisi idő állhatatlanságát akarják szim
bolizálni. A legnevezetesebb áprilisi tréfák közül való 
az, melyet kiásson Pál, a francia nemzeti könyvtár 
tréfákban goniális tisztviselője követett el, mikor a 
francia akadémiát azzal ültette fel, hogy komolyan 
vették egyik vasúti indítványát. Ez az indítvány 
úgy szólt, hogy a vasúti összeütközések elkerülése 
céljából a mozdonyokra és a vonatok utolsó kocsi
jára vassíneket kell alkalmazni, hogy ily módon az 
összeütköző kocsik egymásra felmászhassanak és a 
kocsik tetején alkalmazott síneken végig futhassanak.

Egész Franciaország nevetett másnap a tudós- 
akadémián, amely a lehető legkomolyabban tárgyalta 
a Magson ur áprilisi indítványát.

Az 1897-ik év áprilisában Rómának volt kacagni 
valója. Az ősi város minden valamire való műtörté
nésze, tudósa és Írója meghívót kapott, amelyben szé
pen meg volt írva, hogy Orazio Marucehi április elsején, 
a Vatikán egyik termében előadást fog tartani 
Pinturicchióról és az umbriai festőiskoláról. A 
meghívót a svájci testőrségnok kelleti olőmutalni. 
Április hó elsején majd megtébolyodtak az Őrt 
álló katonák, a míg a sok meghivós embernek 
nagysokára meg tudták magyarázni, hogy Orazio Ma
ra  cchi urnák esze ágában sincs felolvasást.tartani s 
hogy az egész dolog nem egyéb áprilisi fréHnal.’

Nem utolsó az a tréfa sem, amelyet két 
amerikai riporter követett el, mikor vagy bár
minő ivre terjedő kérvényt nyújtott be a new- 
yorki vasutak igazgatóságához. Az igazgatóság nem 
olvasta végig a kérvényt, hanem kinyomatta 8 pub- 
likáltatta. Volt mit nevetnie az embereknek, mert a 
kérvény harmadik ive telve volt képtelenebbnél kép
telenebb szidalmakkal, amelyek természetesen a vasut- 
igazgatóság eljárására vonatkoztak.

Az áprilisi tréfák közül a bécsi diákok egyik 
fogása olyan, hogy nem maradhat említés nélkül. 
Március utolsó napján egyik gimnázium tanáraihoz 
az igazgatónak következő leve’.o érkezett:

A késő esti órákban értesülök, hogy a közok
tatásügyi miniszter ur, holnap látogatásával tiszteli 
mog intézetünket. Kérem tisztelt tanártársaimat, hogy 
a megfelelő öltözetben jolenjenok meg.

Az igazgató.
Másnap a tanítványok nagy gaudiumára a ta

nár urak nagy feszengéssel jártak-keltok, valamennyin 
simára vasalt frakk volt.

— Halálozás. Gmitter Alfonz, a csütőrtökhelyi 
Zápolva-k ápolna restaurálásának promotora, sok időn 
át a római lateráni bazilika magvar gyóntatója április 
13-ikán elhunyt. Minorita-szerzetes volt s mint ilyen 
legutoljára a csütőrtökhelyi háznak volt g várdián ja 
örökös kormánytnnácsosi címmel. Lelkes buzgalom
mal fáradozott a Zápolya-knpolna restaurálásán. Év
tizedeken át utazgatott, gyűjtött annak restaurálása 
érdekeben s  öreg napjaira megérte az örömöt, hogy 
a szép gótikus müemtek helyreállítását megkezdették.

Eusvet vasárnapján meghalt Uiverbászon Schnee- 
lerger evangélikus lelkész hetvenhat eves korában. 
A boldogult elhunyta fölött a város közönsége köré
ben vallaskülönoseg nélkül mély részvét nyilvánul.

Gonda Erzsébet, Gonda Imre szabadszállási bir
tokos leánya, meghalt Budapesten.

— H navétl vérontás. A húsvéti ünnepeket véres 
verekodessel fejezto be Nagyváradon egy csomó mula
tozó katona és polgárember. A verekedésnek — mint 
nagyváradi tudósítónk táviratozza — több sebesült)® 
van. A vérontás egy jelentéktelen összeszólalkozás- 
ból támadt : egy éjjeli mulatóhelyen egy részeg tüzér 
belekötött a mulatókba, akik rendreulasitották az 
izgága katonát. A tüzér kardjához kapott, mire a 
mulatók rárontottak, elverték és elvették tőle a kard
ját. Kétségbeesve elmenekült a fegyverétől meg
fosztott katona és az utcán találkozott huszonöt 
huszárral. A huszároknak elmondta, hogy a kard
já t a civilek elvették, mire a katonák vala
mennyien, számszerint 26-an, a mulatóba rontottak. 
Lármájukat hallva a mulató tulajdonosuője elrejtette 
egy szobában a vendégeit, a lámpákat ott is, a fo
lyosón is eloltotta. A katonák nz asszonyt vették elő 
és követelték, hogy mondja meg, m erre vannak a 
civilek.

— Senki sincs itt! — hangzott a válási. A 
katonák erre bezárták a kaput és elkiáltották:

— Innét élve senki sem szabadul!
Azután a sötétben fölkutatták a házat és sok 

keresgélés után ráakadtak a civilekre. Irtóxtató dula

kodás támadt. A huszárok kirántották a kadukat, 
s a sötétben hadonázva többen egymást vagdalták 
meg. Gábor György zongora-mester, hogy a katoná
kat elria8zsza, a levegőbe lőtt egy revolverrel, de 
mikor a durranástól vérszemet kaptak azok, és a 
helyzet még veszedelmesebbé vált, a huszárok közó 
lőtt. A golyó átfúrta egy huszártizedes nyakát, mig 
egy másik katoná1 könnyen megsebesített. Erre aztáu 
a katonák elfutottak. A tizedes sebe életveszélyes. 
Hajnalban kitűnt, hogy az iszonvu dulakodásban 
még többen megsebesültek a huszárok közül. A 
rendőrség is, a hadbíróság is megindította a vizs
gálatot.

— A  a z ó p  S l lv l a  r e g é n y e .  Ismeretes Silvia 
Gémein, a csudaszép olasz leány elcsábításának 
ese'e. Silviát tudvalevőleg állítólag erőszakkal egy 
török hárembe hnreolták, s kétségbeesett apjának az 
olasz kormány közbelépését kellett kérni. Élénk dip
lomáciai jegyzékváltás történt Konstantinápoly éa 
Róma között, Olaszország a diplomáciai viszony meg
szüntetésével, megtorlással, nyílt erőszakkal fenyege- 
tődzött. Akkor végre a szultán parancsára Silviát szaba- 
badon bocsátották és az apjának haza küldték. Most ke
rültek csak napvilágra az egész ügy hiteles részletei. 
Silvia apja, Domenico Gemelli több évvel ezelőtt Ca- 
tanzaroból Angorába költözött. Ott nőül vett egy görög 
leányt, akitől három gyermeke született: Giacomo, 
Battist és Silvia. Silvia gyönyörű hajadonná fejlődött, 
Giacomo, az idősebbik bátyja, egy cetinjei mérnök
nek lett a segédje. Egy napon úgy volt, hogy 
Giacomo meglátogatja a szüleit. De a fiú nem jött, 
hanem helyette levél érkezett Eskichokir török hely
ségből s a levélben a pap, Diafer Effendi azt 
irta, hogy Giacomo a mohamed hitre tért át 
Az apa családostól Eskichekirbe sietett, hogy kis
korú fiát visszakövetelje, mivel az engedelme nél
kül nem változtathatja meg a vallását. Alig né
hány nappal később eltűnik Eskichekirben Silvia 
is. Hiába volt minden keresés, kutatás, a helyi ható
ságok a vállukat vonták és semmiről sem akartak 
tudni. Néhány nap múlva ezek után a kétségbeesett 
anva látja, hogy a leánya több török asszonynyal 
kijön egy palotából. Oda siet hozzá, a nevén szólítja, 
de az asszonyok kiragadják karjaiból és kocsiba ül
vén vele, elhajtatnak. Három hét telt el ezen aggo
dalom közben, akkor a konstantinápolyi olasz kon
zultól táviratot kaptak Geraelliék, hogy a lá
nyuk Konstantinápolyban van a kórházban. Sil
via erről az időről a következőket beszéli el. 
Eskichekirben néhány török asszonynyal ismer
kedett meg, akik a hazukba hívták, hogy nézze 
meg pompás ékszereiket és hímzéseiket. Némi habozás 
után elfogadta a meghívást, de a palotában meg
tudta, hogy Cheftiler ezredes házában van s azok a 
nők az ezredes törvényes hitvesei. Ót ott fogva tar
tották, mikor pe 'ig  a szülei megtudták, hogy hol 
van, akkor Konstantinápolyba küldték. Az ezrodes a 
szultánnak ajándékozta ót s a szultán háremében 
egy hetet töltött. Akkor a diplomáciái közben
járás utján megszabadult a háremből. Ez isme
retes, de van a históriának egy tfabb fordu
lata. Az olasz konzul ugyanis, amikor már min
den formalitáson túl voltak, jónak látta azt a tanácsot 
adni Silvia anyjának, hogy haladéktalanul hagyja 
oda a török földet. Az anya haza is ment, s úgy 
volt, hogy Silvia az apjával követi öt. A külügy
miniszter értesítette is egy táviratban, hogy az ura 
és leánya cl is távozott Konstantinápolyból a  Bulgdria- 
gőzösön. De haza nem jutottak, hanem — úgy szól 
a hir — külföldre mentek', s egyszerűen nyomuk ve
szett. És erős a gyauu, Gemolli, az apa, most saját
k ezű ig  adta át a láuyát egy háromnek,do ezúttal — 
jó pénzért.

—  Ö n g y i lk o s  l e v é l t á r o s .  Bécsből táviratozzák : 
Rommá Umberto, a katonai főtörvénysiék levéltár
noka, a hadtestparancsnokság épülőiének harmadik 
emeletéről irodájából levetette magát nz udvarra és 
azonnal szörnyet halt. Tettének okát nem ismerik.

—  É le tu n ta k .  Véber József budapesti születésű 
34 éves pénzügyi hivatalnok tegnap a Ferenc Józseí- 
hidról a Dunába ugrott. A köxelóén állomásozó 
hajók matrózai a fuldokló után eveztek és szeren
csésen kimentették a habok közül. A segítségül hi
vott mentők az életunt hivatalnokot a Kósus-kór- 
házba szállították. — A Duna hullámaiban keresto a 
halált Fekete Antal budapesti születésű 31 éves kin
tornás is, aki tegnap a bomba-téri kikötő hídról ug- 
rytt a Dunába. Még élve mentették ki, mire az Ir- 
galmasok-kórházába vitték. Valószínűleg nyomora 
vitte a kétségbeesett lépésre. — Fakán András buda
pesti születésű 27 éves gyárimunkás tegnap este a 
budai Horváth-kertben zsebkésével mellbessurta ma
gát, de csak könnyen sebesült meg. A mentők Mar- 
git-utca 9. szám alatt levő lakására vitték.

(x ) L eg jo b b  eg y e n r u h á k , legszebb diszöltönyök, 
legolcsóbb libériák, rovolvcrek és fegyverek Tiller 
Mór és társa, cs. és kir, udv. szállitóknál Budapest, 
Központi városháza.
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(x) Vtatroljon o .« t i ly .o r .] .g y .t  Lui.icJ Vil
mos bankházánál Budapest, V., Fürdő-utca 10. Ara 
egy egésznek 12 korona, V»-nek 8 korona, yenek 3 
korona, '/a-nak 1 korona 60 filllér.

! (x) Llnhart Vilmos festő műtermében készölnek :
Arcképek, szontzépek, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti háttorok és szinpadok kölcsönbe kaphatók.

Medve a vádlottak padján.
—  Kép a jövőböL —

Londonban Martin és Brun urak, raedvetáncol- 
tatók, összeütközésbe kerültek a rendőrséggel. Mi
közben bekísérték őkot, az egyik ráuszította a mac
kót a rendőrre. Törvényszék elé kerültek, s a védő 
kívánságára a medvét is bevezették a  tárgyaló-te
rembe. A két franciát két-két napra fogházba csuk
ták, a mackót pedig ezalatt a fogház istállójában őrzik,

•
Ez a tény.

\ És ez alkalomból — ne csodálják — némi túl
zásokra ragadtattam magamat. Többek közt egy me
rész pillanatban elképzeltem a következő dolgokat.

I. Törvényszéki rovat.
§§. A z  a lk o h o l .  Steiner Manó foglalkozásnélküli 

medve tegnap ugyancsak jó vásárt csaphatott Budáu, 
mert estefelé ittas fővel sétált az Andrássy-uton. Bo
tos János közrendőr többször figyelmeztette, hogy 
viselkedjék tisztességesen, a medve azonban a helyett, 
hogy engedelmeskedett volna neki, kést rántott elő 
szőréből, s Botos Jánoson súlyos sebeket ejtett. A 
járókelők Steinert elfogták, s az elősiető őrjárat a 
kapitányságra kisérte, ahol az ittas medve tovább 
szidalmazta a rendőrséget. Zsarnay kapitány súlyos 
testi sértés és rendőrsértés cimen följelentést tett 
£toi»er ellen a törvényszéknél, ahol ügyében ma tar
tották a végtárgyalást. Lénk Gyula kir, táblai biró 
volt az elnök.

Elnök: Neve ?
Vádlott: Steiner W. Manó.
Elnök : Foglalkozása ? ,
Vádlott: Vásári táncos.
Elnök: Kora.
Vádlott: Hat év.
Elnök : Volt-e már büntetve ?
Vádlott: A görgényi királyi járásbíróság egy 

főherceg megsértéséért elitéit. Tehetek én róla, hogy 
a főherceg rám lőtt?

Elnök: Az nem tartozik ide. ön  összeszurkálta 
a rendőrt

Vádlott: Ittas voltam 1 1 •
Elnök : Nem szégyenli magát ? Egy művész!
Vádlott ezek után teljesen beismerő vallomást 

tett. Geguss ügyész fénye® vád- és Friedmann Bernát 
gyönyörű véd beszéde után a törvényszék Steinert 
hat hőnapi fogházra ítélte.

Az elitéit fölebbezett

FŐVÁROS.
(*) A z  o r sz á g g y ű lé s i k é p v is e lö  v á la s z tó k  n é v 

jegyzéke. A székesfőváros központi választmánya 
Halmos János polgármester elnöklése mellett ma dél
után kezdette meg az országgyűlési képviselőválasz
tásra jogosítottak névjegyzékének a végleges meg
állapítását Ez a munkálat valószínűleg több napig 
fog tartani s holnap, szerdán délelőtt folytatják. Ha 
majd a névjegyzék meg lesz állapítva, akkor május 
6-től 15-ikéig nyilvános szemlére teszik ki, mindenütt 
az illető kerületi elöljáróságnál. Az esetleges fölszó
l a ló k a t  és reklamációkat ugyancsak a kerületi elöl
járóságoknál lehet megtenni.

(*) A z á llam i f e l i é  ép ítő  Ip ar isk o la . Ma dél
előtt leiratilag tudatta a kereskedelemügyi miniszter 
a székesfőváros hatóságával, hogy az állami felső 
épifő-ipariskola épületének oéljaira, a csömöri-uton 
2845. helyrajzi szám alatt levő telekcsoportot szemelte 
ki. Felhívja a miniszter a főváros hatóságát, hogy 
tájékoztassa, vájjon nincs-e építésügyi tekintetben 
valamely akadály.

(’ ) A  mester-nloal iskola eltolása. A ohikágói 
háztoló mérnökök végre mégis nagyobb vállalathoz 
jutottak Budapesten. Megkapták a IX . kerületi köz
ségi iskola épületének eltolását. A fővárosi tanács 
már megkötötte az amerikai mérnökökkel a szerző
dést, melyet a belügyminisztérium is jóváhagyott. Az 
épület eltolását még az idén végrehajtják. A munká
latokat junios elején kezdik meg s erre való tekin
tettel a mester-utcai iskolában a rendes időnél való
színűleg.korábban fejezik be az iskolai évet. Ez lesz 
az első eset egész Európában, hogy egy nagy kő- 
épületet hegéből elmozdítanak, .

( • )  A  f ö v i r o ,  ó» a  m a ry a r  ipar. Zólyom vár
megye közönségre köriratot intézett az összes törvény- 
hatóságokhoz aziránt, hogy a hazai ipar pártolása 
tárgyában kibooaátott fölhiváaát támogassák.

A körirat hangsúlyozza, hogy nemzeti önálló
ságunk teljes kifejtése a hazai ipar önállósításá
tól, föivirágoztatásától és az idegen nyomasztó 
befolyás alól leendő mentesítéstől függ. Az eme 
cél után való törekvés csak akkor járhat kedvező 
sikerrel, ha abban a magyar társadalom egyes 
körei elszigetelve nem állanak, hanem összes 
erőiket egyesítve, egyértelműen vesznek részt.

A székes főváros tanácsa azt javasolja a szerdai 
közgyűlésen, hogy határozza el a törvényhatóság a 
magyar ipar pártolása érdekében hasonló általános 
fölhívás kibocsátását és utasítsa a tanácsot, hogy & 
főváros egész területén hirdetmények ut án tegye közzé.

( • )  A v á r o s l i g e t i  t ő  l e o s a p o lá s a .  A fővárosnak 
sok baja van a városligeti tóval, amelynek vize 
minduntalan annyira hináros és mocsaras, hosy köz
egészségügyi tekintetben veszélyezteti a környéket. 
E bajon nem segített a halak kipusztitása és a Rákos
patak vizének bevezetése sem. Gyökeresen csak úgy 
lehetne segíteni a dolgon, ha a tófenéket kiköveznek, 
vagy aszfalttal borítanák, ami azonban tömérdek 
költséggel járna és így kivihetetlen. Egyelőre a tavat 
újra lecsapolták, medrét a posványo3 iszaptól meg
takarítják és friss vizet eresztenek beléje, igy az idei 
nyárra ismét rendben lesz a tó.

(*) V i l la m o s  v a s ú t  a Sósfttrdőre. A budapesti 
közúti vaspálya-társaság sósfürdői szárnyvonalának 
mütanrendőri bejárása folyó hó 19-őn délelőtt 10 óra
kor lesz Papp Árpád osztálytanácsos elnöklete alatt. 
A beáró  bizottság i/sl0 órakor a váci-utcai városház 
tanácstermében ül egybe.

( • )  A d ó k iv e t é s .  A  fővárosi adókivető bizottsá
gok folvó hó 18-ikán (szerdán) tárgyalni fogják úgy
mint : az I. kerületben a külön meghívottak a Krisz
tinavárosi 1239—1944 számig; a II. kerületben a 
2544—-2957 szám alatti külön beidézettek ; a IV. kerü
letben a 82—167. számig: az V. kerületbon a) bizott
ság a 708—-721. számig; az V. kerületben b) bizott
ság a 944—963. számig; a VII. kerületben a) bizott
ság a 4656—4G73—4678/1. számig; a VII. kerületben 
b) bizottság az 1796—1973—1979—1980—1932/14^. 
számig: a VIII. kerületben a 6081—6088. sz. a. külön 
meghívottak ; a IX. kerületben a ferencvárosi 865S— 
8708. sz. a. külön meghívottak harmadik osztályú 
keresetadó-javaslatait.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  A t  a f r ik a i  n ő . Meyerbeernek ebben a dalmű

vében folytatta ma es e vendégszereplését £<£«orsNÍ, 
akit az Operaház vezetősége Larizza helyébe akar 
szerződtetni. Vaseo de Gama szerepében Stpxoriainak 
bőven nyílt alkalma, hogy felső kvintjét ragvogtassa, 
— azonfelül pedig úgy vettük észre, mintha okulva 
a kritikákon a  stagione-modorrai szakítani akarna és 
mértékletességre törekednék. Az előadás művészi 
lelke Diósyné poétikus Szelikája volt.

•• Népszínház. A  Népszínház an ma este lépett 
fel először, hosszabb gyöngélkedése után a színház 
becézett kedveltje, Kury Klára A kis szökevényben. 
A  fogadtatás a lehető legmelegebb volt s mindjárt 
első kilépésénél percekig tartó tapssal fogadták a mű
vésznőt. Nem maradtak el a szokásos virágok sem, 
amelyekkel a művészet és a művésznők tisztelői meg 
szokták illatozni az ilyen ünnepicsebb estét. Épp oly 
melegen ünnepelte a közönség Hegyi Arankát, aki 
Aürt/vel együtt lelke volt a jókedvű előadásnak. A 
ház egészen megtelt.

• •  F é l d  I r é n  a  Nemzeti Színházban. A Nem
zeti 5zinház-nofc holnap, szerdán érdekes estéje lesz. 
Féld Irén lép fel először vendégképpen Csiky Gergely 
Nagymama ciraii vígjátékénak Mártha szerepében. A 
fiatal művésznő fellépése iránt a legszélesebb körök
ben nagy az érdeklődés.

• •  A  V íg s z ín h á z  n i  bohózata. A Vígszínház- 
bán most napról-napra folynak n próbák Sterner an
gol bohózatából, A pólyásbabából (The Club-baby), 
amelyet Marquis Géza fordítása után Szomaházy István 
alkalmazott magyar színre. Az átdolgozó nz egyik 
felvonásban egy ismert budapesti úri klubot mu
tat be.

•• V endégszereplés. Abrányiné-Wein Margit asz- 
szonv a bét végén háromszor lép föl a kassai Nem
zeti Színházban, három legkitűnőbb szerepében. Az 
ünnepelt primadonna ezen a héten még kétszer énekli 
a Kleopátra fő női szerepét a Magyar Szinházban. A 
harmincadik Kleopátra-előadással Abrányiné szerződ
tetése véget ér és a kitűnő művésznő, aki egy ere
deti operettet szokatlanul fényes diadalhoz uttatott, 
hosszabb külföldi tournéra indul.

• •  F ő p r ó b a  a z  O p e r a h á z b a n . Ma délelőtt tar
tották meg az Operaházban Stern-Briill zulejka cimü 
hallétjének főpróbáját, amelyet a sajtó képviselőin 
kívül nagyobb számú meghívott közönség nézett 
végig. Dr. Brüll Jenő, a librettista, öccse az ösuiert 
bécsi zeneszerzőnek és már iültüut egynémely iro-

dalmi munkával. Ellenben teljesen homo novus a 
hallét komponistája, Stern Ármin, egy Becsben élő, 
do magyar származású milliomos, akinek zene
szerzői talentumára — úgy halljuk — dr. Kálmán 
Arthur fővárosi ügyvéd hívta föl az intendáns 
figyelmét. Az Operaárfs valóban se fáradságot, se 
költséget netn kiméit, hogy az uj balletot káprázato
sán kiállítsa. A oimszerepet Balogh Szidi kreálja.

• •  A k i f ü t y ü l t  szerző. Ludassy Mór, akinek Az 
utolsó gomb cimü darabját a minap kifütyülték a béosi 
Deutsches Volkstheaferb&n, uj darabot irt, amelyet 
ugyanez a színház már el is fogadott előadásra.

• •  A  M a g y a r  S z ín h á z  fő p r ó b á ja .  A  Magyar 
Színház-bán április húszadikán, pénteken, tartják meg 
Jtasayer Veronka cimü operettjének a főpróbáját ezút
tal a nyilvánosság kizárásával. A szombati bemuta
tóra előjegyzett jegyek csütörtök délig válthatók ki 
a színház titkári hivatalában.

• •  M a t in é é .  A műegyetemi kör már a napok
ban szétkiildte a matinéejára szóló, igen ügyesen és 
eredetien megrajzolt meghívókat, melyek minden to
vábbi dij nélkül belépőjegyül szolgálnak. Kik még 
meghívóra igényt tartanak, kéretnek a rendezőséghez 
(Kerepesi-ut 17. II.) fordulni. A matinéé, mely tudva
levőleg 1. hó 22-én lesz, műkedvelői jellegű, idegen 
erő csupán Ámon Margit, ki több énekszámmal fogja 
a közönséget gyönyörködtetni.

•*  L n c o a  P a u l in a  b a l e s e t e .  Lucea Paulinát, a 
hírneves énekesnőt, aki most állandóan Bécsben lakik, 
nagypénteken súlyosabb természetű baleset érte. A 
művésznő bevásárlásokra indult a városba s a 
Grabenen megcsúszott egy a talpa alá került narancs
héjban és elesett. Saját erejéből nem bírt többé fel
kelni, hanem egy hordár segítette fel és ültette 
kocsiba. Lakásán aztán az orvosi vizsgálat kiderí
tette, hogy az esés folytán belső sérülést szenve
dett, amely alighanem komoly operációt fog szüksé
gessé lenni. A művésznő iránt mindenütt nagy a 
részvét.

• •  N o v e l l l  B é c s b e n .  Ermete Novefli, n nagyhírű 
olasz színművész, e hónap huszonnyolcadikén kezdi 
incg vendégszereplését a bécsi Reimund-Theaterben. 
X I. Lajosban lép lel először.

•*  N y á r i  S z ín k ö r  S z e g e d e n .  A szegedi szinház
ban o hónap végén fe'ezi be Krecsányi komoly mű
vészi színvonalon álló társulata az idei színházi 
évadot, amely bővelkedett sikerekben. Májustól szep
tember végéig szünetelnek az előadások. A szegedi 
színházlátogató közönség, mint nekünk írják, moz
galmat indított, hogy a nagy alföldi metropolisban 
színkört építsenek, ahol nyáron át is lehotne előadá
sokat tartani. Ezzel a szegedi színészet is állandósítva 
lenne s oly előkelő társulat, amilyen a Krecsányié, 
nem lenne kénytelen a nyárra vándorbotot venni a 
kezébe. A nyári színkör eszméjét a városi hatóság 
is nagyon mologen támogatja.

• •  N ln o s e n e k  —  k o r n e v i l l e l  h a r a n g o k .  Plan- 
quette gyönyörű operettje, a Kornevitlei harangok, mint 
a napokban megírtuk, most érte meg Párisbnn ozer- 
nyolcszázadik előadását. Ebből az alkalomból egy 
párisi urnák a révén, aki járt a kiR normandiai falu
ban, kisült, hogy a kis Kornevillenek —  nincsenek is 
harangjai. Ott meredezik az égnek a falu kis templo
mának a tornva szomorúan, némán — harangok nél
kül. Erre a hírre aztán bizottság alakult Parisban, 
amelynek élén La Rochctulon marquis áll s ez a bizottság 
elnatározta, hogy gyűjt- 8 utján megszerzi a Korneville 
községnek a már létezésük előtt világhírűvé vált ha
rangjait.

• •  A z  O p e ra  C o m iq u e  p r e m lé r je .  A z  Opera
Comiqueban tegnap adták először Camillo Erlanger- 
nek A lengyel zsidó cimü operáját, melvnek szövegét 
Erckmann-Chatrinn nyomán Cain és Gheui írták. A 
szöveg egy régi elzászi mesét dramatizál. Mathis 
korcsmáros valamikor meggyilkolt egy hozzá szállt 
lengyel zsidót és ellopta aranynyal teli tárcáját. 
A holttestet titkon eltemette. A lopott pénzzel 
rendbohozta zilált anyagi helyzetét és évről-évre 
mindinkább gazdagodott. Most azon van, hogy 
leányát férjhez adja. A város csendőrparancs
noka megkéri a leány kezét. A házasság elő
estéjén ismét egy lengyel zsidó kér szállást Mathis- 
től. A szakállviseleto és ruhája éppen olyan, mint a 
meggyilkolt áldozaté volt, sót ugyanazokkal a sza
vakkal köszönt be, m. t t zenöt évvel ezelőtt a másik 
zsidó. Mnthis, akit a  lelkiismeretfurdalás mindig bán
tott, megrémül a longyel zsidó láttára, nőm tud többé 
uralkodni magán és bűnét bovallván, leányának os- 
küvője előestéién meghal. Erlauger zenéje meghat 
szentimentális lágyságok nélkül, színes — közhelyek 
nélkül, érdekes — tüzijátókszerii effektusok nélkül. Az 
uj rpera nagy eikert aratott és az Üpcra-ComtqueaaK 
valószínűleg kasszadarabja lesz.

• •  A z  U r á n ia  p á r is i  d a r a b ja . Azok számára, 
akik nem láthatják a párisi kiállítást, az ÍZriínm-szin- 
ház A párisi élet 19OO bán címmel darabot Íratott. Az 
érdekes munka megírására Salamon Ödönt és Heltai 
Jenőt, a párisi élet két kitűnő ismerőjét kérte lel.

’ • P r e m ie r  a  T e le fo n  H ír m o n d ó b a n . Ma, ezerdán 
este a Telefon Hírmondóban a m agyar k irály i Operabáz- 
baa azinrekarüiő darabok la<uuuk IxaUhatók* . Eiűhb álassú
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jeanette menyepzöje opera, utána pedifr az előmör szinre- 
terülö Znleika ballet zenéje lesz hallható. Az előadás után 
a rendes esti felolvasás következik, azután pedig 11 óráig 
katona- és cigányzenét közvetít a Hírmondó az előQzotok 
lakására.

□  A  k i r á ly  v á s á r lá s a ,  6  felsége a király a 
magyar iparművészeti társulat és mnzeum múlt évi 
karácsonyi kiállításáról közel 12.000 korona értékű 
műtárgyat vásárolt, molyok mindegyikét magyar ipar
művészek tervezték és készítették. A remek műtár
gyakat, melyok közt Deák Ferencnek egy művészi 
keretbe fogtalt, elefántcsont arcképe is van, ma szál
lították fel a királyi palotába.

0  A  k o l o z s v á r i  M á t y á s - s z o b o r  l e l e p l e z é s e .  
A kolozsvári Mátyás szoborbizottság már régebben 
elhatározta, hogy a szobor leleplezését fényes és 
nagyszabású ünnepély keretében ez év szeptemberé
ben tartja meg. Most azonban a leleplezés időpont
jára nézve némi aggályok merültek fel. Fadrusz Já 
nos, a szobor készítője, aki a napokban Kolozsvárott 
időzött, úgy nyilatkozott, hogy 6 ugyan elkészül 
szeptemberre a szoborral, de nem hiszi, hogy a vá
ros rendezősége akkorára nyélbe tudja ütni a lelep
lezés programmját : a dísz-albumot, a foke'e sereget 
gtb. Másrészt a párisi kiállítás is elvonul a közönsé
get, épp ezért azt óhajtaná, hogy a leleplezést jövő 
májusra halaszszák. Az Ellenzék tudósítója erre vonat
kozólag megkérdozte Fagy Lajos tanárt, a szobor 
kezdeményezőjét és a bizottság pénztárnokát. Fagy 
balos kijelentette, hogy ő semmi akadályt és nehézsé
get nem talál a szobor idei leleplezése lehetőségére nézve* 
Szerinte a bizottságoknak a még rendelkezésre álló 
öt hónap elegendő az előkészületekre. Különben 
is úgy véli, hogy a városi közgyűlés már az ünnep 
után dönteni lóg ebben a kérdésben.

N y i l í t é r .

Vese.hú^yhólyag.húgydara és közvóny-báa- taluir.’: cii’en, továbbá a lójzó és emészíűsi szervek lxurutcs bántalmainál, orvosi tekintélyek által
a I iith ion -forrú s

Salvatorkitűnő sikerrel rendelve lesz.
H ú sry h a it.ó  h a t á s ú  1■ i ■ ii■ it

Kellemes izü ! Könnyen émésztnetö 1
lUpi.ió tívanivizkaroskoúeiektwi 6j cyooytzerUrak&aa.

A Se tstor-ferris / jszgetósájo Epe-Jese-
bud&pesten, főrak tár Édeskuty L. urnái

cvóg.v izet kiválóan ajánlják: köszvény, hólyag, vizeleti 
szervek bajainál, cukorbetegség, veaebajok, gyomormeg- 

belegedésoir, torok és tüdőszervek bántalm ai esetén
K it ű n ő  íz ű  é s  l s e n  ü d í t ő  a s z t a l i  v íz

Legkiválóbb hazai gvom orgyógyviz: qyimor s tiidöbántal- 
mak ellen SpcC'flcum. K apható a jobb ásványvizüzlotekben 
és az urad:almi ásványvizek bérlő sógénéi Srolyván. l'ereg-m.

Kaphatók Hnldek niatmarykereskedésében. Itndapest. Károly- kiírat úgymint vidékén a jobb niajrelarusitó üzletekben.
Párbaj-C odex.

Irta.* Clair Vilmos.
Első rész • Nevezetesebb párbajok. Második r é s i : Pár- 

baj-C-dcx, a ka r i, vitőr és pisztolypárbajok szabályai involc 
képpel , n segédek és tanuk eljárása, a jegyzőkönyvek, a 
becsű letbiróságok, párbaj bíróságok és fegyverbiróságok.Harmadik rész: Európai államainak törvényhozása a párbaj ellen.

W  N E G Y E D IK  K IA D Á S . " M  
Ára: 1 for in t 50 k rajcár — 3 korona.
Megrendelhető a BUDAPESTI NAPLÓ kiadóhivatalában 

v n L  Jó/aef.körut IS. «

S o m a t o s e
(oldódó hisfehérnye)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint a „tápbészltmények 
Ideálja" betogeknok és gyengéknek. 

Id eg e k e t  é s  Izm okat e r ő s ít i .

Gyógyszertárakban és gyógyanyag kereskedésekben.
(Az o rovat alatt közlőiteknek sem tartalm áért, sem alak

jáért nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
A M agyar A thletikal Szövetség idei vivó- 

bajnoki versenyére, mely tudvalevőleg o hónap 28. 
és 29-én lesz Budapesten, már több kiváló magyar 
amatőr vívó nevezett. A magvar vívók körében nagy 
az érdeklődés az első magyar vívó-bajnokságért 
vívandó vorsenv iránt. A versenyen való részvételre 
a nevezéseket 10 korona tét mellékelésével a vívó- 
szakosztály előadójának címére (Vili. kor. Szent
királyi-utca 22.) kell küldeni. A nevezés zárlata e 
hónáp 21-én este 7 óra.

Tavaszi ü g e to v e r s e n y e ’r. A z Urkoesisok 
szövetkezete ez idei tavaszi ügető versenyeit e hó 
22-én, 26-án és 29-én rendezi az Erzsébet királyné 
úti ögető-pályán. A verseny, a tömeges nevezések 
után ítélve, kiváló sikerrel kecsegtet, különösen a 
3 éveseké, amelyeknél egy re-egy re 15—20 között 
váltakozik a nevezések száma. Az elsó nap legérde
kesebb pontja a gyémánt-dij lesz, melylvel vetekszik 
a dáma-dij : egy y 'nyörii ezüst quadtiga, amelyre 
Magyarország iőraü u hölgyei körülbelül 2000 fo
rintot adtak össze. \  második napon érdekes lesz a 
varosligeti-dii. a melyért urkoesisok nem versenyez
nek, s mely éppen ezért a polgárság dijaképpen sze
repel. Nem kevésbé bővelkeoik nevezésekben a har
mad is nap.

TÖRVÉNYSZÉK.
A m e g s é r t e t t  k ö z i g a z g a t á s i  b i z o t t s á g .  Sok

kellemetlensége volt özvegy Ónody Veres Ákosnénak 
egy hagyatéki ügyből kifolyólag gyermekeivel, akik
nek kérelmére a kolozsvári árvaszék is beleavatko
zott a hagyatéki ügybe. Ez sehogy sem totszett 
Veres Ákosnénak s az arvaszóki intervenció, illetve 
döntés miatt a belügyminiszterhez fordult panaszával. 
A miniszter áVette a panaszt a kolozsmegyei köz- 
igazgatási bizottsághoz elbírálás végett. A közigaz
gatási bizottság megejtve a vizsgálatot a panaszt 
alaptalannak találta. Veressnó ezen határozat ellen 
ismét a belügyminiszterhez fordult. Beadványában a 
kolozsmegyoi közigazgatási bizottságról a követke
zőket i r ta :

— Gondolja meg nagyméltóságod, hogy Ko
lozsvárt egy oly közigazgatasi bizottsággal vau dolga, 
melyről el van terjedve, hogy oly hitvány, haszon
talan semmi, nem az egész országban, de az egész 
világon nincsen.

Gróf 1 éldy Ákos kolozsmegyei főispán pana
szára a budapesti büntetőtörvényszék nyilvános becsü
letsértés miait vád ala is helyezte Veresnét, aki dr. 
2 örök Sándor ügyvédje által íelebbezett a  vad ala 
helyezés ellen a királyi táblához. A tábla helyben
hagyta a vadhatarozatot s így ez az ügy a közeli 
napokban vegtargyalás ala kerül.

§§ A  h a lá lr a í t é l t  G ö n c z i .  Berlini tudósítónk 
táviratozza: Gönczi József, akit a berlini esküdtszék 
halaira Ítélt, megbízta védőjét, hegy az esküdtszék 
itéleie ellen olontsen be semmiségi panaszt. Úgy 
latszik azonban, hogy Gönczi nem igen bízott 
védőjében, mert személyesen is jelentette be sernrai- 
ségi panaszát. Gönczi egyébként még most is meg
marad a meilett, hogy ártatlan s hogy azt a két öreg
asszonyt, akinok elpusztításával vádolják, nem ő, ha
nem egy Löwv nevű ember gyilkolta meg.

— N’em törődöm az életemmel — mondta az el
itéit — rövid idő múlva ki fog derülni, hogy nem én 
vagyok a büuös.

Rio de JaneiroVan a napokban egy Louis 
Schulze nevű ember jelentkezett a rendőrségen s azt 
állította magáról, hogy része van a két asszony meg
gyilkolásában. Sohulzet le lógják tartóztatni.

TÁVIRATOK.
K onstantinápoly, április 17. A görög-török 

konzuláris egyezmény tárgyalására kiküldött görög
török bizottság mai zárülésén konstatálta, hogy 35 
cikkre nézve nem sikerült megegyezni. A görög delegátu
sok jelentést tesznek arról kormányóknak és azt 
ajánlják neki, hogy a hatalmasságok dúaféséreappelláljon.

A román király üzenete.
Bukarest, április 17. A parlament ülésszakát 

berekesztő királyi üzenet köszönetét mond a képvise
lőknek és szenátoroknak termékeny munkájukért s 
fölsorolja a kamarában megszavazott törvényeket, 
amelyek az országot gazdasagilag és pénzügyileg 
fejleszteni hivatottak, majd rámutat arra, hogy a 
kamara elintézte a költségvetést, amelyet a kormány 
minden esetlegcsségnok elejét vevő okos megfonto
lással állított össze. Az üzenet kiemeli a kereske

delmi jog és a polgári pörrendtartás reformjának, a 
raagánvasntakról szóló törvény módosításának, a 
bányatörvénynek, a közoktatásról szóló törvénynek, 
az ujonctörvénynok és a lartalékos tisztükről szóló 
törvénynek nagy jelentőségét s ezzol a szavakkal 
végződik : Ennek nz ülésszaknak termékeny munká
ját ugyanilyen termékeny munka fogja követni a 
következő ülésszakokban. A nép képviselői azzal a 
büszke tudattal mehetnek haza, hogy kötelességüket 
teljesítették.

Tegnap számos képviselő a miniszterelnök és 
a kamara elnöke tiszteletére bankettet adott, amelyen 
sok lelkes pohárköszöntő hangzott el.

Az o sz trá k  helyzet.
Becs, Április? 17. A Reichsrathot valószínű

leg a jövő hó 8-ikára újból egybehívják.
Prága, április 17. Kramarz. aki Badeni minisz

tersége alatt az osztrák képviselőház alelnöko volt, 
tegnap választói előtt beszélt. Hasonlóképpen, mint 
nemrég Knizl. ő is védelmezte az ifjucseli képvise
lőknek az ujonciu’.alék javaslat*''! szemben elfoglalt 
álláspontját és elitéit© a cseheknek hadseregellenes 
tüntetéseit, kiemelvén azt, hogy özek, valamint a 
zde-ügy a cseheknek nagyon ártottak.

P rága, április 17. A Farodni Listynek jelentik 
Becsből, hogy a minisztériumokban serényen dolgoz
nak a nyelvtörvényjavaslaton, mely a cseh- és morva
országi hatóságoknál a nyelvviszonyokat úgy a belső, 
mint a külső használatban szabályozza.

Az afghán  em ir panasza
London, április 17. A Times második ki

adósában a következő táviratot közli Lahovebol 
mai kelettel: A Civil and Military Gazette wz afga
nisztáni emirnek egyik meghittjéhez intézett le
velét közli, amelyben panaszkodik, hogy most, 
midőn Afganisztánt minden oldalról szorongatják, 
az angol kormány ugylátszik, nem törődik Ő velő 
és félrehuzódik. Valahányszor ő az orosz táma
dások alkalmával valamely ellenhuzást ajánlott, 
az indiai kormány részéröl sommi feleletet sem 
kapott, kivéve azt, hogy Afganisztán hozzájáru
lását kérték vasúti és táviróvonalakhoz. De ezt 
nem lehet megadni, mivel ez eszköz lenne arra, 
hogy Afganisztánt tönkre tegyék. Az emir igy 
végzi levelét:

Minden aggodalmam dacára 21 éven át áll
hatatos szövetségestársa maradtam az angol kor
mánynak, de most meg kell mondanom az indiai 
kormánynak, hogy most elérkezett a tettek és nem 
a szavak ideje.

A  b r ü ss z e li  m e r é n y le t .
B rüsszel, április 17. Hivatalos forrásból 

eredő hirek szerint Sipidot és társait összeesküvés 
miatt vád alá fogják helyezni. A lövési kísérle
tek azt bizonyítják, hogy a walesi horcegot a 
merénylő agyonlőhette volna, ha a körülmények 
kedveztek volna neki, ami súlyosabb beszámitá- 
suvá teszi a cselekedetét.

A m á h d is tá k .
D s lb n t l ,  április 17. A máhdi csapatai az erősítő 

csapatok elől, amelyeket Menelik király rendeletére 
küldtek ki, Ogaden belsejébe menekültek. A győztes 
ethiopiaiak visszatérlek Ilararba. A vallásháború be 
van fejezve.

K özgazdaság i táv ira to k .
K e w  Y o r k , áprili3 17. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.7/s (9.,4:«.) Májusra 
9.45. (9.59). júliusra 9.41. (9.51). New-Orleansban 
helyben —.—. í9J/s). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.25. (9.40). Stand white Philadelphiában 
9.20. (9.35). Rafined in Cases 10.45. (10.60). Credit 
Balnnces at Oil City 1.52, (1.55). — Zsir: W estern 
steam 7.70. (7.70). Rohe és Brothers 8.—. (7.90). — 
Tengeri irányzata gyenge. Áprilisra —.— (—.—.) 
Májusra 44.3/«. (45.*/«). Júliusra 44.’/s. (45.e/«>. — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 80.1/?. 
(81?/a). Szeptemberre 74.—. (74.8/s), Áprilisra — . 
(— ). Májusra 73.s/e. (74J/G. Júliusra 73,i/i. (74.—). 
Gabona szállítási di a Liverpoolba 8.8/« (3.8/<). — 
Kard: fair Rio 7. sz. 8.—. (8.—). Májusra 7.05. 
(6.80). Júliusra 7.10. (6.85.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor: 4.—. (4.—). — On: 31.30. 
(31.30). — Kéz: 17.25. (17.25). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o ,  április 17. (Termény tőzsde ó) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. Júliusra 66.—. (66.V1).
Májusra 66.’/s. (66.8/«). — Tengeri irányzata gyenge. 
Májusra 38.5/e. (39.8/e). — Zsir : Áprilisra 7.30.
(7.32). Májusra 7.30 (7.32). — Szalonna short
clear 7.50. (7.40). — Sertéshús: Februárrá — .

Áprilisra 13.— (12.77). — (A zárójelben lévő 
szamok a tegnapi árakat jelzik.) ‘
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K Ü L Ö N F É L É K
—  A n é m e t a l fö ld i  k ir á ly n ő r ő l .  Hollandia fiatal 

királynője nemcsak isren szép és kedves leány, de 
melegen érző szive is van, amely bőven osztja áldá- 
lait a szegényekre és szerencsétlenekre. Jellemének 
3 szép vonása miatt szeretik annyira a hollandiak 
és népének iránta érzett szeretetét még fokozzák 
izok a kedves apróságok, melyek magánéletéről nyil
vánosságra jutnak. Erre vall az alább elmondott tör
ténet is, amely a hágai parkban játszódott le. 
Egy ur pihent ott a pádon, amint hirtelen észre
vette, hogy két fiatal hölgy egy lakájtól követve jő az 
utón. Azonnal rájuk ismort és tisztelettel esen felállt, 
hogy köszönjön, de azok az erdei útra kanyarodtak. 
Olt két kis gyermek sirdogált: egy fiú és egy lányka 
Rongyos ruhácskájuk alig védte őket a hideg ellen és 
arcukon meglátszott, hogy koplalnak szegénykék. 
Alighogy a fiatalabbik hölgy megpillantotta a meg
ható csoportot, odasietett a kicsinyekhez és barátsá
gosan kírdezte a leánykától:

— Miért sírtok gyermekeim ?
— Úgy fázunk, és olyan éhesek vagyunk, zo

kogott a leányka és a fiú még keservesebben bőgött.
— De hát miért n em  maradtatok otthon az 

édes anyátoknál, — szőtte tovább a beszélgetést a 
fiatal hölgy.

— Édes anyánk már egy évvel ezelőtt meghalt, 
apánk pedig nagyon ritkán jön haza. En meg Mar
gitka különben idomított marinotával szoktunk a 
városba jönni, de az tegnap megdöglött, — apánk 
meg azt mondja, hogy csak menjünk koldulni!

A hölgyek fokozódó érdeklődéssel hallgatták a 
szociális nyomornak ezt a kitörő panaszát. A fiata
labbik odasugott valamit kisérő hölgyének, aki 
a lakájnak adta tovább a parancsot. A hölgyek vi
gasztaló szavakkal búcsúztak el a kicsikéktől, akiket 
azután a lakáj a fogatba ültetett és — hajrái — be
hajtattak a városba. A históriának vége pedig, hogy 
másnap .legfelsőbb parancsra* az árvaházban helyez
ték el a gyerekeket, mert jó angyaluk Wilhelmina, 
a hollandusok fiatal királynőd volt.

•
-l- A t e k in t é ly .  Hogy a japán vasutakon miiven 

nagy az alkalmazottak respeKtusa a fölebbvalójuk 
iránt, arról ekesen tanúskodik a következő eset: A 
Ganyetsu-vasut elnöke, aki különben nem valami 
népezerü, Vakamatsuba utazott, hogy valami viszályt 
egyenlítsen ki a társaság és néhány alkalmazottja 
között. Visszatérőben, amikor a vonat Okiuajima mel
lett egy hegy lábához ért, a lokomotív vezető hirtelen 
megállította a vonatot, lecsatolta a gépot és eltűnt 
rajta a lokomotív többi emberével. Az elnöknek a 
barátaival egész éjszaka ott kellett vesztegelni a nyílt 
pályán hóban. íagvbnn. Reggel megjelent egy másik

1O Budapest, szerda

P  E  G É N  Y.

UJ FÖED
Irta: KNUT HAMSUK

— Hallod-o András, én azt hiszem, hogy a 
békesség nemsokára beköszönt nálatok. Az is 
meglehet, hogy el sem megy tőletek.

Tidemand végignézett barátján.
— Hiszed ? Hisz to mondtad valamikor, hogy 

én nem vagyok keztyü, nmelyet az ember eldob 
s újra felvesz. Látod, most én is úgy gondolko
dom, mint ahogy te akkor. Természetes, hisz szó 
sincs róla, hogy visszajön, do lm visszajönne is, 
elhiheted, hogy nem hiába kínlódtam ilyen so
káig, Öle. Én elhatároztam, hogy visszaadom a 
szabadságát, visszaadtam s fi elfogadta. Óh fi 
semmi kifogást sem tett ellene, egyszerűen elfo
gadta. amit felajánlottam. Mikor elszegényedtem 
és tönkre mentem, rögtön felajánlottam neki a 
szabadságot: most már — mondtam — nem tu
dok annyit nyújtani neked, mint amenyit szeret
nék, Ilanka; nem telelhetek érte, hogy magam
hoz tudlak láncolni. Szabad vagy. Érro fi azt 
mondta: igen és elment. Do nem is várhattam 
tfilo egyebet. Vége. Ó épp oly kevéssé gondol 
arra, hogy visszajöjjön, mint én arra, hogy vissza
fogadjam. Igen, igen, fi kerül engem és ez bol
doggá tesz, az finom dolog volt tőle, hogy 
visszandta a pénzt.

Tidemand most fölállt, elbúcsúzott s a 
bankba ment.

Öle az áruasztal mellett állt.'Tidemand sze
rencsétlensége gondolkozóba ejtette. És hol ma
rad Ágota? Azt Ígérte, hogy egy óra múlva 
v issza jö n  s  most már két órája marad el. Persze, 
hisz abban nincs sommi kivetni való, hogy sé
tálni megy, de.— igen, abban igaza van Tide-

lokomotív, od» osatolla marját a v o n a lh o z  és haza
vitt® az elnököt ? . . .  Nem, hanem vieszavitte Vaka- 
matsuba é l  letette ott az elnököt. Hogy nn volt a 
folytatása a dolognak, azt nem Írja m e g  a Köbe Héráid, 
amely elmondja a dolgot.

•
_j_ A z  a r a d i m e g y e h á z a .  Nemsokára lebontják 

az aradi megyeházát, amely nem közönséges épület. 
Éppen háromszáz esztendős. Ebből az alkalomból az 
Arad és Vidéke a következőkben emlékezik meg a 
megyeháza múltjáról:

Túlzás nélkül mondható háromszáz évesnek 
ez a pusztulásnak szánt épület. Arad krónikái 
először 1746-ban tesznek említést róla. Akkor 
Mária Terézia kirá'ynő szabídMomloveloivel adta 
azt a Német- és Rácvárosból, egyesített Arad 
mezővárosa, mint a vármegye székhelyének. Meg 
van azonban írva. hogy ez az épület ezelőtt 
katonai határőrvidéki kincstári épület, más szó
val : granicsár’k8szárnya volt. Ez az ódon ház 
tehát legalább is három századot élt meg.

Szegedináck Pero lázadása után —• amelyet 
Jókai Mór híres színmüvében: .A z aradi hős
nőkében dolgozott föl — ez az épülőt salva 
gvardia leit és az is maradt. Ebben a régi megye
házban volt a tek ntetes vármegye közigazgatása 
s egyben a tekintetes táblabirák is itt int.zték o 
törvénykezés dolgát.

Megyeháza volt ez az épület 1821-ig : akkor 
a mostani épületbe, amely szintén elég régi, közel 
száz éves, költözött át a vármegye és a megyei 
törvényszék. A régi törvényszéki épület 1870-ben 
épült.

Sok érdekes emlék fűződik ehhez a tömör 
épülethez: itt őrizték az aradmegye: első inszur- 
rckoionális sereg zászlóját, amely a mostani 
megyeháza közgyűlési termében, a király nagy 
képe mellett van m e g  és amelynek rongyo- 
lódott, fakó szalagjáról le lehet olvasni még a 
a íöliratot: Pro Patria. Az utolsó inszurrekció 
lovait is ennek az épületnek az udvarán kótya
vetyélték el.

Meglátogatta ezt az épületet 1807. májusban 
Ferenc császár és király is, aki ez alkalommal a 
megyeház börtönét is megtekintette és egy ha
lálra ítélt rabnak kegyelmet adott. A legnagyobb 
nevezetessége enneü a háznak mindenesetre az, 
hogy ebben űzte Krivány János tizennégy éven 
át egy millió koronát meghaladó sikkasztásait. 
Tálán azéit siettetik annyira a p u sz tu lá sá t...

Amint említve volt, ez az épület Arad egyik 
logrégibb haza. Vele egvkoruak — de sok a‘- 
alakitasou mentek keresztül — az uradi minorita 
tem p lo m , a  görögkeleti szerb templom, amely 
még a szerb granicsárok kápolnája volt, a 
Eiórián-kapolna és maga az aradi var, amelyet 
Mária Terézia építtetett a mostam lormájaban.

Es pár hét múlva megkezdik a pusztítás 
munkáját ezen a házon. Hogy mi lesz a helyén, 
még nincsen eldöntve. Azt tervezik, hogy az 
előtte levő kertet kiegészítik szép, nagy parkká.

•
S zó ra k o zá s a  k iá ll ítá s o n . A párisi k iállítás

I is tele van természetesen mulatóhelyekkel, panorá

I mandnak — igaza. Tidemand azt mondta, hogy 
j neki megvan a maca felfogása bizonyos dolgok- 
i ról, ugyan mit gondolt? — Hirtelen megvillant

Öle fejében: talán Irgens volt az. aki szétrom- 
I holta a Tidemand boldogságát? No, nőm merne 
í megesküdni, hogy nem igy van.

Az igaz, hogy a városban nem beszéltek 
róia, nem, legalább Olo nem hallotta, mindenki 
hozzá volt szokva, hogy Ilanka asszony hol öv
vel, hói avval sétált s tudták, hogy Ilanka nem 
sokat törődik az emberek fecsegésével. De azért 
még sincs kizárva, hogy Irgens volt. Vörös nyak
kendő? Igen, Irgens hordott mindig vörös nyak
kendőt.

Oie most azt is megértette, hogy mit akart 
Tidemand azzal mondani, hogy igy júniusban ve
szedelmese); a tavaszi kirándulásuk. Nézzük csak, 
Ágotának egy idő óta csakugyan nem telik már 
olyan öröme benne, ha ö vele az irodában üldö
gél, egy idő óta nagyon szeret sétálni s 
szívesen keres fel olyan helyeket, ahol tár
sasáéban nézhetnek meg bizonyos dolgokat. 
Műkincseket. Nem, édes istenem, hisz arról 
szó sincs, hogy nyugtalankodásra volna okra. El
végre azt is Tidemand mondta, hogy Ágota tudni 
fogja, hogy miképpen viselkedjék. Ügy van, 
Ágota miatt ugyan nem kell aggódnia s nem 
volna nemes cselekedet, árnyékot vetno a jelle
mére, ha szóvá tenué ezt a dolgot. De ezek a 
séták . . .  Igen. a 6éták, mindenféle mondo-mon- 
d,ára adnak a lk a lm a t... Hát nem sajnálta-e 
Ágota, hogy Henrikson csak kereskedő, hogy 
nem költő ? De aztán olyan kedvosen, olyan 
nagy szeretettel ölelte meg s úgy Jelentet,o ki, 
hogy az egész dolog csak tréfa volt s hogy 
olyan ártatlan, mint a ma született gyermek. Ha
nem ezek a folytonos séták Irgens kíséretében . .  . 
Ezeknek véget kell vetni minden áron.

Még egy óra telt cl, míg Ágota megérke
zett. Arca friss volt és moleg, szóméi sugárzottak. 
Olo nyakába kapaszkodott. Mindig úgy tett, va
lahányszor Irgenssol együtt volt, Olo is boldog 
volt s lehotetlcnaégnok tartotta, hogy most meg-

mákkal, körképekkel, színházakkal és úgy tovább. 
Hogy mennyi ilyen intézmény van ott, arról egy szám 
adhat fogalmat. Ugyanis ha valaki mindent végig 
r.kar élvezni, belépti dijakban ezorkétszáz frankot kell 
fizetnie. Ezekbe a vállalatokba hatvan millió forint van 
belefektetve s ettől a rengeteg összegtől most dús ka
matokat várnak azok, akik befektették. Hegy mennyi 
Töménység pusztul el, vagy valósul meg rövid félesz- 
tendóalatt, arról talán zeng maid dalt őszkor egy szor
galmas statisztikus. A kiállítás látnivalói külön-külön is 
elég szép pénzbe kerültek. Az Eiffel-torony restaurá
lása 5,100.000 frankba, Manége Fóerique 1,000.000,' 
Róma panorámája 1,000.000, Pária 1400-ban 850.000, 
Athén 1,500.000, Columbia Színház 1,600.000, a 
llippodrom 3,000.000, Cirquo Palace, 1,600.000, a Vezúv 
Parisban 1,000.000, különféle vendéglők 2,000.000, 
Trausport óleotriquo 1,400.000, mozgó járda 1,000.000, 
óriás glóbus 2,600.000, Velence Parisban 1,000.000, 
a nagy korék 3,600.000, a kairói utca 1,500.000, a 
tongeri csata panorámája egy millió frankba került.

•
-4- V i l l á b ó l ,  e . r e d e . ,  m in t  Író . A délafrikai 

harctéren elesett Villebois ezredes nemcsak merész 
katona, ügyes stratéga volt, hanem egyúttal jó iró 
is, Transvaalből a párisi lapoknak irt leveleit nagy 
érdeklődéssel olvasták. Mindenki elismerte, hogy 
Villebois nagy újságíró tehetség. Leveleiben élénk 
színekkel festette a boerok családi életét, társadalmi 
viszonyait, hadakozási módját és sok érdekes dolgot 
mondott el Krügerről, Joubertről és a boerok egyéb 
vezető embereiről. Kifejezései precízek, stílusa kato
násan egyszerű. Ugyanezeket a tulajdonságokat meg
találjuk regényeiben is, melyeket M'mmymy álnév alatt 
adott ki. Regényeiben a katonaéletet rajzolja. Irt 
azonkívül több becses katonai szakmunkát is.

«
-j- O thelló-kétszersttlt. Olaszországban egy idő

óta ilyen is van. Egy vicenzai pék összekevert min
denféle anyagokból ogy tésztát, amilyen tészta még 
eddig nem vo lt Az eredmény még a pékmester leg- 
vérmesebb reménységeit is felülmúlta, az Ízletes, fű
szeres kis kf.lácskák, amelyeket a tésztából készített, 
mindenkinek tetszettek. A boldog feltaláló azután, 
aki nagy bive Verdinek, az uj süteményt Otbello- 
kétszersültnek keresztelte el. Azt is tudta a boldog 
mester, hogy az ő kedvenc operájának a szerzője 
szereti sz édességeket, elküldött hát a csodálatosan 
sikerült kétszersültből egy dobozzal az ősz zene
szerzőnek. Verdi elfogadta az ajándékot és a követ
kező levélben köszönte meg:

Tisztelt Dnbbini ur, az ön édes Othello-két- 
szersiiltjeit ma megkaptam és rögtön el is fo
gyasztottam őket a legnagyobb élvezettel. Az ón 
alkotó zsenijének szülöttei határozottan felülmúl
ják  az én müveimet. Még egyszer köszönet. Ezer 
üdvözlet 1

szomoritsa Ágotát. Csak azt akarta tőle, hogy a 
jövőbon több időt töltsön otthon, hogy alig bírja 
ki a nagy várakozást, hogy majd megőrül, ha 
olyan sokáig késik: hogy csak azért mondja, 
más oka nincs a dolognak.

Ágota csendesen hallgatta s aztán meg
ígérte, hogy ezentúl nem megy el olyan gyak
ran. Igon, igen, igaza van.

— Aztán, ha még valamit szabad kérni 
tőled, hát arra kérlok, hogy ritkábban menj 
Irgensszel. Semmi rosszat sem gondolok Ágota, de 
no menj olyan gyakran vele, mert még valami 
rosszat gondolnak az omberek. Irgens jó barátom
és én is jó barátja vagyok, d o ----------- Igen,
igon, ne vedd zokon, amit mondtam.

Ágota most Olo felé fordította arcát, mind
két kezével megfogta s magához húzta, a szomébo 
nézett s igy szólt:

— Azt hiszed ugy-c, hogy nem szeret
lek, Öle?

Öle zavarba jött, nagyon közel voltak egy
máshoz. Dadogott, miközben egy lépéssel hátrált:

— Szeretni? Haha, nem, Ágota! Azt hiszed, 
hogy szemrehányásokat akartam tenni ? Nem ér
tetted, amit mondtam, csak az emberek miatt. Do 
esztelenség volt tőlem; nőm kellett volna szól
nom ; most már tépelődöl, most már gon
dolkodói felette, most már talán nem is aknrsz 
többé találkozni Irgensszel. Kérlek, maradjon 
minden a régiben, ne szakíts vele, az még feltű
nőbbé tenné a dolgot. Irgens finom ember és ne
vezetes ember, ezt neked is be kell látnod, el 
kell ismerned. És amit mondtam . . .  nem is 
mondtam semmit. Az is valami, amit én mondtam ?

Do Ágota meg akarta magyarázni a viselke
dését. Hogy ö épp oly szívesen sétál akárkivel, 
mint Irgensszel, puszta véletlen, hogy éppen ő 
vele akadt ma összo. Hogy nem tagadja, bámu- 
lója ennek az embernek és sokan vannak kívüle, 
akik bámulják, aztán részvétet is érez iránta, 
mert ő is pályázott az ösztöndíjra és elesett tőle. 

.Csakis szánalom az egész, semmi egyéb . . .
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ax  In tran .lg r.an t p lak itja . Roohefort lapja 
minapi szama vezércikkében elpanaszolja, ho?y a 
rendőrség az Intransigeant plakátjait letépetté. Rooho- 
fort hírhedt lapja ueyanis osinos kis plakáttal akarta 
meglepni a párisi közönséget: Lonbet betörött cilin
derről a fején, — ez emlékeztet az anteuili ver- 
Bonvro _  esryik kezében a rennesi hadbirósáe szét- 
tépőtt ítéletével, alázatosan meghajolva kinyitja Drey- 
lusnak a bfirtönajtót. Dreyfus kezében egy kis tás
kát tart, melyre két papírdarab van ragasztva: „Ör
dögsziget- és Boriin*. A rendőrség elvi szempontból 
nem igen tett volna kifogást Roohefort ártatlan mu
latsága ellen, azonban a nagy hazafi elfeledte, hogy 
Franciaországban bélyeget is kell ragasztani a pla
kátokra. Ez a feledékenységo okozta azután, hogy 
a rendőrség letépetté a falragaszokat. Most bosszúból 
minden héten uj plakátokkal fogja majd ékesittetni 
Pária utcáit.

•
4- A legkiválóbb ló. Amikor Napóleontól egy

kor kérdezte Stael asszony, hogy kit tart a legna
gyobb asszonynak, aki valaha élt a világon, a császár 
azt felelte:

— Azt, akinek p 'több gyermeke volt.
Ilyenforma nyilatkozatot tett egy bakterioló

gus, akitől azt kérdezték, hogy melyik állat volt a 
legertékesebb a világon. A bakteriológus igy felelt:

— Az a ló, amelyik a legtöbb szérumot szol
gáltatta.

Ez a ló pedig jelenleg él Havana városában a 
bakteriológiai laboratóriumban, amely a „Cronioa 
Medico Quirurgica de la Havanna- birtokában van. 
Az említett lovat 1895-ben ajándékozták ennek a tu
dományos intézetnek. Aztán immunizálták és időn- 
kint azóta meglehetős mennyiségű diftéria mérget 
fecskendeznek be neki. És ez idő alatt harminchét- 
szer nyitották meg az ereit és 148,000 köbcentiméter 
vért csapoltak le belőle. Ez a vérmennyiség hetven- 
négyezer köbcentiméter gyógyító Bzéruraot adott. 
Ez a 16 eddig 1800 embert gyógyított és ezzel annyi 
életet mentett meg. És e mellett látszólag semmit sem 
veszített az egészségéből.

«
4 -  A  fü g e  m in t o r v o s i ig .  A  fu eén ek  g y ó 

gyító hatása van a gyomorra ég különösen emész
tési zavaroknál nagyon hasznos. Azért ajánlották a 
konstantinápolyi orvosok is mint profilaktikus ereit 
a kolera ellen, amelyet tudvalevőleg mindig emész
tési zavarok előznok meg. Azonkívül mindazoknak 
ia ajánlatos a füge, akik köhögésben, vagy tüdőbaj- 
han szenvednek. Külsőleg is használják a fügét fog
fájás okozta daganat ellen, amely vagy szétoszlik 
vagy pedig megérik. A függét ebben az esetben 
úgy használják, hogy szélességében kettő metszik, 
langyos tojben megáztatják ’ és úgy teszik rá a da
ganatra.

— Elóg! mondta most Olo. Hogy talán egé
szen . . .  Hogy talán valami rosszat mondott, 
hogy ennyit bőszéi a dologról ? Száz szónak is 
egy a vége, maradjon minden úgy, ahogy volt 
és most már egy szót sem többet. . . Igen és 
ami az esküvőt illeti, végre is meg kell már álla
pítani az idejét, neki Angliába kell utazni s ké
szen is van már az útra. Azalatt, mig 6 távol 
lesz, Ágota menjen hnzn, mikor visszatér Angliá
ból, majd elmegy érte Thorahusba s elhozza ma
gával. Hogy ö csakugyan nem tehet róla, ha 
addigra nem lesz minden a lehető legideálisabb 
rendben. Mihelyt azonban visszajönnek a városba, 
majd rendi o hozzák a kis lészket. Nászutazásra 
most igazan nincs ideje, talán a jövő évben, ha 
la úzletok megengedik.

Ágota boldogan mosolygott s mindenbe 
beleegyezett. Most hirtelen vakmerő, csodálatos 
kívánsága támadt. Hogy legszivosebben maradna 
üt addig, amig 8 Angliábanjdőzik, aztán együtt 
Utazhatnának Thorahusba. Ő maga som tudta, 
hogy miként támadt ez a gondolata s nem volt 
oleg ereje ahhoz, hogy ezt a gondolatot kifoje- 
ésre juttassa. Legyen úgy, ahogy Öle akarja, 

t-sak a legszükségesebb dolgokat mondta, azt, 
hogy Öle siessen vissza Angliából. Szemei nyitva 
’ oltak és az ártatlanság sugárzott belőlük. Az 
egyik karját az áruasztalon nihenntette, a másikat 
Öle vállán.

Es ezt a leányt akarta Öle meginteni. TI- 
flemandnak igaza volt, ez a leány tudni fogja, 
“°gy mit kell tennie.

IV .
Egy hét óta nőm látták Irgenset. Talán észre

vette. hogy baj van f Vagy talán elfáradt a sok 
sétáiéiban f Egy délután még:B csak bekopogta
tott 1 'nrikson irodájába. Szép idő volt, sütött a 
nap, erős sz£i gCperta végig az utcákat.

(Folytatása kovotkeiik.)

N a p i r e n d .
Naptár. Szerda, április 18. — Római kato likust Ap- 

polonius. — Protestáns : Apollón. — Görög-orosz : (április 5.) 
Klaudiusz. — Z sidó : Niszán 19. — A nap kél 4 óra 51 
porckor.— N yugszik este 3 óra 30 perckor. — A hold kél 
csto 10 óra 27 porckor. — Nvugszik reggel 6 óra 28 perckor.

A horvdt miniszter fogad d. u. 5 órakor.
A főváros közgyűlése délutón 4 órakor az uj városháza  

dísztermében.
Jászai M ari első fellépése a Vígszínházban.
A z Operaházban a .Szulejka" cimti ballet bem utatója.
A Magyar Athlétikai Klub mezei versenye.
Országos földmivelő-konqresszus.
Nemzeti muzeum : Képtára, nyitva délelőtt 6 órától 

délután 1 óráig. Többi tá rai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi tárlat a  városligeti Műcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától délután 6 óráig. Belépődíj 1 korona.

k z  iparművészeti muzeum és iparművészeti társulat 
állandó bazárja nyitva délelőtt 9-től 1 óráig.

Teknologiai iparmuzeum  nyitva délelőtt 9—12-ig. és 
délután 3—5-ig.

Közlekedési muzeum  nyitva délelőtt 9—12-ig és dél
után 3—5-ig.Országos Képtár az Akadémiában nyitva délelőtt 9—1-ig.

A  maqvatr kirá lyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjtem énye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—12 
óráig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
M uzeum  kbnyvt' r  nyitva d. e. 9—1-ig.
M a o y a r  K eresk e d e lm i M u zeum . Icrazgatóság : VII. 

kerület Keropesi-nt 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
9-tŐl délután 2 óráig. Tu iakozó-osztálv és K ereskedo’mi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kerenesi-ut 22. szám alat‘. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráit? és délután 3 
órától 6 óráig. A hazai term ékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintatér és kereskedelem történeti gyűjtemény. továbbá a 
házi-ipari kiállitós 'melyben az üzlotvezetősőg árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarcsarnokban ny itva: délelőtt 
9 órától 12 6rá:g és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi tízletvezetősőgo (Magyar kereske
delmi részvénvtár=asáff) V. Váci-körűt 32. szám a la tt

Mezóqazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.), nyitva d. e. 
9 órától 1 óráig.

Szórakozó h e ly e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.
S o m o s a y  M u la tó . N agym oző-utca. Ma eg ész  uj 

szenzációs műsor.
F o l i e s  C a p r io e . VL, Révsy-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
S t e fá n la - s z á l lo d a ,  M urányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
U n lo n - S z á l lo d a  díszes nagy étterem, villany világí

tás, specialitás kerékpárterem.
F e t a n o v l t s  M e tr o p o l s z á l lo d á j a .  Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

P n t z e r - p ln o e  D e á k - t é r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronyi Géza I-ső rangú  zenekarának hangversenye.

K Ö Z G A Z D A SÁ G .

Ipar és kereskedelem.
Uj m agyar kölcsön. Ezzel a címmel a 

Neue Preie Presse vasárnapi számában hosszú 
tudósítást közöl arról, hogy a magyar kormány 
uj aranyjáradék kibocsátását tervezi. A tudósítás 
elmondja a részleteit is annak a tárgyalásnak, 
amelyet a magyar kormány az uj kölcsön ügyé
ben állítólag folytatott a hitelbankkal, mint a 
Rothschild-csoport képviselőjével. Mint teljesen 
autentikus forrásból értesülünk, a bécsi lap hiro 
elejétől végig valótlan.

A l.ormány é s  a  fsgyenoipar. A múlt évben 
Kolozsvárott megtartott országos ipartestületi kon
gresszus kérvényt intézett a kormányhoz, hogy a 
fogyoncipart, mely a kisiparosok boldogulását érzé
kenyen hátra tatja, szüntesse meg. Dr. Plósz Sándor 
igazságügyminiszter, mint a Keleti Értesíti jelenti, ez 
ipartestületi kérvényre a napokban küldte meg a 
választ az elnökségnek.

Az igazságiigyminisz.tcr kifejti válaszában, hogy 
a kormány sok tekintetben méltányosnak tnlália a 
kisiparosok panaszát a fegyencipar ellen. De a fe- 
gysneipart csakis fokozatosan tartja megszüntethetőnek. A 
kormány tekintet <e vo3zi azt, hegy a fegyencipnr 
leginkább a ruházati kisiparosokat, úgymint szabó, 
cipész, csizmadia stb. károsítja meg. Éppen ezért 
az igazságügyminiszter a kereskedelemügyi minisz
terrel egyetértőleg uabban  kísérletezni fog, hogy a 
fegyenceket olyan munkávai foglalkoztassa., amely a 
kisipnr versenyére nincs káros hatással. És pedig 
kosárfonó- és szövészeti műhelyt rendezett be újab
ban a fegyházakban és börtönökben. Az igazságügy- 
n io isster végül azt is megjegyzi, hogyha ezen kí
sérletei beválnak, úgy a kormány nem zárkózik el 
attól, hogy a kisiparosokat sújtó fegyenoipart foko
zatosan beszüntesse és oly iparágakkal pótolja ezek 
helyét, amelyek a kisiparosoknak nem ártanak.

Az uj zóna. Ismételten fölmerült a híre annak, 
hogy a kereskedelmi minisztériumban komolyan 
foglalkoznak a zóna-rendszer reformjával. A Vasúti 
is Közlekedési Közlöny az alábbiakban ismerteti a zóna- 
dijszabás tervezett átdolgozását:

Értesülésünk szerint Hegedűs Sándor kereske
delemügyi miniszter már utasította a magyar kir. 
államvasutak igazgatóságát, hogy — úgy mint azt a 
miniszter ur tárcájának országgyűlési tárgyalásánál 
kijelentette, — a zónadijszabást, a mindoníéle hirle- 
lések ellenére pénzügyileg is teljesen bevált rend

szernek épségben tartása mellott, _oly iránibao.dol-*

gozza át, hogy a középső távolságok (az 1 — ’3-ik 
távolsági vonalszakaszok) viteldijai 20 százalékkal 
mérsékeltessenek, még pedig úgy a személy-, mint a  
gyorsvonatoknál.

E na try fontosságú reform szükségét és célszerű
ségét a miniszter már büdzsébeszédéonn azzal indo
kolta, hogy mig a szomszédos és a nagy távolsági 
forgalomban a tetemes, átlag ötven százaléknyi dij- 
leszállitás folytán úgy a szállított személyek száma, 
valamint a bevételek is Jelentékenyen (több száz száza
lékkal) emelkedtek, addig a 25 kilométertől 225 kilo
méterig terjedő középtávolságokban, melyekre a zóna- 
dijszabás életbeléptetése előtt a forgalom, illetvo a 
bevételek főrésze esett és melyekben erre, illő vo a 
pénzügyi kockázat korlátozására való tekintettel a 
viteldijak csak átlag huszonöt százalékkal szállíttat
tak le, — a forgalom szintén emolkodett ugyan, de 
nem oly mértékben, hogy ebből nagyobb bevételi 
emelkedés eredmónyeztetott volna.

Ezen egy évtizeden it szerzett tapasztalatok 
után m rst tehát a magyar rirályi államvasutak által 
előterjesztett ad ltok alapján nzon fontos lépésre ha
tározta el magát a miniszter, hogy az eléggé olcsó 
szomszédos forgalomnak és az eddigi középzónak 
beosztásának érintetlen hagyásával, a viteldijakat a 
fentemhtett mértékben szállítsa be.

Minthogy pedig ezen húsz százalékkal leszállí
tott árakat a 225 kilométeren felüli, több mint 1000 
kilométernyi távolságokra változa‘lanul önként ért- 
hetőleg aikalmazni nem lehet a helyes átmenet 
elérhetése végett a díjszabás hat uj zónával fog meg- 
toldntni, melyekből az öt első egyenkint 25, a 0-ik 
(az ui 19-ik zóna) pedig 50 kilométer hosszal álla
píttatott meg.

Ezen uj 6 zóna három elsejében a 20 százalé
kos mérséklés csökken olyképpen, hogy a mai, már 
225 kilométernél elért maximális (14 zónáju) árak 
csak 325 kilométernél éretnek el, mely az utazások 
nagy részét magában loglaló távolságig tehát általá
nosan mérsékel’etnek a vitel 'ra k .

A következő három uj zónában azután, tehát 
oly nagy távolságokban, melyeknél az egyébiránt 
magában véve igen olcsó vasúti vitoldijaknak cse
kély változása az ilyen hosszú utazásokkal összekö
tött egyéb kiadásokkal (bérkocsi, porigyász, éjszaká
zás sto.) szembeu szerepet nem játszik, a viteldijak 
némileg nagyobb, a mai maximális viteldiiakKal issem
ben azonban csak 1—2 forinttal magasabb összegboa 
állapíttattak meg, mely árak azután a 400 kilométer
nél nagyobb távolságokra (az uj 20-ik zónában) úgy 
mint eddig a 14. zónában változatlanul maradnak.

Ezen csekély felemelésért azonban bő kárpótlás 
nyujtatik azáltal, hogy a miniszter megengedte, mi
szerint ezentúl a 20-ik zónaju jegyekkel is az utazás 
egyszer meg lesz szakítható, valamint 24 óránál 
nagyobb időt igénybe vevő utazás is meg lesz egy 
ilyen jegygyei tehető, moly könnyebbitések által a 
közönségnek egyik régi óhaja lóg teljesülni.

Végül még megemlítjük, hogy egyidejűleg a 
podgyasz-dijszabás is át lóg dolgoztatni, még pedig 
a jelenlegi 7 zóna es 50 k g . minimális súly megtar
tásával, azonban 10—10 kg. szerint váltakozó dij- 
fizetéssel és azon uj határozmanynyal, mely szerint 
több darab podgyász súlya együttesen fog a díjszá
mítás alapjául vétetni, n ely utóbbi eljárás eddigi 
tilalma a jelenlegi podgyászdijszabás aikalraazasanál 
a kereskedelemügyi miniszter büczsé-boszodjében is 
említett, ezentúl többé eiŐ nem fordulható anomá
liákra vezetett.

A z  Első i3iztosíió-&it*fcw», uiaxonal Szolgálat ese
tére  ő cs. és kir. fensége József főherceg védnöksége 
alatt tegnap tartotta közgyűlését Dániel Gábor, a képvi- 
selóhaz aleinökér.ek e.nöklete alatt. A bemutatott 
zárszárala e gyorsan növekedő intézetnek ezúttal is 
csak további izmosodását s terjeszkedését mutatja. 
Az elmúlt évben 8.646,900 koronára szóló uj biztosí
tás köttetett s ezzel az állomány 35.049,812 koronára 
emelkedett. Dijak, kamatok es illetékek címén 1.782,905 
korona vételeztvtett be, tehát 192,101 korona 52 fillér
rel több, mint 1898-ban. A kiadások rovata most is 
a takarékos ügykezelés jellegét viseli magán. A tar
talékok 1.240,802 koronával gyarapittattak, aminek 
folytán az intézet vagyona 5.469,683 korona 13 fillérre 
emelkedett. Ha még tekintetbe voszszük a jelenté
keny leírásokat, az árfolyamok hanyatlasat s a 49,100 
k iro n a 56 fillérre rugó kincstári illetékeket, amelyek
nek bekövetelese várakozás ellenére történt, úgy a 
12.580 korouanyi nyereség valóban kielégítő ered
ménynek mondható. A közgyűlés, miután a felügyelő- 
bizottság eddigi tagjait további 3 évre újra megvá
lasztotta, az igazgatóságnak és különösen dr. Műn- 
niclr Aurél elnöknek, elismerést és bizalmat szavazott.

V asutak bevétele. Az osztrak-magyar állarn- 
vasultársaság bevétele 1,004,211 korona (-j-244,049 
korona) A déli vasút bevétele 2.624,100 K. (4* 63,506
korona).

A m agyar királyi állam vasutakou feladott
áruk mennyisége folyó évi március hóban 197.858 
kocsirnkomány volt a  múlt évi 175.908 koosival szem
ben. Legnagyobb cikk volt a szén 31.502 kocsival, 
10.291 koosival több, mint múlt év március havában, 
azután la : 27.505 ( 4  2.104), gabona: 18.070 (4- 2.013), 
élő állatok: 9.4(54 ( j- 1.031), liszt: 8 052 ( +  1.482), 
vas é9 vasáru : 7.212 ( +  388), kövek: 10.843 (4- 1.282). 
Kisebb volt a feladás, mint a múlt év márciusában 
a cukornál, bornál, szesznél, mig a darabáruk 
majdnem 50.000 kocsira rúgtak, 3608 kocsival több 
adatván fel, mint a múlt év megfelő havában. Az év 
eleje óta március hó végéig volt az összes feladás 
547.822 kocsi, llo/o-kal több mint a múlt év első 
negyedében. Ezen többletnek több mint fele ősik a 
szénre, amelyből feladatott 92.019 kocsi, mig tavaly 
csak 63.219 kocsi. Nagyban emelkedett a gabona
feladás: 51.171 kocsi (4-6O64) és a lisztlorgalom: 
23.139 (4-3638) és végül az élő állatok lorgalma: 
2 5 , 6 4 1 ^ 2 2 1 ^
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E seszá ra k . A  kontingens nyersszesz ára Barfo- 
peeten 37.50 korona pénzben, 88.— korona áruban. 
Bécsben a kontingentált készáru 40.80, pénzben, 41.20 
korona áruban.

B u d a p e sti ser té s -k o n zn m v á sá r . A  ferenevárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
rumvásár árjegyzése 1900. évi ápril. 14-án. Készlet 319 
darab. Érkezett 76 darab. Összesen í 395 darab. — 
Eladatott 36 darab. Maradt 859 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 106—110 koronáig, 
220—280 kgr. súlyban 100—108 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 100—108 k.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 88—90 koronáig. Malaook 74—78 ko
rona 100 kilónkint A vásár hangulata lanyha volt.

B é o s l vágó m a rh a v á sá r . A  st.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágómarhavásárra 
felhajtottak 2600 darab magyar, 690 darab galíciai, 
10 darab bukovinai, 748 darab németországi, — 
összesen tehát 4048 darab szarvasmarhát, közöttük 
586 silány.

Jegyzések: 100 kilogrammonként éló súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 64----- 71 fillér, ki
vételesen ----- fillér, IL minőségű 56—63 fillér,
ü l .  minőségű 48—55 fillér, galioiai hizóökör I. 
minőségű 66—72—74 fillér, kivételesen — fillér, II. 
minőségű 5G—65 f, III, minőségű 50—55 f, német 
hizó ökör I. minőségű 74—79 f, — kivételesen 82 
fillér, II. minőségű 64—73 fillér, III. minőségű 
54—63 fillér, legelő ökör 40—56 fillér, bika és tehén 
38—68 fillér.

Eéosl sertésváaár. A sk-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertósvásárou bejelentet
tek : 9334 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak : 
4083 darab fiatal sertést, 4495 darab magyar bízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 8578 darabot. 
Élénk az irányzat, később lanyha.

Jegyzések: kgként élő súlyban fa fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 100—1Ó4 fillér, 
kivételesen — filléren, közópminőségii sertés 92— 
93— fillér, könnyű sertés 82——90 fillér, fiatal 
sortés 64—84 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap est, április 17.

Á  kínálat ma jó, a kereslet korlátolt volt. Lanyha 
irányzat mellett 15.000 métermázsa búza kelt el 5 fillér
rel alacsonyabb árakon. Rozsból 1700 métermázsa ke
rült a forgalomba 5 fillér áreséssel. Első minőségű 
áru változatlan maradt.

Kiadatott:
Buza. T i 8 z a v i d ó k »• 200 maa. 80 le. 8 

K. 35 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 80 k. 8 
K. — i., 200 mm. 77*5 k. 8 K. — f., 100 mm. 
79 k. 8 K. — i., 100 mm. 80 k. 8 K. 25 f., 
200 mm. 79 5 k. 8 K. — f„ 200 mm. 79 k. 8 K. 20 f., 
500 mm. 79 k. 8 K. 20 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 
— f., 400 nun. 795 k. 8 K. — fM 100 mm. 79*5 k. 8 
'K. — fi, 100 ram. 79*4 k. 8 K. — fn 100 mm. 79 k. 
8 K. 20 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 76*8 
k. 8 K. 10 f.. 150 mm. 78*7 k. 8 K, — 100 mm.
78-5 k. 8 K. 15 f., 200 mm. 78 k. 8 K. 15 f., 100 
ram. 78*5 k. 7 K. 95 í., 100 mm. 78 k. 7 K. 95 f., 100 
ram. 78 k. 8 K. — t ,  100 mm. 78 k. 8 K. — f,, 
100 ram. 73 k. 7 K. 80 f.. 100 mm. 78‘5 k. 7 K. 80 
f.. 100 mm. 775 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 79 k. 7 K. 
85 f., 200 mm. 77*3 k. 7 K. 90 £, 100 mm. 77-3 k. 
8 K. 10 f., 100 mm. 77 k. 8 K. — f„ 100 mm. 77 k. 
7 K. 60 f., 300 mm. 76‘5 k. 7 K. 90 f., 200 mm. 75 
k. 7 K. 65 f.

P e s t  v i d é k i ;  4<V) mm. 79-4 k. 8 K. 12»/j 
f., 100 ram. 79-5 k. 8 K. — f., 150 ram. 79*5 k. 8 
K. — f., 300 mm. 79 k. 8 K. — t ,  100 ram. 78*5 k.
7 K. 80 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 80 í.. 400 mm. 78 k.
8 K. — 1, 100 mm. 78 5 k. 8 K. -  f., 250 mm. 77-5
k. 7 k .  80 1., 150 mm. 77 k. o K. 10 f., 400 mm. 77
k. 8 K. — f., 200 mm. 77 k. 7 K. 85 f., 50 mm. 77-2
k. 7 K. 70 f., 100 mm. 76-5 k. 7 K. 70 f., 200 mm.
75 k. 7 K. 65 f.

E r d é l y i :  300 mm. 80 k. 8 K. 30 f., 150 mm. 
73-7 k. 8 K. 10 f., 200 mm. 76 7 k. 7 K. 85 f.

F  0 h ó r  m e tr y  e i : 1400 mm. 73*5 k. 7 K. 70 f.
B u d a i :  200 mm. 70 k. 7 K. 75 f.
B á n á t i :  2280 mm. 75*6 k. 7 K. 60 f.

'■ A d a i : 1300 mm. 72*5 k. 7 K. 75 f.
Jfwd 3 hónaira.
Rozs: 750 mm. 6 K. 50 f., 100 mm. 6 K, 60 f., 

350 rom. 6 K. 62i/t f„ 100 mm. 6 K. 40 f.
’ észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkink — A minőség hektoliteren kint és 
kilogrammonkiní.

.U kUO ranini - 0  á ü u g r  m m
ár ára

K-tól K.lg K-tól K-ig

Uár.aTidékl o 7 6v «.70 7.8C 8.2
» » 7i 7.70 8.36 H0 8.05 r.30
» » 77 7.76 8.l« 81 c.15 8.4G
» > 7 .<

fehérmecryei ó 75 7.5 7.64 78 7.80 8.C5
» » 71 7.56 7.80 6.(6 8.1-
» » 77 7.<<u 7.-6 81 e.ic 8.23
» • 7.« ► .C ■peetTldákl ö 73 i.Z'4 7.M, 7« 7 75 ".OS
» • 70 7.a *0 8 — 6.16
• • 77 7.U7 7.8 «.0i 8.15

bán«A i A 74 7.40 7.'0 79 7.7, 7.
» • 70 7."b 7.«i ”0 8 .05 8.10• • 77 /.60 7.70

74 7.S5 7 .- .bácsi .1 o 72 7.26 7.l'i _
» • 78 7.9* 7.7U — —  — ____
• » 74 ; 4 7.80 — —  — _ __
• • 74 1.56 »— — — —

-**•• — • •

Egyes. ox(l»t}trw 
dé.: _______

Ar*ny)Áradok

RornyAk kffleoAn4«/a________ ;
Budapest ffirároai 

kölcefln W h  _

A h a tá r ld ö fls ls t  folyamán a következő köté
sek történtek:

Buza áprilisra , • • 7.70—7.67—7.68
Buza májusra . . . 7.70—7.69
Buza okt....................... 7.81—7.82—7.80
Ross áprilisra • . • 6.72 névlegesen.
Rozs októberre . . . 6.80—6.81
Zab áprilisra (1900) • —.—
Zab októberre . . . 5.37
Tengeri 1900, máj. . . 5.41—5.39—5.40—5.41—5.42
Tengeri júliusra . . 5.53—5.54—5.55
Repce augusztusra . —.----- —.—

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Buza (1900.) áprilisra . . . 7.66 pénz 7.67 áru 
Buza októberre (1900) . . 7.80 .  7.81 „
Buza májusra (1900) . . . 7.69 „ 7.70 „
Rozs áprilisra (1900) . ■ . 6.72 .  6.74 „
Rozs o k tó b e rre .................... 6.79 .  6.80 .
Zab (1900) áprilisra . . . 5.06 „ 5.07 „
Zab októberre (1900). . . 5.37 „ 5.38 „
Tengeri (1900.) má’.-ra . . 5.40 .  5.41 „
Tengeri iulinsra i l900) . . 5.53 .  5.54 „
Bence augusztusra , . . 12.80 .  12.70 .

D élu tá n  fe l ő órakor zárul:
Buza áprilisra (1900.) . . . .  7,
Buza májusra (1900.) . . . .  7.
Buza októberre (1900.) . . .  7.
Rozs áprilisra (1900) . . . , •
Rozs októberre (1900.) . . .  6
Zab á p r i l i s r a ..................................6.
Zab o k tó b erre .............................   5.
Tengeri májusra 1900..................  6.

„ j ú l i u s r a ............................. 5.
Repce a u g u s z tu s ra ..................... —.

69— 7.70
7 0 -  7.71 
8 3 -  7.84

6.81
5.08
5.38
5.42
5.56

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde jelentékeny irányváltozást 

tüntetett fel az egész vonalon. A szikra, mely a 
felhalmozott gvuanvagot fellobbantotta, az orosz 
pénzügvminisz'or iuioiativája volt, melyet a nyugati 
és azokkal karöltve, a mi tőzsdéink igen előnyös 
megítélésben részesítettek. Az árhullámzás tartósan 
felfelé irányult s a zárlat a napi legmagasabb árfo
lyamok mellett tö rtén t: lőleg a két hitelrészvény 
élvezte leginkább a javult helyzet előnyeit, mig a 
többi érték, főleg vasutak, el voltak hanyagolva. 
A kŐszénpiao csendes volt s vasmii-részvénveink 
sem követték az ausztriai bányaértékek nagvmérvű 
emelkedését.

A helyi piac megérezte az általános szilárdsá
got, mindazonáltal lényeges átváltozásokat nőm tün
tetett fel.

A déli tőzsde továbbra is tartott maradt, ámbár 
az álváltozások szűk határok közt mozogtak.

A helyi piac szilárd volt. Közúti 3—4, Jelzálog
bank 4—5 koronával emelkedett.

A valutapiac változatlan.
Az előtvzsde: emelkedő.
Jegyeztek: Magyar mtelrészvény 733.-----734.50.

Osztrák hitelrészvény 733.40—736.80, Osztrák-magyar
államvasut 642.----- 644.—. Rimamur.nyi 626.50—
627.50. Leszámítoló bank 494.----- 494.50. Közúti vasút
657.-----658.50.

A déli tőzsde', tartott.
Magyar bitelrészvénv 733 50—735.—. Osztrák* 

hitelrészvény 785.60—736.80. Osztrák magyar állam-
vasút 642.-----643.20. Jelzálogbank 468.50—470.—.
Rimamuranyi vasmű 626.----- 629.60. Déli vasút 119.------
121.—. Közúti vasút 658.-----661.— korona.

Forcatombn került: 4®/o-os magyar koronajáradék 
93 56—93.65. 4®/o-os magyar löldlehermenicsitéai köt
vény ÖJ.bO. Magyar asztalt-részveny 369—370. Adria- 
részvény 513.— korona árfolyammal.

Viótózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 733.50. 'M agyar hitelrész

vény 735.60. Leszámítoló bantc 4‘>3.—. Rimarauranyi 
vasmű 626.50. OsztráK-rnsgyar allnm vasút 643.—. 
Közúti vasút 660.60. Villamos vasút 336.— korona ár
folyammal. ,

A h iv a ta lo s zá rla to k  a  következők  v o lta k :* )  
L Allam&úóaaás.

a) Magyar Államadósság.

Ar»ny?ácad> 
Koron*)Arad. ■»•/• _  
K»letl Ta«utl krt-

▼••nya» — —
lllam vun 'l arany* 

köloaAn 4»/n» _  
AUamrtnitl ezü^t* 

kffioaön 4>/J*/» _
Vaaxapufcftletfn ."»»• 
U*g7*rnyemm>nv-

kőlocfln  (JUJ K)

Póni Áru 
100 kor.-klnt
07 10 
03 65

V..60 
03.8 >

90.6U 1CAÜ 

101.— 102—

99.75 100.76 
é l.6 . b:,.O

IC4.75 16.76

Varr** nywrm'mv-
kMcaen <200 K) __ 

Magytr rngálakflt-Tény f  _Pcrr.-n Ict. i*gaia- 
érftrény ‘‘W1*  _  

itaerar ffldtener-meni. 47,__ _
Uorr..flslar. fAld'o-

hermín:. _
Tlvtal ( ■ « : » ,< • *

íoo

103.69

M.2&

0Si—
92.78

H1..Ö

lav o
93.-
99.70
Í-Í..6

98 -̂
I4...0

Az I—V. alatt jegytett panirok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a VI—XVI. alatt jegyzettekéi pedig 
darabonként koronákban.

b) Osstrák Államadósság.
19.—
w.w

Koronaitradév «•;« 
lS54-«a aorejegy 4°/« 
IftfC-aa homJ. (1000

K) ö«/«_________
18*M̂ n  eorejegy —

c) Idegen Államadósság.
Saerb 100 frankóé 

8,’^ -  W ._  eorejejry 2*/»— _
H . Máa kOloaönök.

90J0

P7.6C

91.50
Budaoeet f8r*ro«l 

kSloefln __
Temes - b*ir*Tfllgy1 

kR.oeAn ___

09.70íec.—
187.50
202.75

I U . Z á lo g le v e le k  é s  k ö lo a ö n k ö tr é n y e k .
Budapesti inléeetek kibocsátása.

Belrtropf InknrAkp.'
«íl)o(d. _

F jryev. tntrn.
r”tro. zAlcpl. 

Ejrre«. för. tatra*
rAVp, rOorl. 4*/» 

Klrblwokoeok »A-
lopd. *>#/• __ __ U  

Elpbtrtokneoh z4-lori. 4V5»(»__éM. nerrdr J é rr d .
b-ink nU.

M. acrr 'r Aa Mrad.’
bnnk Mr.

rfUdhltetlnMiet r4-
loB't. _  _ .

FWdhttr.HntAret (5‘> 
_  _  _

FKldhíteHnt-ret P’3Avewt ’*/»«/"___
Heírf *rde*-n m ’ntl 

t«br*nv _He,rí Arde’-ft raentl'.•ntvrnv _
nelrl 'rdekfl Ta»utí(rf. tORO/rt (•/« _  
JelaAleirhanV tAIo^

lee /l « / . _______
Jelrdlnrbank tálotr-lerAt ___
JfdrAloehank táloiSler-'l -•»/.____
Jelrdtatrh. VRrr. kRt.írf. m <«/• _  JelrAInpbank írets. 

kö^'ny ___

ICO.—

96.80
91.60

102.—

102.—

88.50

0?<-
96.28

93.76
’ ey /o

96.**5

KO.—
93.5C

92^0

108—
103__

99.—

99.59

99.—

94.75

83.93

f7.25

M a’.'
éfttr 'nv _

JelzAInffbank nyer.
Vrttr'nv <’/ •_ _

JeIrAl9»»b»nk nyer-
t e c r _____—

JetrAlorrhan^ nrer.krttr. 3«M_____
Or««. kKm, tatra  ̂

r^kn. eATned. ĥfilu 
Orrr. kHxn. taka- 

r*kp. xAlotrl. 4°l« 
Kflzn. ’elrdlotrbankeílofft. 'W j___
KRrtt. tnlxAlorbankrAletrl. 4»fc___
K8xn. ’CxAJorrbankmtrAny _
KRm. •clz'Uopbank kRtrAnv _
O»rt rAk*mairy.ban M 

lálocrt. _
Pasat t&kp.' kOae. 

•’«/«______ ;
Paaat tatrp. x&loff- 

lerAl 4«>____ __Kereak. bank tiK 
lóri. 4»/í*fa____

Kereek. bank s4- 
lo f f l. 4*/» _

Kereek; bank (rí:
220 KI k«s< kBU 
r*ny ■tiWv _  — 

Kere«k. bank (rí: 
210 K) •-«««. kot- 
reny < • /» « — —

103.75

98.76 

88—  

«f—

93. — 

97.—

94. 0 

99/5

22.76 

24.87

99—

68.25

8 3 .-

98jS0

120.-

104.75

93.75

8 4 ..

92—

93JW

98.—

V5.50
100.—

18.76 

■ 6.87

ICO—  

94 75

10L&C

25.76

A d pia elfidbeApt kRt- 
T“ny _

Kdnjtí Ta»nt 4{/«_
Budape«t-pAeel Ta

rát 4*lt______
Ka«pa -oderberrl

Kasé* -nderberr! 
IWi; eeflst -

C2.tO 93J5O
P6._ re.—

101—  102.—

89— loo.—
93.75 94—

100— 1C1 —
97J25 58.25

IV . E ls ő b b sé g i k ö tv é n y e k .
Folyamhajöciat 6« 

tentrerhajdaksi_____"
Macryar-galíciai L.

fclboe^. Wo ___
BerubAakHl tflleafln 

ar. <>/«>_____
92.50

W—
97—

9840

97—

28—

60—
105—

ÍOĈŰ

100—

íoe—
101^5

V . B a n k o k  r é s z v é n y é t
Bankegye«fl!et_; _  
Elaf. m. tparbank__
Flnmel hitelbank_
F6T«ro«i bank r. t; 
Hasal b a n h _  __ _  
HorrAU-tJaTon Jel- 

aAIogbank _

1R1—  183—  Kereakadelmt r*w-
828.— 810*— t nytár«a«Ag __ 455.— 4í j.tC
1C7.— 17?—  Magyar ‘akp. kflxp.
— JelaAlogbank__ _  96C—  975—

226.— 228.— OastrAk -  magra
b a n k _________2 17SO—  1790—

227*— 224— • Kerastedalml banx 2.35—  2745—
V I. T a k a rék p én ztá ra k  réezv én y eL  

BelTkroirf _  _  _  202—  201—  Egve«. fÖTAroel _  2230—  2?40—
IIJ. xe flletl____ __  210—  214—  Magrar altalknoa _  570—  676.—
--rxa betrArt).f_ _  1 0—. 162*— OresAgoe köroontl I iCó.— 1416.*.
Uodapeetl tarp. ea Paail hasal_ — — tő CO— 16Ut0—

iklogk. r. Ure. _  418.— 422 —
V II. B iz to s í tó  tá r sa sá g o k  ré sz v é n y e i.

IVe«t blstosltó tre. 416—  430—  Fcnoiere_____________10C—  196—
ih-eet <Met- «« jA a- IJoyd TtecoatblsU ——  —

d 'E-blxtosltA'.lta- M. )ég» rlsson'.b. 282.— 260*—
*/-set ___  _  _  M‘i.— 55C—  Semseti baleket __ 20;*—  ?U>,—

EIfC m*cy. Által. 6250*— '3fl'*— Pannonié Ttaiontb. 1250.— 127C—
V H I. G őzm alm ok .

( '»rjcordla _  _  — 4*0—.  48C—  nengvraalom — — 9"0—  10CC—.
■ • ■’ budaoe-ti____ fflO.— K2C—  MolnArox A» wOWk 396.— 400—
l : r » b e t _ _ ____ 4>' — 484—  Viktória____________ 2i8—  272—
l-u jsa_  ______ __ 270—  271—

IX . B á n y á k  é s  t é g la g y á r a k  r é sz v é n y e i.

—  IX—

2’0—  272—  
2 —  23C—  

g —  100—

Kőbánya, p-ósteg._ 1050—  1053.
K6-sAnb. *e tégla 

(T>ra«ohe)_ _  
A»slaltgyAr_ _  —
ÁltalAnofl kőwsAub.
KerámiáijttAt_  _
Salgótarjánt — —
Újlaki téglagyár —

4!0—  4?0—
870—  874—  
2’?.— 11C—  
.32—  2’4—  
C74—  876— 
212—  2 lt—

bAnya— _Bodanevtl tArla -•«
nj' «sAe. _  _—

Fgre«illt lóg fa 4«
címen' _ __
•ra»m*pT. k*»«*n.

l' oieAmarr. bAnra_
♦tTAn t*giagyAr _

Kaapa^nmrdi — — —— —
X. V a sm ű v ek  é s  g é p g y á r a k  r é sz v é n y e i. 

'isdaaAgl gApgy—.  240—  260.— Nloholjon _  _  _  20í—- 205*—
1 'a n u b iu e_______ 1 f —  1-4—  P e h lie k ________— 235.— 2<s—
'■ant — — — — — SS®?*— 9 5 8 0 ^  M*eitnarvaggo(u_- 240—- 270 —

X I. K ö n y v n y o m d á k  r é sz v é n y e k
A beoaaum— — _  <40—  3*0—  Palia«_ _  __ _  _  355—  ?Aí—
FrankJiu____________ 620—  627.— Peetí bSnymyomda 2580—  2720—
Koemoe — 13*—

X II. B O lön fé le  v á lla la to k  r é sz v é n y e i.
Alt. wagg.-kdle»L_ 1M6. 
Bpeetl TiOamoa. — 283.
hl»í> magyar e ér

tőidé __________2 » t,
Flp5 magyar íertóa- 

bisl. rAprr. .. _
Ki»6 magy. wsAll__
Flrőmagy. »pódlum 
U»BbwíB<X “tesigy.

471—  481 —

30S—  316—  
AM—  8.W—

Király perlfisAde — 
Polgári norf8*6de_ 
Magyar cukoripar

F. t. B. sor. elöl. 
Magyar ti Hornos. __ 
Nemretkösl etil. — 
Nemsatkbsl wag-

gonköle«5nt6 — 
Telefon-Hírmondó—

81—  2 2 .-  
1 5 9 .- ISO—

2126.—i i r — 
266—  2 7 _ -
554—  6ta—

X III . K ö z le k e d é s i v á lla la to k  ré szv é n y o k
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A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hanfjulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár- 
folyamnkat állapította meg :

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 36.—46.— 
korona, vörös aprószemú 48.——56.— korona, vörös 
erdélyi —.——— korona, vörös bánsági —.— —.— 
korona, középssemü 58.——tL4—* korona, nagyssemü
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66.-70.— korona. Disznózsír: budapesti 60.----- O k -
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
jé^enezáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 49.----- 50.— korona, 3 darabos 53.----- 54.—
korona, füstölt 58.----- 59.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minősé? 17.25—17.50 korona, 120 da
rabos —.--------•— korona. 100 darabos 22.50—23.—
korona, 85 darabos 28.50—29.— korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minősé? 15.50— 
15.75 korona, 100 darabos 21.75—22.— korona, 85 
darabos 27.75—28.— korona. Szilvaiz: szlavóniai 
18.50—19.— korona, szerbiai 16.50—17.— korona 
azonnali való szállításra.

A  b é c s i  g a b o n a t ő z s d e .

B ó o a , április 17. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.)

Jegyeztetett*. Búza őszre 8.07—8.03—8.05, rozs
május—júniusra 7.----- 7.04, rozs őszre 7.18—7.13—
7.15, zab őszre 5.69—5.68, búza tavaszra 7.92—7.95, 
bura május—júniusra 7.92—7.93, rozs tavaszra 7.06— 
7.08. zab tavaszra 5.40—5.42, zab méius--júniusra 
5.39—5.41, tengori május—júniusra 5.68—5.69, ten
geri julius—augusztusra 5.79—5.88, repce augusz
tus-szeptem berre 13.10—13.20 koronán.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén ismét élénk volt a hangulat, külö- 

nöeen bányapapirokban.
A déli tőzsde szilárd.
Zárlat valamivel csendesebb.
B ec s. április 17. tAlaavar értékel: zárlata.} 4? r arany-

járadék €7.20. Tiszai és szegődi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvénv 98.60. M agyar leszámítoló és pénzváltóbank 
122—. Bimamuránvi vasmiirószvénv 313.25. Magyar ko
ron:, árad ék 93.70. 4n(o-os Magvar földteherm. bötvónv 92.60. 
Magyar hitelbank részvény 182.75. Magyar nyeremény köt. 
csőn sorsjegy 164.50. ICassa-odorb^rgi vasúti részvény —.—. 
Magyar kereskedelmi bank £73.50.

B éc s , április 17. (Osztrák értékek zárlata.} 4«2% nanir- 
járadék 99 15. 4 bo-os osztrák aranyjáradék 98.70. 1860-iki 
Borsjogv 136.50. O sztrák hitolsorsjegv 395.25. Angol-osztrák 
bank 121 25. Bécsi bankegveaület 132.—. O sztrák-nagvar 
bank 12').— . Péli vasút £5 —. Dunagőzhajózási részvény 
72.75. Ponánvrészvény 158.50. Császári és királvi arany 
11.41, Német bankváltók 118.30. 4*2% ezüst járadók 99.— 
Osztrák Korona’áradék 9S.75. 1864-iki sorsiegy 201.75.
Osztrák hitelintézeti részvény 230.59, Unionbank 149.75, 
Osztrák Lündorbank 114»0. Osztrák-magyar államvasut 
133.70. Elbavölgvi vázul 123.20, Alnesi bánvarészvenv 279.75. 
20 Jrankos aranv 13.26. Londoni váltóár 242.77. Bécsi 
Trsmway 132.50. Az irányzat szilárd.

B ecs  április 17. (A Budapesti Savló  tudósitó’ának 
telefonielentése. A délutáni maaánforaalombM  a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hitelrészvénv 230.75 Magyar 
hitelrészvénv 182.75. Angol-Osztrák bank 121.50 Union bank 
132.—, LSnderbank 149.75, bankogyesület 115.— , osztrák
magyar államvasut részvény 134.—, északnvngati vasúi 
részv. 25.—. elbavölgyi vasút 123 50, tiunagőzhajós részv . 
119.50, alpesi bányarészvény 158.50, májusi járadék 279.90. 
osztrák korona járadék 314.—, m agyar aranyi. 99.15, magyar 
korona áradék 93.70, német birodalmi m árka készpénz

121.50, altim ára 118.52, török sor aj egyek —.— .rim am urányi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohány részvény — . 
Napóleon d’or — Lom bsrd — .

Külföldi értéktőzsdék.
B e r l in ,  április 17. <1 nótáéi tudósítás.} Az ünnepek 

okozta szünet miatt megnyitásig nem érkeztek jelentések a 
külföldi piacokról. Csak osztrák értékek  indultak magasab
ban a mai bécsi előtőzsdo szilárd irányzatára. A bányaér- 
tékek közül csak Consolidation és Tannonbaum  részvények 
voltak szilárdak, a többiek gyöngék, különösen a vasrész
vények, am elyek közül a bochum iak 3 és t-A'o-kal alacso
nyabbak voltak állítólag az am erikai acél- és vasárak ha
nyatlására. A járadékpiac csöndes volt, úgyszintén a vasúti 
és bankértékek piaca. Hajózási részvények gyöngültek. 
Zárlatkor a bányarészvények szilárdak voltak. Magánleszá- 
mitolási kam atláb 41/2%.

B e r l in ,  április 17. tZárlaió 4‘2%-os napirjáradók 
98.60, 4% osztrák aranyjáradék 99 90. Elbavölgyi vasnt
—.— Magvar koronajáradék 93.10. O sztrák-m agyar állam- 
vasút 136.50. Eassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.35. M agvar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi 
bányarészvény — . Diseonto-Commandit 191.— . Általános 
villamossági Edison 253.90. C elsőn lriroheni 226.15. L aura- 
kohó 282.75. 4*2°/n ezüst járadék 98.25. 4%  m agyar arany- 
járadék 97.60. O sztrák hitelrészvénv 229.—. Déli vasút 
28.—, Károly Lajos vasút 100.25. Orosz bankjegy 216.15. 
4% uj orosz kölcsön 99.25. Török dohánvrészvénv 159.—• 
Olasz iáradék 94.80. M agyar hitelbank 94 80. Dynamit 
T rnst 362.—. Harpeni 244.10. Az irányzat nyugodt.

B e r l in , április 17. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) E sti forqalom. Négyszázalékos m agyar aranvjára- 
dók 97.60. Magvar koronajáradék 93.10. Osztrák hitelrész
vény 229.50. Osztrák-ma "var állam vasut 136.50. Déli vasút 
28.—, Északnyugati vasút 307.—. Elbavölgvi vasút 115.80 
Orosz bankjegy készpénz 216.15. Buschtiohradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Uítimo.) Lom bard —.—.

H a m b u rg , április 17. (Zárlat.} eziistjfiradők
98.10. 1860. sorsiegy 1,38.—, Déli vasút 27.90. 4°/n osztrák 
aranyjáradék 99.50. O sztrák hitelrészvénv 229 75. Osztrák
m agyar állam vasut 136 50. Olasz járadék 94.50. 4%  magyar 
aranyjáradék 97.70. Az iránvzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  április 17. (Z á r la t.}  4,2°'n pap ír járadék 
—.—• 4°A> osztrák aranyjáradék 99.90. Magvar korona- 
járadék 93.25. O sztrák-magyar bank 126.60. Déli vasút 
27.90. Elbavölgyi vasút 123.—. Londoni váltóár 205.50. 
Bécsi bap’:-»gyesület 132.10. Villamos részvény 140.—. 8°/<m >s 
magyar aranvkölcsön 78.30. 4*2%x>s ezüstjáradék 98.30. 4°"i 
magyar aranvfáradék 97.30. O sztrák hitelrészvénv 228.60 
Osztrák-magyar államvasut 236.50. Eszaknv. vasút 116.—. 
Bécsi váltóár 843.33. Párisi váltóár 843.13. Unionbank —.—. 
Alpesi bénvarészvény 271.—. Az iránvzat nyugodt.

Paris, április 17. (Zárlat.} Osztrák-m agyar állam
vasut 684.—. 4°/c osztrák aranyjáradék 98.40. Osztrák 
Lö.ndcrbank —.—, 3°/o francia iáradék 101.30. Ottomnnbank 
5S0.—. SVA/o francia járadék 103.20. Alpesi bánva rész
vény —.—. Déli vasat —.— 4% m agyar aranyjáradék
—.—. Párisi bankrészvénv 1208. Olasz járadék 94.53. 
Francia törlesztb. járadék 99.70. O sztrák földhitelintézeti
ré s z v é n y ----- . Török dohányrészvény 329.— . Az irányzat
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 17. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A i Hízott sertések ára ; I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 100——1C2 fillérig, ó reg  közép páronkint S00—340 
kilogram m ig terjedő súlyban — ------ krajcárig. Fiatal n e
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli sulvban) 110—112— 
fillérig. Fiatal közén (páronkint 251—320 kilogrammig

való súlyban) 109— 110 fillérig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogram m ig terjedő súlyban) 107— 108 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli s ú ly b a n ) ---------krajcárig. Közép (páronkint.
240—260 kilogramm s ú l y b a n ---------krajcárig, — Könnyű
(páronkint 24C kilogramm ig terjedő s ú ly b a n ) ---------kraj
cárig. — ÜL R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon fölüli súlyban) — — ——— fillérig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogram m ig terjedő súlyban) ---------
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogramm ig terjedő 
súlyban) — --------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
sú ly b an )------.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sulvban) —------krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 108——109 
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogram m ig ter- 
íedő suiyoan) 106 — 107 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogramm ig terjedő súlyban) 107— 108 fillérig.

R c r t é s l é t s z á m  1900. ápr. hó 14. napján volt 
készlet 33464 darab, 1900. április hó 15. napján feihajta- 
tott 846 darab, 1900. évi április 15. ran ján  elszállittatott 
305 darab, 1900. április hé 16. napjára maradt készletben 
34005 darab.

I d ő j e l z é s .

— A wi. kir. országos meteoroloaiai intézet jelentesz. -  
B u d a p e st, április 16.

A maximum nvngati Európát, a depresszió pedig 
északkeleti Európát borította el és ezenkívül egy uj mini
mum fejlődik Olaszország felett.

Az idő európaszerte változékony, a maximumban 
száraz, a depressziók mentén pedig szeles és esős.

A hőmérséklet a normális körül van.
N álunk az idő változékony, enyhe és a Dnnántnl, 

valamint a z  északi Kárpátokban esős volt. Az északnyugati 
megyékből zivatarokat és villogást jelontettek.

K ilá tá s : Változékony, hűvösebb és bolyenkint esős 
idő várható.
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K erékpárosok figyelmébe!
• Nagyobb bevásárlás folytan azon kol- 
I lemes holyzetbo jutottam, hogy a log- 
I jobb gyártmányú

kerékpárokat
| olcsó árakon adhatom el.

Egyszersmind bátorkodom a n. é. kö-
I zönsévet értesíteni, hogy a T a tte r sa ll-  
j bán lévő „VelodronT kerékpáriskolám 
| eg s : napon át a n. é. közönség ren- 
1 dolkczéséro áll.

Kiváló tisztelettel
K á r o l y

IBndaprnt, K ár o ly -k ffr u t 9 .

UtoIérhetleneR
szépségre 6 i  jóságra nAzve az én valódi 

•vájoi
b r i l lá n t - f e k a t e - a c é l

lavonnctto-remontolrjaim, duplán fődre 
három brillánt-íekete-arél kö
pönyeggel, Igen finom precíziós 
művel (3 évi reális garanciá
val), szabad, belső mutató Iga
zítással, opál cslllámló fond-nt- 
óralap. a karika, n mutatók, 
kengyel és korona valóságos 
aranydouble. Ezek az órák ele
gáns kiállítású'-ndl ogva álta
lános tet-zAsre talá'tak As m'.n- 

. dendtt előszeretettel hordják. 
a a a iK ltv .il íj ttranto tol

u ltá l eeak 5 fcrtsi.
\  Brl'’ánt-fckrte-ac4l nói órák,

c : z’\ ' s  nyíltak nagyon finom kiálütás-
' j* .-S. bán 7 fit. Az órákhoz hozz1

illő úri vagy női a nydouble- 
láncok fÜggelAkkel 1 írt 60 kr., szállítás utánvéttel. Nem leisző 
klcsoréltetik vagy a pénz vissz tadatik, tehát nincs kockázat.
S P I E K I V G  J Ó Z S E F ,  BECS, I., PüjtSMSe I.
Nagy képes árjegyzők órákról, láncokról, gyűrűkről stb. ingyen 

és bérmentve.

savonnctl

Titkos betegségek szakorvosa p

úgymint h u g y c s ő r o ly á w t .  hólyag- és vizelési 
k  bajokat, huJaltópoA  fteb eltct, a y p h ilia t , > 
*  6nfertőz,'»ből eredő idegbajokat, a legmakacsabb

,  $  
k gyanánt, gyors, alapos As kényelmes módon bizton gyó- 

gyulást óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórházi As magán- C* 
pyakorlaU tapasztaláéinál fogva legjobban ajánlható p

^Dr. &ZINCZÁR J .í
< e g y e t e m ,  o r v o a t n d o r

r , STágylt rr K iraknál é s  n é k n é l  foglalkozást 
A  nélktll mindennemű bármily régi koletű

Verni b c le jjség ek e t

s■avar p

A ki jó sérrkötőt akar,

forduljon bizalommal
a la n ti cő sh cz .

Ajé.nl|a k izáró lag  sa já t gyártm á
nyú servkötó lt, h askötőit, egyo- 
no«;tartólt, susp-naortum att, v a la 
mint az ör.s7.es b etegáp o lásh oz  
sz ü k sé g e s  k ötsze re it. K 'szít minden 
testei nek O rthopedfüzóket, mulá- 
bftkat é s  k e z e k e t és minden <• sz k- 
mába vágó kötszereket. Hivatkozom 
a m , hory ’Z.imos éven át a k ü lfö l
dön, kórházamé n. mint seb ész e ti  
k o tsze ro sz  d o lgoztam  * s munkám 
a io-ylső tanároknál a legjobbn ta bi
zonyult. 8 rv ö A-megrendelésnél ké
rem a test körméret t é hogy jobb, 
bal vagy kétoldalú sArvkötő szükséges. 
Ára egy olda'ra 4 írttó l 6 írtig , két 
oldalra 8 írttó l 10 frtlg. Klzárólar 
egyedüli főraktár valódi francia és 
angol enmml és halhólyng klilönlege • 
e gekben, tucatja 1.30 krtól O Írtig. 
Párisi óv-spongya Snfetl-Spongcs, tetja 
4 írttó l 8 frtlg , Pessarium reluslvum 
imébvédői, hölgyeknek nA|kül<>/netlen, 
drbja 1.60 trt. Megrendel, eket pon
tosan eszközöl a legnagyobb dlscrotió 

mellott;

RA53VOYI L.
se b é sz e ti  k ö tszer-g y á ro s

Budapest, V1L tér.. Erisébet-kórut 36.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatósig.

H ird e tm én y .
A m. kir. államvasutak

igazgatóságánakÁptesitése 
szerint, kereskedelem ügyi 
magy. kir. m inister u r 5 
nagyméltóságánaic rende
letéből a dihari ho'yiér- 
dekii vasutak roargitta- 
szilágysomlvói vonalán 

fekvő . Nagyfalu- állomás 
neve, „Szilágy-Nagyfalu"-
ra  változtattatott.

Budapest, 1900. április 
9. Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijazt)

R adó A n ta ll

^'ö/tők
JUbuina

Ideg- és nemi betegségek
makacs vér- és bőrbajok, mint gyengeségi álla-
potok ra d ik á lis  gyójryltáfiára p á ra t
lan  s ik erű  győgyhatása i fo ly tá n  

leg m elegeb b en  a já n lju k

Jelenkori m agyar költők 
verseiből. Harmincöt ma
gvar festőraiivósz képei
vel. 28 forint helyett

1M l'o r in t .  
M egrendelhető a ..Buda
pesti Napló" k'adóhivnta-

lában .’ó'sef-körut 18.

IIIR X E V E 8

IIYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
RENDELŐ-INTÉZET

B udapest.
VI. kér., Teréz-körut 44. I. emelet. 
Tapasztalt gyors és biztos 
eredmények folytán hono
rárium teljes gyógyulás után 

is fizethető.
Rendelés d. e. 8— 1-Ig d. n. 2— 8-ig.

I Lovolekro díjmentesen válaszoltatik. Prospectus I 
ingyen.

E lső  c s .  k ir . s z a b . D u n a -g ö z h a jó z ó a i t á r s a s á g .
H S r d e t m é n y .

Midiin alulirt forgalmi igazgatóság közli, hogy a budapesti 
felső rakpartokon elhelyezőit áruküldeményeknek az immár víz
mentes alsó rakpartokra való levitelo f. hó l"-én vette kezdetét, 
felhívja t. ügyfoleit, miszerint a nekik avizált kereskedelmi áru
kat. ha a fentjelzett lovitol költségeit meg akarják takarítani, 
még a h o ln a p i nap  folyamán elszállítani szíveskedjenek.

Budapeston, 1900. április hó 16-án.
A magyarorsiáíi forgalmi Igazgatóság.

aaaiKltv.il
%c3%b6r.s7.es


Budapest, uarda B U D A PE ST I NAPLÓ

a budap.Btl
K ávém ag azin

bérmentve küld
C 7 u b a

M o c c a
J á v a

G y ö n g y

1900. á p r i l is  18. 109. szám.

ELVEK: ĝ aav forgalmat olcsó ós szabott árak mollett elérni.

a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  T s x i to r - r a k tá r
B u d a p e s t ,  XV., K o s s u t h  L a j o s - u t c a  13 , c s a k  a z  I. e m e le te n .

SsW l’ tás  
Budapest
és kö rn y é- 

k é rő
költse w

m e n te s e n . £ Jaíj2 E S i

r  O ü a n d d

post&n utánvéttel

3 kiló frt 4.80.

B élák I s tv á n
BUDAPEST, 

VI!.,Rottenbilier-u 4.

i k e p  e s

B u t o r o k  m e n y a s s z o n y i  l i e l e n g - y ó l í v e  
a legmodernebb stylben, Jő, szárai anyagból, három évi írásbeli Jótállással, a legmérsékeltebb árakon. £

221. 1900. szám.

V ersen y tá rg y a lá si b lrd elssén y .
A földmivelésügyi m. kir. Minister ur ő Nagym éltóságának folyó é. 

m árcius bó 21-én 103857/1899. szám  alatt kelt m agas rendeletével a 
tiszai m. kir. állami kotrőraj tápéi javító m űhelyénak szükséges kiegé
szítése céljából1 drb OOO mm. k in y n lá ssa l és 1 3 0  mm . nagyságú ly u k a k a t fúró  

oszlopos fú ró g ép n ek ;
1 drb 4 0 0  m m . k in yu lA ssa l és 3 3 0  mm . e m e lk e d é sse l b író  vésfi- 

g ép n ek ;
1 drb 3 0 0 0  mm. gyaluh oszsza l, 8 0 0  in in. gynl ászéi e sség g e l é s  <00 

m m . g y a lu m a g a ss ig fa l birő sa s-g y a lu g ép n ek ;
1 drb fedélk özlőm űT el e llá to t t  W ith w o rth  ren d szerű  angol r ev o l

ver  esavarvágó g é p n e k ;
1 drb OOO m m . m é ly e d é sse l b iré , 3 —1O m m . v a sle m ez ek et elvágó  

és á tly u k a sz tó  o lló  é s  lyu k a sztó g ép n ek .
1 drb 8  lő ere jü  gőzm ozdon.vnak;

1 drb 8 0 —3 5  am péres dynaraogépnek  g ő zm o to rra l; v a la m in t a 
n e v e ze tt  m ű h ely  v illa m o s v ilá g ítá sá h o z  szü k ség es 1 drli ív  és  
5 0  drb Izzólám pának é s h ozzátartozójegyéb fe ls z e r e lé sé n e k  b eszer

z é sé t  en g ed é ly ezv én ,
ezen erőhajtásra  berendezett gépek beszerzésének biztosítása céljából az
1900 . évi á p r ilis  hó 2 8 -ih  n a p já n a k  d. e. 10 ó rá já ra .
a tiszai m. kir. állam i kotrások vezetőségének hivatalos helyiségében 
(Szegeden Tisza L ajos-körut 12. szám) tartandó  zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás hirdcttelik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi szállítások elvál
lalására vonatkozó, az ajánlati á rak  u tán  szám ítandó 5 % -n y i b án a t
pénzzel ellátott, kellően bélyegzett zárt ajánlataikat e felirattal: , Ajánlat 
a tiszai m. kir. állami kolrórajfánéi m űhelyének szükséges szerszám gé
pek s egyéb felszerelések szállítása tárgyában.", a kitűzött nap  9*/2 
órájáig a  nevezeti vezetőséghez annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a  későbben érkezettek figyelembe nem  fognak vétetni, m egjegyez
vén, hogy ajánlatok teljesen  jó  á llapotban lévő használt gépekre is, 
valam int nem csak az egész gépcsoportra és felszerelésre, han em  m in
den egyes gépre és felszerelésre külön-külön is tehetők.

A szóban forgó szállításokra vonatkozó részletes feltételek a  neve
zett kir. vezetőség hivatalos helyiségében, a  rendes h ivatalos órákban 
naponkint m egtekinthetők.

Kelt Szegeden 1900. évi április hó  7-én.
.1 t is z a i ni. k ir .  á lla m i k o trá s o k  vezetősége.

Magyar művészek újabb 
alkotásai után.

Finom fényűvornat. Hazai 
készítmény.

Baditz Ottó Vagyok oiyan 
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Innocent F eren c : Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Id a : Havasi pász

torok.
Margiiai T iham ér: Honét 

Pál históriája.
Márk L a jo s: Ezernyolc- 

ezdzhuszban.
Márk Lajos: Terofere és 

Szerelmi dal.
Xoogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senvei Károly : Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szenes Fülöp : Kása nem 

étel.
Teles E de: Enyelgéa. 
Tolnay Á kos: Diana és

Enyelgéa.
Xeogr&dj A ntal: Az erdő 

titka.
Peciián József: Utolsó 

gyula.
Vajda Zsigm ondi Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigm ond: Kedves 

iré.
20 darab ára I frt 

bérm entes küldéssel. 

M egrendelhető a

B u d a p e s t i  N a p ló
kiadóhivatalában

Vili.József-körut 18. szám

A IS T lás  iCl» r i  K  V *»

- ó v s z e r

1 21 A i.ehUnlt b e m u ta to tt  a t  A n ita  ta n  m e g b ízh a tó ,h| Hl lihai e n ir a t  fo ly tá n  ezen  n é g y e A z tá za d  fe n n á lló  II ren d e lő - in té ze t a leg m eleg eb b en  I
j U c n d e l ó  i n t é s é t  f í i t d a p e - á t ,  A n d r á á s y ~ t U  2 t í .  |

M  O p rra  m olto tt.
T IT K O S B E T E G SÉ G E K E T

I h u g y z tő fo ly d e o k u t te  aebeket, aa C n fortezte téa  u tó -  
I b a ja it ,  U1 eig yen g U lt f tr f ie r ó ,  m agO m léaek, a  b u fe k ó r  I 
I u tó k ő v e fk e tm é n r /til,  nőiénél fe h é r fo lp á e t, i/án n eo tn y ire  I 

id ü lte k  te , v a la m in t  m in d a zo n  n ő i b e iegeégeket, m e- I 
I tv-lenek  a  m a g ta la n a á g  e g y ik  fő o k o tó ja  é» b örbe ieyaé- 3 

gcket g y ó g y i t  u j g y ó g y m ó d  e ze r in t, b ls to e  e ik e r re l, J 
g yo ra a n  te  a la p o ea n

o r T o a ,  « e b í « z .  a z M é i a z i - t  < lo v , |
v o l t  U l r -  u u i t .  r ő o p v o u

| RENDÜLI napúul. <5. o. 10 órául eaésj délután 4 óráig 
I cat« 7 tfrátó 8 órái’'.
| levelökre logna -vobb flsrvelernmol váiiw; oluUk |1 é« '’.vózvzzrrckrCl Ip jronrfo kodva lert.

| Nőknek Műi ön vAróterem. LCTETSKl 
3uucti ojcxielent «■ a "zarzötiAl: Dr. QAUA.1 ANTAL-

I náí inocrondolhotfl Sfcj’NZKRÜ g r i l l  U l á  tv.-.:
I 1L-Ik Idadrbnji n;e, Jóién:) neir.i betei.-ré-e‘. 6- ezek I 
I Asznertl iryóffyk®r.ol6póhoz clmll könyv, volt ár.. 2 Irt »o I 
I kr., m ost oy*h 9 0  kr. A kflnvv jól becsomagolví lesz |  
, oiküldve, 1 írt boktll<?4r« mellett börmectve v gy 90 kr.
| utánvét mellett.
I A í'Cnyv tT t'ja o  : 1 A* lvar-c t rvek leírása. — lf. A nemi 
I élet ébredé-u. — III. Ax Ilulertő. tété" és • éiiell matrözu- g 
I .ének. — rv. Husryosútakár l’.rlpi'O’l Ar hn .'Tr-.'B.-Jt illotCK.
I — V.A butukór islpklllet. — VI. Fehérfolyle. — VII. El-

gyen.rUit lérflarő. — VIII. Női mágtahinsA’. IX. A ivar- |  
izrrrek megbetegedésének főt'-nyezője prostitúció.

s s b h b s ?

e l a d á s
t z o l i d  á ra k , m o d e rn  f a jo n  é t  j ó  m in ő ség b en . J fagy  r a k tá l  
a a r 'a lo s -  ra  Z. á r /f f  >s«fr b ú to ro k b a n , <i ic g e g y a re n ib b tii i  a 
leg fin o m a b b  m in ő n  g ig , u g y s s ln té n  ateeea* i -. b a ro k k -, a n 

g o l-  a o-névnet a ty ln a b a n . Eladunk
1 matt, faragott hálószoba t en-nJozé t ... _ 95 frt és feljebb

r.*t
1 ebédlőt, mely egy matt faragott kredoncből,

1 kihúzó asztal. 6 szék, 1 díván, 1 consui- 
tükörből AU...................._  . . . ___________145

1 sxa'ou g unitura francia rzfi vettet ___  ... PWI
1 „ „ i . - h ; _  . _   ___ __ -o
1 .  „ tinóm szövettel ____ __  Ctl
1 diván hourcth-Mövettel   ...   ____ 2S
I Ottómén ... —   ____ . . . ___________29
I niauHB ebédlő-díván ... _ ____ . . . _____ ... 33
I íróngztil........  ... .............. ... __  _  . . . _lő
1 ki hu zó-asz tál, mait _ _ ____ __ __  _  12
i é n  ................... ..................... ............... t i  ie

krénv. 2 ajtós _ ... _ _  _  — _  19

A le
-ü k ,

1 k é p p e l, «.l kr,

V a r g ' a M i l i á l y  is T á r s a i
i n s a j  u r  b u t o r l p n t - t n i  a

Budapest, IV., oronaherc -fl utca 2. sz , Kígyó tér sarkán

|  Titkos betegségek
«  FVÓTviüisAra e pnrei.HsU leytohban ajánlható számos 

éven at szerzett g-nxdac Bórbáai tap aszta la ta i sjApjáa.

3 r .  F A Ö l S m  J. p
T. k ó rh á z i o rro s . B p e o ia lis ta
’fgn x iJeb b  idő a lm  biiloa mT,err.l f .r f l .k n U  ■ 

es nokoel: h b íjr c .ö ío ly i . , ,  b ílr a r b . |o k ,A bo, , .  
k ö tő i aobokot. .yph llla t, ennek k b v e tk ezw 4 n y .it. 
makacs bórbajokat és a ,  in íc r tó x k .n m  U r n á i

1 , . Idesb.tBaaéyaket.
i r y . « t . a « g n 4 i1 .  -antik) úgy llataj. unni „régebb ertcueknéj 
I Bialus aiaer fülyldo a hunuránuin ntólae 13 breihatá.

Levelekre d.j.ahuui ydaaa; kieiuu... , ,0 t y.íSaL  
I Lakas: Budapest, E rzsebet-kurut 12. sz
I  ( » o l i a i a y n t e a  a a r u k ,  1 . e m e l e i ) .  ' *

JBíXarar a éepesdueZ. Külun , u ru /a v tAKa.d.1.. t . i . u u  < r t .

H óit vasú t. A há ló  és közvetlen  ko cs ik  fo rg a lm a  Ttmlaprst 
I*. V. p á l y a u d v a r r ó l  az lb!>9 11100 é r i  te li 
m enetrendben.

I., II. oszt, hálókocsi Budapest D. V. Vo’enro (Venczia) kezött. 
Pragcrhof-Nabresinz-Cormonson át.

Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p. Velenco ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 , 15 ,  Budapest D. V. érk. d. e. 9 « 53 „

M enettiirtsm ÍR’ « óra. M enettartani: iy°i* óra.
I., II. oszt. közv. kocsi, két I. oszt, liálóhel.vlyel Budapest D. V. Alá között. 

Pragcrhof-M arburg-Fianzcnsfcsteu át.
Budapest D. V. ind. csto 8 óra 00 p. Alá ind. d. u. 2 óra 33 p
Alá érk. d. u. 4 ,  17 » Budapest D. V. érk. d. e. 9 w 53 ,

M enettartani: 201 i óra. M enettartani: 19*; óra.
I. II. oszt. közvetlen kocsi Budapest D. V. V elence (Venezia) között. 

Prugcrhoi-Nabrosina-Cormonson át.
Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p Velence ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 .  15 ,  Budapest D. V. érk. d. o. 9 ,  53 „

Menettartam lb>|« óra. M enettartam 19s> óra.
Budapest D. V.-Abbazia-Fiumo között. 

Pragerhof-SL-Pétertn át.
a) Budapest D. V. ind. reggel 8 óra 00 p. F ium e ind. reggel 7 óra 45 p.

Fiume érk. esto 9 .  15 .  Budapest D. V. érk. este 9 „ 20 ,
Mencttartaru lS’/s óra.

ind. este 7 óra 55 p.
M enettartam 13’ « óra. 

b) Budapest D. V. ind. c« to 8 ó ra0 0 p .
Fium e érk. d.

Menettartam 13',a óra.

Fiume
38 .  Budapest I). V. érk. d. ». 9 .  63 

M enettartam 14 óra.
Budapest D. V. P ak rie  között.

Nagy-Kanizsa-Barcson át.
Budapest D. V. ind. este 9 óra 25 p. Pakrfte ind. d. u. 2 óra 50 p.
Pakrác érk. d. ti. 1 ,  20 ,  Budapest D. V. érk. reg g e l« , 32 .

Menettartam IC óra. M enettartam lb^é óra.

-  ................................  ' II JiW iBBB lT ^ IIIIWH i i i iMM M Mg||||g)Bio.->i-ri™.il. T[MI ''
Bég elismert és hatásában biztos, fölöslegessé tess min lennemü g.v.iiU,. I*.,,.. , guum,. . H pnengvu ciuk-1, 1 doboa 

ti'.’ drb) pontos használati utasítással 3 korona. — 3 kor. : 11 ’fill - v ,.s beküldése melleit bérmentve,
Gyors és diskrét szétküldés. Kanható a feltalálónál: I.úniló J ó z n o r  oyégysze-ész. Maros Újvár Erdély. Budapesten 

T ö r ö k  .J ó z a e r  gyógyezerésr. Király-utca 12. < s Krrprl %. gyógyszerész, Lipót-körut 23 
---------------------------------------------------------------

kbvetkezw4ny.it
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
K I. K IR .  O P E R A H A Z .Szerda, 1900. április hó 18-án. 

J e a n n e t t e  m e n y e g z ő je .Vir dalmű 1 felv. Zenéjét szorzó Massó V. Szövegét írták Carré M. és Barbier Gy. Ford. BShm G. Személyek:joan Takáts Tamás GondaJoannette Payer Peti Blanszky
U tá n a :Először:

Z u 1 e  i  k  a.BaHet 3 képben. Szövegét irta Briill Jenő, zenéjét szorzó Storn Ármin. Chureografiáját Smeraldi Cősár készítette.Kozdoto 7 órakor.
N E M Z E T I  S Z ÍN H Á Z .Szerda, 1900. április hó 18-án.Féld Irén vendégjátéka.

A  n a g y m a m a .Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. Személyek:Priello K. Mártha

Somossy Mulató
(N agym ező  -u tca ).

A lb rech t F er en c , igazgató. Pénztámvitóa 7-kor. Kezdete 8-kor.
M a  p o n tb a n  fő i  11 ó ra k o r  

S zen zá c ió s ! H a tá s o s  s ik e r  !
Elöazór Enr Apóban!

M is s  H elena Dupont
a bájos amerikai operette énekesnő 

----------  I ’ h e n o m e n á l i s  I ! -----------
L a  e t  D o

H a l la t la n

SzeréminőErnőÖrkényKálmánPiroskaTímár Karolin

Zilahi Gyenos Horváth Keczeri Boér H.

Tódorka Novelőnő Lelkész Galambosnó PincérKezdete 7 orakor.

Féld I.
VízváriRákosiGabányiVizvárinéFaludi

vár-szinhAz.Szerda, 1900. Április hó 18-án.
Z árva.

a legjobb francia utcai énekesek.
Ú g y m i n t  a z  ö s s z e s  m ü e r ő k .  

P o n t fé l 9  órakor :
^ Z l l . A U I T H .

H olnap, c sü tö r tö k  tfpr. lS -tfn  e lő szö r
J ó z s e f  E g y ip t o m b a n .
Törtónolmi operett Lateinertől. Zene Goldfaden A.-tól. Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben Weiss á. nagytözsdo Károly-körut 28.1 mulató villanyos világítása saját gépei által eszközöltetik; a gépek Wiiste és Rupprecht gépgyárosok által készi tettek.

vígszínház.Szerda, 1900. április hó 18-án.Jászai Mari szerződött tag első fellépte.Először:
P h é d r a .Tragédia 5 felvonásban. Irta Racine. Fordította Ábrányi Emil.

ThezeusPhédraHippolitAricia
GálJászai M.BihariLenkei

öenonéTheraménPanopoIsmencKezdete 7*/a órakor.

HunyadyBalassaMátrainóCsemy

Óriási mértékben felhalmozott rak
táram miatt nagy

NÉPSZÍNHÁZ.Szerda, 1900. április hó 18-án.
A c s i l l a g  f ia .(BAR-KOCIIBA.)Keleti daljáték 4 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté Goldfaden Ábraliám. Magyar színpad; a alkalmazta Beöthy László; a magyar dalszövegeket irtaPásztor Árpád.Személyek:Bar Kochba Raskó Tinnius SzirmaiAzarja belli Seraphina EötvösModtiimi Kiss M. Pafos TollagiDina Hegyi Leány HarmathKezdete 7 órakor.

rendezek. — Dos választék 1 endkiviil leszállított árak mellett mindennemű
S z ő n y e g e k  Bútorszövetek

Szövött-függönyök Bútor kretónok
Csipke-függönyök Kézimunkák, párnák
Utazó-takarók Hlaidrk és knrsitakarúk
Appiik.-függönyök Lópokrócok stb.
a szakmába vágó elsőrendű minőségű cikkekből. — Egyes ágy- és asztalterítők, függönyök és maradékok bámulatos olcsó árakon.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.Szerda, 1900. áprdia hó 18-án.Ábrányiné Wem Margit assz. vendégfelléptével.
A  K l e o p á t r a .üperette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzettéVerő György.

Szem élyek;Ábráryinó Éliás Rózsa Jim ’.áthonyi George apó
Ctssia grófné Niotta( assia ValérRegnard Borosa Millefleur 

Kezd°te 7 l /a órakor.

Giréth Sziklai Mátrai Margó Z.

.IQ A H K Q V ITS D ÖME
IV,, Váci-utca 25, (Városház-tér sarok,) 

Alsplttatstt 1820-ban.

Valódi perzsa- és . 
szmyrna-szönyegek.

♦
*❖♦
f
*♦
*
*
*
*
**

*
*

B e ty á ro k .Történetek az alföldi rablóvilágból gr. Ráday korában.Előbb 2 K. most 80 fillér.
B r ó d y :Fehér könyv. Uj regény és egyéb dolgozatok. 1-sö kötet.Előbb 2 K. most 1 K. 
D a r w in :Az ember származása és az ivari kiválás.Előbb 3 K. most 1 K. 
A szabadság

v é r ta n a i.Regényes korrajz.Előbb 2 K. most 1 K. 
E gy szeg én y  if jú

tö r té n e te .  Fouillet Octave-tól. Regény.Előbb 2 K. most 60 fill. 
A v ilá g  vége.Flammarion Camill- tól 43 képnél.Előbb 2 K. most K. 1.10 
M ám oritó

tö r té n e te k .(Maupassant.)Előbb 1.60 most 60 fill. 
A bán ya.(Ohnet).Előbb 3 K. most 1 kor.
J ó  m adarak .(Újdonság 1)(Gutius) Újabb törvényszéki karco’atokElőbb 2 K. most 60 fill.
A h á rom szok n yás  

leá n y .(Kock Pál).Előbb 2 K. most 50 fill.) 
Megrendelhető a .Budapesti Napló* kiadóhivatalában, útiméttel vagy a pénzbeküldése ellenében.2 koronán alóli rendelések csak az összeg előzetes beküldése ellenében eszközöltetnek.

F ólflM ja
az ömzis szépítő szereket a

MARGIT-CRÉME,
arcot föltétlenül tisztítja, frissíti és szépíti.Bob higanyt, aem ólmot, sem m is irtaim eh anyagot

nem tartalmaz. Nagy tégely I frt, kicsi 60 kr. Szappan 36 kr. 
Púder 80 kr. Arcvlz 60 kr, Készítő: Földe* Kelemen gyógy
szerész Aradon. Főraktárak Budapesten ; T Ö R Ö K  JÓ Z SE F  

és dr. Egger Leó gyógyszertáréban.

ifj. JJaggenmacTierR5orf3z<íí
— —

ió

r\űlODlfge3$egek

la lá fa S ö n j
\GYÁf?lJwrrÖlJÍS

W.BuoapestBnVIüdír-utczs 5. 
;öfaánya-:-t1aqgentnacber Budafok̂NÁDOR

N zilloda.
Budapest, Yirafeár-körnt 2.

Tulajdonosok:
Holstein tes tvé rek .

Eliőnnga szálloda, szemben a köz
ponti vásárcsarnok főbejáratával 

gyönyörű kilátással a Donira.
S záz ozoba ás sza ló n o k  1 f o 
rin ttó l fe ljeb b , beloártve a ki
szolgálást is. H osszab b  id e ig  
v a ló  tar tózk od ásná l Jelenté
k en y  engedményUHónepos szobák 
mértékeit áron. Villamos vasúti 

összeköttetés minden irányban.

F r ita e h  N á B d o r -f íle

napraforgó olaj szappan
a  v l ld g  le g jo b b  p ip e r e -s z a p p a n  a.

Dambonkint 1 kor. vagy 70 fillér. Kapható mincen gyé 
Szertárban, úrogua üzletben illatszertárban. _

valódi
9/Ofk-
jubó!

U R Á N IA  S Z ÍN H Á ZKerepesi-ut 21.Szerda, 1900. április hó 18-án.
S p an yo lország .Irta Pékár Gyula.tOö vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a bika viadalt ábrázoló inovgó fényképpel.Kezdete 7Vs orakor.

K IS F A L U D Y  S Z ÍN H Á Z .Szerda, 1900. április hó 18-án.
M ire fe ltá m a d u n k .'Drámai epilógus 3 szakaszban. Irta Ibsen. Fordította Goda Géza.Kezdete 7 órakor.

„Pllseai ősforrás"a pilseni polgári sörfőzde alap. 1842. világhírű gyártmánya
„ M U n c h n e r  B ü r g e r b r a u 11a bajor söiök gyöngro, mint a legjobb palacksörök ajánlhatók. — Rendelések helyben díjmentesen házhoz szállíttatnak, vidékre a tartóssá/ céljából a sörök pasteurizálva küldetnek. Rendeléseket elfogni az alant jegyzett cég mint vezórképviselőség :
MEZEY ás TÁRSA Budapest, IX., Ranolder-utca 4.

■ ■■ ■ T EL E FO N  68 6 0 . — ■ ■ ■■ ■

Éppen most jelent meg;

A magyar *  
szinmllYcszet

Szerkesztette;
B . V irágh  Géza.Előszóval ellátta:

R á k o si J e n ó .
Gyönyörű diszmü 250 képpel.
A legjelesebb írók cikkeivel és az összes színészek és színésznők önéletrajzával.
A ra  díszes vászonkö

tésben 5 f r t .  Megrendelhető a
.B u d a p e s t i  Napló,kiadóhivatalában
J ó z s e f-k ó r n t  IS

Tavaszi és nyári évad
1 9 0 0 .

Valódi briinni szövetek
Egy 3*10 m é te r  j 2 75. 8.70. 4.S0 t r t  ,6  ho98?u szelvény, ele- 6.— és 6.90 i r t  jobb jjendö telj-’S férfiöltö- , 7 75 fr t lmom  zetre (kabát, mellény 8 65 fr t  legfinomabb és nadrág) ára csak  ’ \ t ) —frtlcgeslegfm om abb
Egy szelvényt szalon-öltünyhöz ! « • -  letért, vrlamiat fal- 
i’ ltö-szövetet. tnrists-lodent. leaflitomnbb kanuntmrnokat szab
iit gyári Arakon a legjobb hlrnévilnek és szolidnak elismert 

posztó gyáriraktér

Siegel-Imhoí Brünnben.Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszolgálásról kezeskedünk.
A m ngánvevfinek . oki a szöveteké: k ö z v e t lo n ü l  n farul 
régnél agyár székhelyén megrrnile'i, e l ő n y e i  jelent Menyek^

C 1 31 U jk 1-JML O I£.
Legújabb acélszerkezet
tel, 6 évi jótállással, 

legszebb hangsjd, 
e é tz le lfite tó tre  i t  i a f -  
h a tó k . Saját gyérta é- 
nyn hangszerek, u.m.: 
c im b a lm o k , h egedűk , 
k a r m o s ik tk , h t r i M ,  
ő k k a ria ó k , bőgők  stb. 
Kitűnő magyar bárok. 
Számo- kitüntetés és 
elismerés ajó munkáért, 
K a g y  kópé t d e jeg ytó -  
k e t ia g y e a  ó t b ó rm ea t-  

r e  k ü ld ö k  m eg.

Wlogyorórsy Gyula
magjai haugszenper-
talei e B U D A PE ST, 

V IŰ ., K erep esl-n t 71

Magy. kir. államvasutak. Üzletvezetőség Aradon.

F 0L1ES P.APR1CE
» á ra k o r . M a  o  ő rs k o r

O te l ló  im  S e h l a f r o c k .
< « ,t f r a k . r .  1O ó ra k o r .

0  nem tu d  fran c iáu l.
■ I ó r a k a r .  11 ó r a k a r .

Ziorelei.Továbbá
3  S i s t e r s  V i o l e tangol ének és tánc.

----------E lS a v S r  B u d a p e s te n .-------------

P á ly á z a ti h ird e tm én y .A magy. kir. államvasutak aradi üzletvezetöségo nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a Mezőtúr állomáson létesítendő víztorony, két szárnyépület és artézi kút medence munkáira.A tervek, az egységárjegyzék a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a pályázati feltételek, valamint az 18F7-ben kiadott általános és részletes feltétfüzetek és az 1890. évben kiadott .Épületek leírása" Aradon a magy. kir. államvasutak üzletvezetőségének pályafenntartási osztályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők.Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi április hó 30-An déli 12 óráig kell benyújtani, alulírott üzletvezetőség általános osztályánál.Az ajánlatokat egykoronás, az aiánlat mellékleteit ivenkint 30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételve és a következő felirattal kell benyújtani;.Ajánlat a Mezőtúr állomáson létesítendő magas építményekre."Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak figyelembe vétetni áj ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1900. évi április hő 28-án dőlj fi óráig 3000 azaz háromezer korona bánatpénzt kell a magy. kir. állan rai i a'< aradi üzletvezetőségének gvüjtőpénztáránál akár készpénzben, akár állami letétekre alkalmas értékpapírokban letenni. A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó.Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de n v- értéken felül számításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett i rásbeli nĵ n latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevé.nynyel adan b WArad, 1900. Április hó 10 én. Az üzletvezetői c
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Mfai dón azó ogyassri beiktatása palit
botükből S kr. Cbnmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár.
APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: Jözsef- 
körnt 18. szám.

Lerílbeli tu d iko iód iu r. rnfyM adnak hWljMiUrt, csak a válasrra béiyag.t kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés mámát a kiadóhivatallal mindig közölni keli.

APRÓ HIRDETÉSEK
és

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a luadAhiTatalban
József-körut IS . ,  

ratewmi a köveikezi dohány- 
tőzsdékben:Breccr nővérek, Teréz-kör

ut ép Podmaaiczky-utca 
sarok.

N.m rsek-M e tőzsde Pe- 
tőfi-tér.

Benda Józsefre, A ndrásiv
a l 59.

Sopranyi V., dohény-nagy-
tőzsde. Kerepes i-ttt 1.

Oeatach Mikséne, Andrássy-nt 38. _____
Szintű Mór tőzsdéjében.

Kecskeméti-utca 14.

tfeibeníeld Jakab, Király- 
utca 1._______________

Blockner J. hirdetési irodaIV. Sütő-utca 6.
Elek Barnát hirdetési iroda

V. Fürdő-utca 4.______
Flecher J. D. hirdetési iro- 

da IV . Zsibárus-utea 7.Goldberger ATV. hirdotési 
iroda IV . Váci-utca 9.

Haaaenatein es Voglerhird.iroda V. Dorottya-u. 9. Lespold Gyula hirdetési iro-dája VII. Erzsébet-kör-
u t 14.

Moese Rudolf hirdetési iro- 
da VII. Károly körút 9.

Schwarsz József hirdetési 
iroda V. Marokk6-u. 4,

Tánezer Gyula hirdetés 
iroda IV. Szervitatér 8

É d es öreg em !
E pedre várom a  pillana
tot, midőn karjaim ba zár
hatlak, a jelzett időben 
ott leszek. Az Ígért ék
szert ne vedd meg, e he
lyett kérlek hozz nekem

V e g y észe t
című híres könyvből.

Bizonyára fogod tudni, 
hol szerezhető ez meg.— 
Ahova m egyek, minde
nütt ott látom ezt a  köny
vet, és a h o l megvan, oda 
beköszöntött a  jó lé t  Cso
dadolgokat beszélnek er
ről a  könyvről. A taná- 
csosék Em mája 3000 fo
rintnál többet szerzett a 
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a  sző
ke Jolánka ezzel szerezte 
egész hozományát (a jövő 
heten lesz a lakodalma), 
az adótiszték (akik két 
év előtt a néni házában 
laktak és oly szegények 
voltak),a mióta meghozat
ták, dusálkodnak minden 
jóban. És emlékszcl-o a 
sarki szatócsra, az örökön-

örökké panaszkodó 
W eiazra (a kilenc gyere
kével), ez az ember dús
gazdag lett és csupa 
megelégedés fa gyerekek 
sem olyan rongyosak már). 
Most rendez bo egy fé
nyes füszerűzletet, ahol 
négy segédot fog foglal
koztatni. Maga mondta, 
hogy ő is mindenét ennek 
a könyvnek köszönheti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hisz 
oly régen nem láttalak. 
Légy pontos és ne feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
•sókol Boriskád.

B aba Haja
levele van.

H ázasságokat
4—5 igen jó partniet tud 
ajánlani egy vidéki nős 
kereskedő, úgy férfit t  
mint hölgyek részére, le- 
vélbeni megkeresésekre 
szívesen szolgálok felvilá
gosítással. Válaszokat ké
ri-k .Fortuna* cim alatt a 
kiadóhivatalba. 6026

H ázasság.
Egy előkelő családból 
származó csinos, intelli
gens fiatal nő egy millió 
forint hozomáayuyal ke
restetik egy fiatal- vagyo
nos g róf hunnártiszt 
részére. Ajánlatokat „Dis- 
kréció* jelige alatt továb
bit a  kiadóhivatal. 6029 

F ia ta l
előkelő hölgy ismeretsé
gét keresem. Válasz .F e l
támadás* jelige alatt a 
kiadóhivatalba. 6015

F űszer-
k eresk ed ő  segéd

ki csomagoláshoz is ért 
irnoki és pénzbeszedői 

minőségben azonnal felvé
tetik 50 korona kezdő

fizetéssel. Olyanok, kik 
csekély biztosítékot ad
hatnak előnyben része
sülnek. Cim a kiadóhiva
tál bán. 287

A lk a lm a zá st
keres egy végkielégitott 
vasutas kitűnő bizonyít
ványokkal, ki minden 
irodai m unkára alkalmas. 
Esetleg 5—600 korona 
óvadékkal pénzbeszedő, 
vagy pénztárnoki állást is 
elfogad. Cim a kiadóban.

2851

3 0 0  korona
kölcsönt keresek kitűnő 
jótállókkal és megfelelő 
fedezettel, tetszés szerinti 
föltételekkel. Cim a kiadó
ban. 2878

K e r e se k
jő forgalmú dohánytőzs
dét, szatócsüzletet vagy 
kávémérést, mi egy fiatal 
özvegynőnek megfelel mi
előbbi á tvételre; csakis 
bebizonyult életképes üz
leti ajánlatok vétotnek 
figyelembe. Cim a  kiadó- 
hivatalban megtudható.

2870,

Csíbos
külsővel biró fiatal öz
vegy szerény feltételek 
mellett gazdasszonynak 
ajánlkozik a háztartás 
minden ágában kellő já r
tassággal bír, magános 
úrhoz, esetleg gyerm ekek
kel. Cim •  lap kiadójá
ban. 6028

tcyea
expediciós lány, ki egy 
nagyobb fővárosi lapnál 
néhány évig volt alkal

mazva, lapexpedicióba 
vagy könyvkötészetbe 

ajánlkozik. Címe megtud
ható e lap kiadóhivata
lában. 2868

K itű n ő  g y erm ek 
ruha varrónő,

A nagyrabecsiilt e’őkolő 
hölgyközönség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni. miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyerm ekruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
u r gyonnekruha-szalonjá- 
bnn évekig működtem. 
Cím o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

Yl agyar g y om lró-
n ő . ki a Remington és
Yest-gépet kitünően ko- 
ze’i, hosszabb idő óta iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket „Szorgalmi* jelige alatt a  kiadó 
továbbit. 2800

K eretiek b é r le te t .
körülbelül 7—800 hold 
terjedelműt, lehetőleg kö
zel k Izséghes vagy állo
máshoz, jó fekete talaj. 
A szántó legalább ■ « ré
szé* tegye a birtoknak, 
ha mind szántó még jobb. 
Koliő mennyiségű és jó 
karban levő gazdasági 
épületek és dohányter
melés nv'gkivántatik. Ügy
nököket díjazok, tulajdo
nosokkal! v a^  érintkezést 
oiőnyben részesítek. Cim 
a kiadóban megtudható.

2873

SIMCS TÖBBÉ
YÍ.LKII.ÖZÉS ! ! ! ! :  

SAGY VAGYONT,
ÓHIÁSI

JÖVEDEI.JIET,naponta 20—30 koronát, de 
évente legkevesebb 

5 —6 0 0 0  koronát 
szerezhet mindenki köny- 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
k in tet nélkül, a ki a „Kereskedelmi Vegyészet" 
eimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja
vított kiadását megrendeli. Ezer és ezer em'cer 
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményto- 
leuül, pedig csak o köny
vet kellene megrendelnie, 
m ert általa 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő. gyermek kényel
mes é t  jövedelmező megél
hetést biztosíthat magúnak. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, kétszeresen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
tart.
te kor. 60 fillér ked
vezményes árért még pe
dig az összegnek posta- 
utalványoni előzetes be
küldése esetén portómentesen küldi meg minden

kinek a
.KERESKEDELMI VEGYÉSZET- 

könyvkiadó hivatala 
Ú J P E S T ,

Lőrine-utca 24/6. szám.

K e r e s te t ik
a múlt évben jeles érett
ségit te tt gimnazista, ki 
képesnek érzi magát egy 
korosabb embert a  fő város
ban gimnáziumi érettsé
gire előkészíteni. Tanítási 
idó naponta 4 órától 6 
óráig. Csakis szegénysorsu 

egyének pályázzanak. 
Ajánlatok a tanítási dij 
közlésével a kiadóba ké
retnek .Érettségi* címen.

2867

E lő k e lő
m agyar állami hivatalnok 
a legszerényebb feltételek 
mollett házfelügyelői ál
lást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2345

G y erm ek te len
házaspárt keresek nőtlen 
orvoshoz, a ki takarítás
ért egy szobát, konyhát, 
és éléskam rát kap in gye 
nes lakásul. Cim akiadó
hivatalban. 2879

Irodai m un kát
keres szerény feltételek 
mellett iskolázott fiatal
ember. Cim a kiadóhiva
talban. 2880

Csínon
hálószoba bútor sürgősen 
eladó. Cim a  kiadóhiva
talban. 6027

E g y  e legán sanberendezett hónapos szoba
előszobával, egész külön 
bejárattal a Váci-köruton, 
közel a Törvénykezési 
Palotához, fiatal orvos 
vagy ügyvédnek is igen 
alkalm as, m ájusra kiadó. 
Cim a kiadóban. 2865

B u d a i nyaralóban
esetleg a Svábhegyen, 
Zugligotben, vagy a* Li- 
pótmezŐ környékén búto
rozott szobát keres fiatal 
hivatalnok, m érsékelt díj
ért. Esetlog 2—3 szobát 
több hivatalnok. Szives 
ajánlat „Buda környéke* 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik._____________2848

Ú ri ház
550Q  fővároshoz 45 perc 

dé.i vasúti vonalon az 
állomáshoz 5 perc. termés
kőből épült 5 szoba, 2 
konyha, mellékhelyiségek

kel, veranda, istálló, 
baromfi-udvar, szép gyü- 
möl««ös 6* konyha-kert 
32 öl szőlő-lugas, alkal- 
masvolna üzlotue!yiségnek 
is, elköltözés miatt o c-ór. 

1 óladé. Cim a kiadóniva- 
talban. 2877

B u tid  zongora
7 oktávos 180 f r t ; zongora 
Kern-lélo használt 230 f r t : 
pianino majdnem uj, ki
tűnő gyártm ány; használt 
amerik. Estey-féle harmo- 
n iu m ; uj zongorák és 
p ’aninók, legjobb gyárt
mányokban, olcsón, Kohn 
Albertnál, Kigyó-utca 6.

K iad ó.
Egy bútorozott szoba és 
konyha a Hermina-utou, 
a villanyos vasúti meg
állóhely közvetlen közelé
ben, gyönyörű helyen, ju 
tányosán kiadó a nyári 
idényre. Cim a kiadóban.

2869

„E gy szépen**
bútorozott 2 ab-akos utcai 
szoba azonnal kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2875

K ü lö n b ejá ra tu
féregm eutes, tiszta, csi
nos bútorozott szoba 

a Teréz-köruton azonnal 
kiadó az Andrássy-ut 
(Oktogon) közelében. Cim 
a kiadóhivatalban. 2866

K ö h ö g ésn é l,
rekedtségnél vegyenek 30 
k rért Réthy-féle peniote- 
fiieukorkát.

A le s jo b b  sz ira rk a  
h ü v e ly e k e t  

árusítja az U rá n ia  szi- 
varkahüvely bizományi 
raktár Budapesten, Kertészutca 35. Árjegyzékek ingyenés bérmentve.

Xői k erék p á r
kitűnő am erikai gyártmá
nyú, alig használt, olcsón 
eladó. Cim a  kiadóban.

2871

Az a n g y a lfö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba 2744

H á zm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oiy minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

C sinos
fiatal intelligens nrinő 
ajánlkozik jobb üzletbe 
pénztárosnőnek, elárusitó- 
nőnek, szép írással bír, 
irodába is alkalmas, eset
leg biztosítékkal is ren
delkezik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2857

K erék p á r
(Styria) alig  használt és 
egy 16-os Lancaster (Dip- 
per-fegyver) jutányosán 
eladó. Cim a kiadóban.

K u ty a k ed v e lő k  figyelmébe. Ritka szép 
tarka him dán dogg el
költözés miatt száz koro
náért eladó. Cim a kiadó
hivatalban. SMS

Szolid árak.

MAUTNER 
• HENRIK

j Imtorszállitási és he- 
ralitározási vállalat

J U U D A F E b T ,
i Vili, József-körut 21, 

Száraz raktárak

Finom  4 szoba  b ú to r
1 hálószoba baroque rococo 
stylbi ii, angyal fejekkel.I antique ebediö, I szalon- berendezes kék, linóra, 
franc a  seivc-ii szovotblő, 

XIV. Lajos-stvlusban, 
zöld és nranyozott fából,

, | antlquc úri szoba. 1 ze n -! 
j gora olcsón eladó. Buda- i 

pest, Keropcsi-ut 64. I. em 
a bútor üzletben.

Több kitűnő északnémet- 
honi

n evelőn ő ,
kik az angol és francia 
nyelvet Angol- és Francia- 
országban sajátíto tták  el, 
kitűnő zongoristák, raj
zolnak ős festenek, azon
nali alkalmazást keresnek 
magyar úri családoknál, 
úgyszintén két izr. nőmet 
nevelőnő nyelv és zene- 
ismerottel, ajánlkozik elő

kelő izr. családokhoz
Szegheöné S. Lujza
irodá a által Budapest. VI. 

Dessewffy-u ca 22. sz.
Magyar oal. tanítónőket 

sürgősen keresek.

Okmányszerzö Vállalat!!
Menyasszonyok.Völegények.

Az orsz. Esketesi Ügyvi- 
vöseg Budapest, VII. Kere- 
pcsi-ut 14. szám, mindenféle 
okmányt megszerez. Ke- 
resztüviszi és elvállal ja a 
házassági 3disPenzációkat, 
névmagyarosítást, minden
fajta tiszti és katonai ügye
ket. útlevél. államDOlpársá 
got, örökbefogadási ügyeket 
és külömbözü engedélyek 
megszerzését jogtanácsosa 
segélyével. — Beszerzi a 
házasságkötéshez szüksé
ges összes okmányokat, en
gedélyeket, elvégzi a ki
hirdetés körüli utakat. Ame
rikai s minden külföldi 
..megbízásokat lebonyolít. 
Ügyvivő : Kisteleki J. Szegé
nyeknek ingyen áll rendel
kezésére a vállalat

Veszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst árú t bril- 
lánt és gyém ánt árú t a 
legmagasabb árak mellott

FR IED  A.órás és ékszerész
K erepeei-ut 2. szám .

^zivarka-p ve lg
íaiyíiii áiöan Hilatí

Kohn Simonnál,BUDAPEST,Vili., József-körut 6. Minta bérmentve es 
ingyen.

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek. Eladok 
13 latos ezüst evőkéczle- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyát.irto
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőoszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészloteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfilánoek kő- 
lóggéval, gram m ja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula rernon- 
toir órák 6 f r t  Grünberger 
Ármin Béla örökösei Bu
dapesten, IVR Városház-tér 
9., I. em. 23. Harisbazár. 

Képes árjegyzéket bér
mentve és ingyen. 

R c N z le tf izc té sre  Is.

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm én y .
(Uj személy- és podgvász- 
dijszabáa életbeléptetése 
a I.onjavölgyi gőzmozdo- 

nyu vasúton.)
Ezen h. é. vasúton f. 

é. május hó 1-ón uj sze
mély- és podgyászdijsza- 
bás lép életbe, melylyel 
az 1897. évi november hó 
29-én életbelépett dijsza- 
dás érvényen kívül he
lyeztetik. Az uj díjszabás 
a magyar kir. államvas
utak díjszabás - elárusító 
irodájában (Budapest, 

Csongery-utca 33. sz.) 20 
fii érért kapható.

Budapest, 1900. m árcius 
30. Az igazgatóág .
(Utánnyomás nőni dijazt.)

2 0 ,0 0 0
rózsái

a ján lok  nagybani 
árak  m e lle tt ,  106  
d b on k én t 3 5 —2 5  
és IS  ír tjá v a l. K i
m erítő  k ata lógus  

bérm en tve ,

Novak János
rózsa-isko lá ja  

Széke lyh id , B ilia rm

E R É M I - f é le
kitüntetett „ N E R  V1N* 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvény, 
csonthántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

Magy. kir. államvasutak.
H ird e tm én y .

A m agyar királyi ál
lamvasutak igazgatósága 
nyilvános ajánlati tá rgya
lást hirdet az A nina ál
lomáson létesítendő fel
vételi épület előállítására 
szükséges építési munkák 
végrehajtására.

A tervek, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, oz 
ajánlati minta, a pályá
zati feltételek, valamint 
a munkák végrehajtásá
hoz kötött föltételek Bu
dapesten, a m agyar k i
rályi államvasutak igaz
gatósága magas építmé
nyi ügyosztályában (VI. 
Teréz-körut 56. szám III. 
emelet 14. szám) és Sze
geden az üzletvezetőség 
pályafenntartási osztályá
ban a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1900. évi m ájus hó 8-án, 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (VI. 
Teréz-körut 50. II. em. 
10. ajtó).

Az ajánlatok egy koro
nás, az ajánlat mellékle
tei ivenkint 30 filléres bé
lyeggel ellátva, lepecsé
telve és következő felirat
tal nyújtandók b o :

„Ajánlat az aninai fel
vételi épület bővítésére.*

Csak az összes mun
kákra tett ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1900. évi május hó 7-én, 
déli 12 éráig  2500, azaz
Kettőezerötszáz korona 

bánatpénz tcondő le a 
m agyar királyi államvas
utak főpénztáránál (And
rássy-ut 75. szám földsz.) 
akár készpénzben, akár 
állami leté’ekro alkalm as 
értékpapírokban.

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzott árfolyam 
szerint szám íttatnak, do 
névértéken felül számí
tásba nem vétetnek.

Csak idejekorán beér
kezett Írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a  tárgyalás 
alapjául.

Posta utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénzek 
térti vevőnynyel adandók 
fel.

Budapost, 1900. ápr. hó. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.)

VPOSZTÚMARADEKOK
minden célra, melyek posztószétkühlési viligáru- 
házamban visszamaradnak, k ic s in y b e n , r e n d kívül oloaó árakon adatnak el.

Stikarovszky János
H m lap est, V ., E rifiéb«t«tér  16. 

M a r a d é k o k b ó l  m in tá k  n e m  k ü ld h e tő k .

Cs. kir. szab, déli vaspálya.
H ird etm én y .

1900. évi május hó l«én 
a budapest-pragerhofi vo- 
• álon Tétén,y és Tárnok

□ mások között fekvő 
182. sz. őrházuál „Érd- 
Hamzsabég- . elnevezéssel 
személyforgalomra beren
dezett megállóhely nyitta- 
tik meg : melynél a 205, 
207, 209, 211, 206, 208, 
210 és 212 sz. személy vo
natok — utasok fel-vagv 
leszállása cé ljából— „fel
tételesen* meg fognak ál- 
lani.

E megállóhelyen menet
jegyek nem adatnak ki és 
nodgyász, express-áruk, 
valamint kutyák nem vé- 
leti'ek fel, hanem az ille
tékek utánfizetéskép (pót
lék nélkül) szedetnek be.

„Érd-Hamzsabég“ meg
állóhelyről az említett vo
natok a következő tdők- 
ben in du lnak ;

Budapest d. ▼. felől 
Pragcrhof felé: 
a 205. sz. vonat 7 éra 36 
porc reggel, a 207. sz. vo
nat 10 óra 10 p. este, 
a 209. sz. vonat 2 óra 11 
perc délután, a 211. sz. 
vonat 5 é ra  05 p. d. u.

és Fragvrhof felől Bu
dapest d. v. fe lé : 
a 206. sz. vonat 7 óra 42 
p. este, a 208. sz. vonat 
5 óra 43 n. reggel, a 210. 
sz. vonat 3 óra 56 p. dél
után, a 212. sz. v. 8 óra 
17 p. reggel.

Az igazgatóság.

Angol
tapéta

raktárak.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását boly ben és 
vidéken is azonnal és ju-

tánvosau elvégzi.
M iiiinsJakab  Budapest, 

Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
F ióküz le t: Irányi-u. 25.

eridőslerint a legerősebb
Jód-Brom-Forrás-Fürdő.
Éghajlata «xár*>, m eleg; gyögy- 
credményok meglepők. FUrdő- 
(•rad niáiua 1-tCl azeotomber 
végéip. lí*0 kényelmeaea fel- 
azeralt lakszoba ; sziinaUJrium, 
jjyópyutr; zongora-, olvasó- 

blilMrd-terem; Iswn-tennia ; 
térzene. K-tonatlRztak. állarr- 
hiYatainokok mAjus 1-től junlua
15-élg éa aupuaztua 16-től szep
tember v. pélp gyógy- és für- 
dődlj tektiiwébcn Sv/akedvez
ményben részesülnek. Hivatalos 
fürdőorros : I»r. Sassy János. 
Kimerítő prospektusokkal ssolgil 
kívánatra a furdoijazsstóság Csíz 
per Rlma-Sieie. Az évad alatt
Iostu és ut»ird»helyben. Cetza 

illek-Miskolci vasútvonal ál- 
1 omása.

Szepeaaégi kárpáti 
fenyöborov icska , 

valódi, legfinomabb minő
ségű, kis üstben égeteit, 
állott régi, egyike a leg
egészségesebb italoknak, 
kitűnő szer gyomorbaj 
ellen, hathatós étvágyger- 
josztő, a vesék működé
sére szerfelett kedvező 
hatású. 5 kilós palack bór- 
mentve. utánvétel mellett 
3 frt 75 kr. Ganovszky 
Gusztáv fenyőborovicska- 
termelő, Szepes - Szombat
(Szopesmogyo).

Nyomatott a „Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgogépón, Budapost, I X ,  Cliöi-ut 25.


